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ИРАНСКОЕ ЗАВОЕВАНИЕ



ИРАНСКИЕ РЕЛИГИИ — КИР ВЕЛИКИЙ В ЛИДИИ И В ВАВИЛОНЕ; КАМБИЗ В
      ЕГИПТЕ — ДАРИЙ I И ОРГАНИЗАЦИЯ ИМПЕРИИ.


Государственное устройство Мидийской империи, заимствованное у древних народов
      Евфрата: самобытность ее религии — Легенды
      о Заратустре, его законах; Авеста и ее история — Элементы
      примитивной религии, содержащиеся в ней — Верховный бог Ахурамазда и
      его Амеша-спента: язаты, фраваши — Анхра-Майнью и его
      агенты, дэвы, парийки, их борьба с Ахурамаздой —
      Обязанности человека на земле, погребение, его загробная участь —
      Культ и храмы: алтари огня, жертвоприношения, маги.


Кир Великий и легенды о его происхождении: его восстание против
      Астиага и падение Мидийской империи — Первые годы
      правления Набонида: перевороты в Тире, взятие Харрана —
      Конец правления Алиатта, лидийское искусство и его первая монета — Крез,
      его отношения с континентальной Грецией, его завоевания, его союзы с
      Вавилоном и Египтом — Война между Лидией и Персией: поражение лидийцев,
      взятие Сард, смерть Креза и связанные с ней позднейшие
      легенды — Подчинение городов азиатского
      побережья.



Кир Великий в Бактриане и в восточных регионах Иранского нагорья
      — Впечатление, произведенное его победами на халдеев;
      иудейские изгнанники, Иезекииль и его мечты о восстановлении, новый храм,
      пророчества против Вавилона; общее недовольство Набонидом — Нападение
      Кира Великого и битва при Зальзаллате, взятие Вавилона и
      падение Набонида: конец Халдейской империи и освобождение
      иудеев.



Египет при Амасисе II: строительные работы, поддержка, оказанная грекам;
      Навкратис, его храмы, его устройство и его процветание — Подготовка
      к обороне и непопулярность Амасиса II среди коренного населения Египта —
      Смерть Кира Великого и связанные с ней легенды: его дворец в Пасаргадах и его
      гробница — Камбиз и Смердис —
      Легендарные причины войны с Египтом — Псамметих III, битва при Пелусии;
      Египет превращен в персидскую провинцию.



Планы Камбиза по завоеваниям; неудачные экспедиции к океанам
      Аммона и Карфагена — Царство Эфиопия, его цари, его обычаи:
      персы не смогли достичь Напаты, безумие Камбиза — Обман
      Гауматы, смерть Камбиза и правление лжесмердиса, воцарение Дария I —
      Революция в Сузиане, Халдее и Мидии: Навуходоносор III и
      падение Вавилона, смерть Орета, поражение Хшатриты,
      восстановление мира во всей Азии, египетские дела и
      восстановление царской власти.



Организация страны и ее деление на сатрапии: сатрап,
      военачальник, царский секретарь; курьеры, главные дороги,
      «глаза и уши» царя — Финансовая система и
      провинциальные налоги: дарик — Преимущества и недостатки системы
      деления на сатрапии; царская гвардия и военная организация
      империи — Завоевание Индии (Гапта-Хинду) и перспектива
      войны с Грецией.
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ГЛАВА I — ИРАНСКОЕ ЗАВОЕВАНИЕ


Религии Ирана — Кир Великий в Лидии и Вавилоне; Камбиз в Египте — Дарий I и организация империи.


Мидийская империя — наименее известная из всех держав, которые в течение некоторого времени господствовали над судьбами части Западной Азии. Причину этого следует искать не в краткости ее существования: халдейское царство Навуходоносора просуществовало столь же недолго, и тем не менее основные контуры его истории можно установить с некоторой достоверностью, несмотря на большие пробелы и значительную неясность. Более того, в то время как в Вавилоне в изобилии встречаются оригинальные документы, позволяющие воссоздать черта за чертой картину его древней цивилизации и хронологию его царей, мы не располагаем никакими современными мидийскими памятниками из Экбатани, которые давали бы прямые сведения о его истории. Чтобы составить какое-либо представление о мидийских царях или их народе, мы вынуждены довольствоваться случайными известиями, почерпнутыми у летописцев других стран, которые пересказывают несколько разрозненных фактов, анекдотов, легенд и догадок; а поскольку эти материалы доходят до нас через посредство вавилонян или греков V–VI веков до н. э., картина, которую мы пытаемся по ним составить, всегда оказывается несовершенной или искаженной. Нам кажется, что мы видим признаки показной роскоши, политической и военной организации, а также системы правления, аналогичных тем, что преобладали в более поздние периоды у персов, но более несовершенных, грубых и близких к варварству — по сути, Персии на зачаточной стадии, когда ее руководящий дух и существенные черты еще не развились. Государственный аппарат, несомненно, был заимствован почти целиком из политических систем, существовавших в царствах Ассирии, Элама и Халдеи, с которыми основатели Мидийской империи поочередно находились в отношениях вассалитета, вражды и союза; но как только мы проникаем сквозь этот лак месопотамской цивилизации и достигаем внутренней жизни народа, мы обнаруживаем в исповедуемой им религии — вперемешку с некоторыми заимствованными чертами — целый мир незнакомых мифов и догм местного происхождения.

Основные черты этой религии уже определились, когда мидяне подняли восстание против Ашшурбанапала; и само имя Исповедника — Фравартиш — примененное к вождю того времени, доказывает, что это была вера королевской семьи. Это была общая религия всех иранцев, как персов, так и мидян, и легенда чтила в качестве ее первого законодателя и толкователя древнего пророка по имени Заратустра, известного нам как Заратустра.* Большинство классических авторов относили Заратустру к какой-то отдаленной эпохе древности: так, утверждается, что он жил за шесть тысяч лет до смерти Платона,** за пять тысяч лет до Троянской войны,*** за тысячу лет до Моисея и за шестьсот лет до похода Ксеркса против Афин; в то время как лишь немногие утверждали, что он жил в сравнительно недавнее время, и объявляли его учеником философа Пифагора, жившего около середины V века до н. э.

* Имя Заратустра истолковывалось самыми разными способами. Греки иногда приписывали ему значение «почитатель звезд», вероятно, из-за звукового сходства окончания «-астрес» в имени Заратустра со словом «астрон». Среди современных авторов Г. Роулинсон выводил его из ассирийского Зиру-Иштар — «семя Иштар», но этимологией, наиболее принятой в настоящее время, является этимология Бюрнуфа, согласно которой оно означает «человек с верблюдами золотистого цвета», «обладатель рыжих верблюдов». Обычная греческая форма Заратустра, по-видимому, происходит из какого-то имени, совершенно отличного от Заратустры.
** Это было, как отмечает Плиний, мнение Евдокса; не Евдокса Книдского, ученика Платона, как обычно утверждают, а более туманной фигуры — Евдокса Родоского.
*** Это было утверждение Гермодора.


















Согласно древнейшим национальным преданиям, он родился в Арьянем-Вайджо, или, иными словами, в области между Араксом и Курой, к западу от Каспийского моря. Более позднее предание утверждало, что его зачатие сопровождалось сверхъестественными обстоятельствами, а чудеса, сопровождавшие его рождение, возвестили о пришествии святого, призванного возродить мир откровением Истинного Закона. В представлении иранца каждый человек, каждое живое существо, существующее ныне или имеющее существовать впредь, не исключая самих богов, обладает Фрохаром, или духом-хранителем, который приставляется к нему при вступлении в мир и с тех пор целиком посвящает себя заботе о его материальном и моральном благополучии.* Около времени, назначенного для появления пророка, его Фрохар по божественной благодати был заключен в сердце хаомы** и поглощен вместе с соком растения жрецом Пурушаспой*** во время жертвоприношения, причем луч небесной славы сошел в то же время в лоно девы благородного рода по имени Дугдова, на которой Пурушаспа вскоре после этого женился.

* Фраваши (от фраварти, из фра-вар — «поддерживать, питать») или фрохар (феруэр) — это, строго говоря, кормилица, гений, который питает. Многие обычаи, касающиеся зачатия и культу Фравашей, как мне кажется, восходят к первобытному периоду иранских религий.
** Хаома — это Asclepias Sarcostema Viminalis.
*** Имя означает «Тот, у кого много лошадей».











Заратустра был порожден слиянием Фрохара с небесным лучом. Злой дух, чьему владычеству он угрожал, попытался уничтожить его, как только тот увидел свет, и отправил одного из своих агентов по имени Буити из страны далекого севера ему на противодействие; но младенец-пророк немедленно произнес формулу, с которой начинается гимн жертвоприношения вод: «Воля Господа — правило добра!» — и принялся совершать возлияния в честь реки Дарейи, на берегах которой он родился мгновенно до этого, декларируя одновременно «символ веры, обращающий злых духов в бегство». Буити в ужасе бежал, но его господин принялся за какой-то новый замысел. Однако Заратустра не дал ему времени завершить планы: он встал и, не смущаясь злобными загадками, которые загадывал ему противник, двинулся на него с руками, полными камней — камней величиной с дом, которые ему доставляло доброе божество. Одно его появление рассеяло демонов, и они в паническом бегстве вернулись к вратам своего ада, крича: «Как нам удастся уничтожить его? Ибо он — оружие, поражающее злых существ; он — бич злых существ». Его детство и юность прошли в постоянных спорах со злыми духами: вечно атакованный, он всегда выходил победителем и после каждой атаки становился совершеннее. Когда ему исполнилось тридцать лет, один из добрых духов, Вохумано, явился ему и привел его пред лице Ахурамазды, Верховного Существа. Получив приглашение задать вопрос божеству, Заратустра спросил: «Какое из творений на земле является наилучшим?» Ответ гласил, что человек с чистым сердцем превосходит своих товарищей. Затем он пожелал узнать имена и функции ангелов, а также природу и атрибуты зла. Завершив обучение, он пересек гору пламени и прошел через страшное испытание очищения, во время которого его грудь была пронзена мечом, а в утробу залито расплавленное свинец без всякой боли с его стороны: лишь после этого испытания он получил из рук Ахурамазды Книгу Закона — Авесту — и был отправлен обратно в родную землю со своей драгоценной ношей. В то время в Бактрии правил Виштаспа, сын Аурватаспа. В течение десяти лет у Заратустры был лишь один ученик, его кузен Майдийои-Маонха, но после этого ему удалось обратить один за другим двух сыновей Хвогвы, великого визиря Джамаспу, который впоследствии женился на дочери пророка, и Фрашаоштру, чью дочь Хвогви он взял в жены сам; царица Хутаоса стала следующей обращенной, а затем по ее внушению сам царь Виштаспа стал учеником. Торжество правого дела было ускорено исходом официального диспута между пророком и мудрецами двора: в течение трех дней они пытались сбить его с толку своими каверзными возражениями и магическим искусством, тридцать человек стояли по его правую руку и тридцать по левую, но он посрамил их козни, поддерживаемый благодатью свыше, и, заставив их признать себя исчерпавшими все средства, завершил свою победу, прочитав перед ними Авесту. Легенда добавляет, что, сплотив вокруг себя большинство народа, он дожил до глубокой старости, почитаемый всеми за свою праведную жизнь. Согласно некоторым рассказам, он был поражен молнией насмерть,* в то время как другие говорят, что он был убит туранским воином Братрок-решем в войне против гиаонов.

* Это, в самых разных формах, версия, которой отдавали предпочтение западные историки постклассического периода.



Не раз задавался вопрос, принадлежит ли Заратустра к области легенд или истории. Единственное достоверное, что нам известно о нем, — это его имя; все остальное является мифической, поэтической или религиозной фикцией. Классические авторы приписывали ему сочинение или редактирование всех произведений персидской литературы: все они состояли, по их словам, из двухсот тысяч стихов, которые были истолкованы и проанализированы Гермиппом в его комментариях на тайные учения магов. Сами иранцы утверждали, что он дал миру двадцать один том — двадцать один наск Авесты,* которые Верховное Божество создало из двадцати одного слова магского символа веры — Ахуна Ваирья. Царь Виштаспа, как говорят, приказал изготовить две подлинные копии Авесты, содержавшей в общей сложности десять или двенадцать сотен глав,** одна из которых была сдана в архивы империи, а другая положена в сокровищницу крепости — Шапиган, Шизиган, Самарканд или Персеполь.***

* Слово Авеста (на пехлеви апастак, откуда происходят персидские формы аваста, оста) происходит от ахеменидского слова абаста, что означает «закон» в надписях Дария. Термин Зенд-Авеста, обычно используемый для обозначения священной книги персов, происходит неправильно от выражения апастак у зенд, которое на пехлеви обозначает сначала сам закон, а затем перевод и комментарий на более современном языке, ведущие к познанию (зенд) закона. Следовательно, обычное применение названия зенд к языку Авесты является неправильным.
** Динкарт определяет количество глав в 1000, а Шах-наме — в 1200, написанных на золотых пластинах. Согласно Масуди, сама книга и два комментария составляли 12 000 томов, написанных золотыми буквами, каждый из двадцати одного наска содержал 200 страниц, и все эти труды были начертаны на 12 000 коровьих шкур.
*** Местонахождение Шапигана или Шаспигана неизвестно. Ж. Дармстетер предполагает, что это слово следует читать как Шизиган, что позволило бы отождествить это место с Шизом, одним из древних религиозных центров Ирана, храм которого посещали Сасаниды при вступлении на престол. Согласно Арда-Вираф-наме, закон хранился в Истахре, или Персеполе, согласно Шах-наме — в Самарканде в храме Бога Огня.




























Александр, как говорят, сжег первую копию; вторая, похищенная греками, как сообщается, была переведена на их язык и снабдила их всеми их научными знаниями. Один из Арсакидов, Вологиз I, велел разыскать все фрагменты, существовавшие либо в письменном виде, либо в памяти верующих,* и этот сборник, дополненный в царствование сасанидского царя Ардашира Бабакана верховным жрецом Тансаром и закрепленный в его нынешнем виде при Сапоре I, был признан религиозным кодексом империи во времена Сапора II, примерно в четвертом веке христианской эры.*** Текст, как видно, состоит из трех отчетливых пластов, которые отнюдь не равны по древности;*** тем не менее из него можно с достаточной уверенностью выделить главные черты религии и культа Ирана такими, какими они были при Ахеменидах и, возможно, даже при гегемонии мидян.

* Традиция говорит просто о царе Валкаше, не уточняя, кто именно из четырех царей по имени Вологиз имеется в виду. Джеймс Дармстетер привел веские основания полагать, что этот Валкаш — Вологиз I (50-75 гг. н. э.), современник Нерона.
** Это традиция, воспроизведенная в двух версиях Динкарта.
*** Дармстетер заявляет, что древний зороастризм в своих главных чертах является религиею мидийских магов, даже если он относит создание ныне существующей Авесты к самому позднему возможному времени и полагает, что может различить в ней греческие, еврейские и христианские элементы.















Это сложная религиозная система, предполагающая долгий период развития. Доктрины тонки; церемониальный порядок богослужения, отягощенный строгими предписаниями, поминутно прерывается законами, предписывающими мельчайшие детали ритуала,* которые практиковались только жрецами и ревностными адептами и были неизвестны массе верующих.

* Ренан определял Авесту как «Кодекс весьма малочисленной религиозной секты; это Талмуд, книга казуистики и строгого соблюдения обрядов. Мне трудно поверить, что великая Персидская империя, которая по меньшей мере в религиозных вопросах исповедовала определенную широту идей, могла иметь столь суровый закон. Я думаю, что если бы у персов была священная книга подобного рода, греки должны были бы упомянуть о ней».
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Рисунок Будье по фотографии.


Первоначальную основу этой религии трудно разглядеть ясно; но в ней можно узнать большинство тех существ или олицетворений природных явлений, которые были главными объектами поклонения у всех древних народов Западной Азии — звезд, Сириуса, луны, солнца, воды и огня, растений, полезных для человечества животных, таких как корова и собака, повсеместно присутствующих добрых и злых духов, а также благодетельных или злобных душ смертных людей, но все это систематизировано, упорядочено и сведено к жреческим принципам согласно предписаниям могущественного жречества. Семьи, посвященные служению алтарю, в конце концов, подобно евреям, отделились от остальной части нации и образовали особое племя — маги, которое последним вошло в состав нации в исторические времена. Не все маги обязательно были преданы служению религии, но все те, кто так предавался ему, происходили из племени магов; Авеста в своей древнейшей форме была священной книгой магов, а также жрецов, передававших свою религиозную традицию при различных династиях, туземных или чужеземных, правивших Ираном.

Творец описывался как «весь круг небес», «самый стойкий среди богов», ибо «он облачается в прочный свод небосвода как в одеяние», «самый прекрасный, самый разумный, тот, чьи члены наиболее гармонично соразмерны; телом его были свет и суверенная слава, солнце и луна были его глазами». Богословы постепенно спиритуализировали концепцию этого божества, не отрывая его полностью от материальной вселенной.
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Рисунок Фоше-Гюдена по Фландену и Косту.


При обычных обстоятельствах он оставался невидимым для смертных глаз и мог скрывать свою личность даже от высших богов, но время от времени являлся в человеческом облике. В таком случае он заимствовал у Ассирии символ Ашшура, и скульпторы изображали его с верхней частью туловища, поднимающейся над тем крылатым диском, который высечен в парящей позе на фронтонах ассирийских памятников или стел.
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В более поздние дни его изображали в виде царя внушительного роста и величественного вида, который время от времени открывал себя правителям Ирана.*

* В отрывке из сочинения Филона Библского бог описывается как имеющий голову сокола или орла, возможно, вследствие путаницы с одним из гениев, изображенных на стенах дворцов.





Его звали Ахуро-маздао, или Ахурамазда, всезнающий господин,* Спенто-маинью, дух добра, Маинью-спеништо,** самый благодетельный из духов.

* Ахура происходит от аху = господин: Маздао можно разложить на составляющие части: маз = великий, и дао = тот, кто знает. Сначала оба термина были взаимозаменяемыми, и даже в Гатах форма Мазда Ахура употребляется гораздо чаще, чем форма Ахура Мазда. В ахеменидских надписях Аурамазда встречается только как одно слово, за исключением одной надписи Ксеркса, где два термина в одном месте разделены и просклоняемы Аурахия маздаха. Форма Ормузд, Ормазд, обычно используемая европейцами, — это форма, которую имя принимает в современном персидском языке.
** Эти два имени даются ему главным образом в связи с его противостоянием Ангро-Майнью.














Будучи несотворенным сам, он является творцом всех вещей, но в управлении вселенной ему помогают легионы существ, которые все подчинены ему.*

* Дарий называет Ахурамазду махишта баганам, величайшим из богов, а Ксеркс призывает защиту Ахурамазды наряду с защитой богов. Классические авторы также упоминают богов наряду с Ахурамаздой, признававшихся не только у персов-ахеменидов, но и у парфян. Дармстетер считает, что самые ранние ахемениды поклонялись одному лишь Ахурамазде, «помещая остальных богов вместе в подчиненную и безымянную группу: „Да защитят меня Ахурамазда и прочие боги“».
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Рисунок Будье по фотографии Диулафуа.


Самые могущественные из его служителей изначально были богами природы, такими как солнце, луна, земля, ветры и воды. Солнечные равнины Персии и Мидии представляли собой изобильные свидетельства их могущества, равно как и покрытые снегом вершины, глубокие ущелья, по которым неслись ревущие потоки, и горные хребты Арарата или Тавра, где сила подземных огней проявлялась в стольких поразительных проявлениях спонтанного возгорания.* Та же тенденция к спиритуализации, которая уже значительно изменила существенное понятие Ахурамазды, коснулась и низших божеств, стремясь смягчить в них наиболее грубые черты их характера. Она уже поставила во главе их шесть гениев высшего порядка, шесть вечно активных энергий, которые, помогая своему господину при создании вселенной, теперь под его руководством председательствовали над царствами и силами природы.**

* Все эти низшие божества, герои и гении, которые председательствовали над Персией, царской семьей и различными частями империи, часто упоминаются в древнейших дошедших до нас классических авторах.
** Шесть Амеша-спента с их различными характеристиками перечисляются в отрывке из трактата «Об Исиде». Это изложение персидской доктрины обычно приписывается Теопомпу, из чего мы можем сделать вывод о существовании веры в Амеша-спента в ахеменидский период. Ж. Дармстетер утверждает, напротив, что «автор описывает зороастризм своих собственных дней (второй век н. э.) и цитирует Теопомпа для подтверждения особой доктрины — доктрины о периодах жизни мира». Хотя этот последний пункт верен, первая часть теории Дармстетера не кажется мне обоснованной исследованием. Весь отрывок Плутарха представляет собой хорошо организованное сочинение единообразного стиля, которое можно рассматривать как изложение системы, описанной Теопомпом, вероятно, в восьмой книге его «Филиппик».
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Эти благожелательные и бессмертные существа — Амеша-спента — были в порядке старшинства: Воху-мано (благая мысль), Аша-вахишта (совершенная святость), Хшатра-вайрья (доброе правление), Спента-армаити (смиренное благочестие), Хаурватат (здоровье), Америтат (бессмертие). Каждому из них был отведен особый домен, в котором они могли беспрепятственно проявлять свою энергию: Воху-мано заведовал скотом, Аша-вахишта — огнем, Хшатра-вайрья — металлами, Спента-армаити — землей, Хаурватат и Америтат — растительностью и водой. Они изображались в человеческом облике — либо мужском, как Воху-мано и Аша-вахишта,* либо женском, как Спента-армаити, дочь и супруга Ахурамазды, которая стала матерью первого человека Гайомаретана и через Гайомаретана прародительницей всего человеческого рода.

* Образ Аша-вахишты известен нам по монетам индо-скифских царей Бактрианы. Воху-мано описывается как юноша.










[image: 017a.jpg Atar the God of Fire ]


Рисунок Фоше-Гюдена; монета царя Канишки,
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Рисунок Фоше-Гюдена



Иногда сам Ахурамазда включается в число Амеша-спента, доводя их число до семи; иногда его место занимает некий Сраоша (послушание закону), первый, кто принес жертву и прочитал молитвы ритуала. В подчинении у этих великих духов находились язаты, разбросанные тысячами по всему творению, управляющие механизмами природы и поддерживающие их в рабочем состоянии. Большинство из них не получало особых имен, но многие обладали широким авторитетом, и нескольким из них народ приписывал влияние, не уступающее влиянию самих великих божеств. Таковы были регент звезд — Тиштрия, бык с золотыми рогами, Сириус, сверкающий; Мао, бог луны; ветер — Вато; атмосфера — Вайю, сильнейший из сильных, воин в золотых доспехах, собирающий бурю и обрушивающий ее на демона; Атар — огонь в его главных формах: божественный огонь, священный огонь и земной огонь; Веретргна — виновник войны и даритель победы; Аурва-таспа — сын вод, молния, рожденная среди облаков; и, наконец, дух зари, бдительный Митра, «который первый из небесных язатов парит над горой Хара,* прежде бессмертного солнца с его быстрыми скакунами, который первый в золотом великолепии проходит над прекрасными горами и бросает свой благой взгляд на жилища ариев». **

* Хара — это Хароберезайти, или Эльбурс, гора, над которой восходит солнце, «вокруг которой кружится множество звезд, где нет ни ночи, ни тьмы, ни ветра холода или жары, ни болезней, ведущих к тысяче видов смерти, ни заразы, вызываемой даовами, и вершины которой никогда не достигают облака».
** Это тот Митра, религия которого стала столь мощной во времена Александрии и Римской империи. Сфера его действия определена в Бундахише.
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Рисунок Фоше-Гюдена; монета царя Хувишки,





Митра был очаровательным юношей прекрасной внешности, чья голова была окружена сияющим ореолом. Нимфа Анахита почиталась в образе одного из воплощений вавилонской богини Милитты — юной и стройной женщины с хорошо развитой грудью и широкими бедрами, иногда изображавшейся одетой в меха, а иногда обнаженной.* Подобно чужеземной богине, с которой она была ассимилирована, она была подательницей плодородия и любви; герои древности и даже сам Ахурамазда соперничали друг с другом в ее почитании, и она щедро расточала свои милости всем.**

* Популярность этих двух божеств была уже хорошо установлена в рассматриваемую нами эпоху, ибо Геродот упоминает Митру и путает его с Анахитой.
** Ее имя Ардви-Сура Анахита, по-видимому, означает возвышенная и непорочная сила.







Менее важные язаты едва отличались от бесчисленного множества фравашей. Фраваши — это божественные типы всех разумных существ. Изначально они были созданы Ахурамаздой как особый вид, отличный от человеческого, но они позволили впутать себя в материю и сковать себя в телах людей, чтобы ускорить окончательное уничтожение демонов и наступление царства добра.*

* Легенда о сходе фравашей для жизни среди людей описана в Бундахише.









[image: 018a.jpg Mylitta-anÂhita ]


Рисунок Фоше-Гюдена по Лофтусу
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Рисунок Фоше-Гюдена, монета царя Хувишки,





Оказавшись воплощенным, фраваши посвящает себя благополучию смертного, с которым он связан; а когда он снова освобождается от плоти, он продолжает борьбу со злом с энергией, эффективность которой пропорциональна добродетели и чистоте, проявленным в жизни смертным, к которому он был временно присоединен. Последние шесть дней года посвящены фравашам. Они покидают свои небесные обители в это время, чтобы посетить места, бывшие их земными жилищами, и они бродят по селениям, вопрошая: «Кто желает нанять нас? Кто принесет нам жертву? Кто сделает нас своими, приветствует нас и примет обильными дарами пищи и одежды, с молитвой, дарующей святость тому, кто ее приносит?» И если они находят человека, готового прислушаться к их просьбе, они благословляют его: «Да будет благословен его дом стадами волов и отрядами людей, быстрым конем и прочно построенной колесницей, человеком, который умеет молиться Богу, вождем на совете, который всегда может приносить нам жертвы с рукой, полной пищи и одежды, с молитвой, дарующей святость тому, кто ее приносит!» Ахурамазда создал вселенную не трудом своих рук, а магией своего слова, и он пожелал создать ее совершенно свободной от изъянов. Однако его творение может существовать лишь благодаря свободной игре и равновесию противоборствующих сил, которым он дает активность: несовместимость тенденций, демонстрируемых этими силами, и их смены роста и упадка навели иранцев на мысль, что они являются результатом двух противоречащих друг другу принципов — один из которых благодетелен и добр, а другой враждебен всему, исходящему от первого.*

* Шпигель, который сначала считал, что иранский дуализм происходит от политеизма и представляет собой предварительную стадию в развитии монотеизма, впоследствии утверждал, что этому дуализму предшествовал жесткий монотеизм. Классические авторы, знавшие зороастризм в период его расцвета, никогда не предполагали, что два начала могут происходить от высшего начала или что они подчинены такому началу. Сами иранские книги нигде определенно не утверждают, что существовало единое начало, отличное от двух противоборствующих начал.
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Рисунок Фаше-Гудена по фотографии оригинала барельефа из глазурованной плитки в Лувре.





В противовес богу света они неизбежно пришли к идее бога тьмы, бога подземного мира, который председательствует над смертью, — Анхра-Майнью. Два противоборствующих начала царствовали поначалу каждое в своей сфере как соперники, но не как непримиримые противники: они рассматривались находящимися в неизменном противостоянии друг к другу и сосуществовавшими веками без вступления в реальный конфликт, будучи разделены разделяющей их пустотой. Пока принцип добра довольствовался тем, что оставался замкнутым и бездействующим в своем бесплодном величии, принцип зла дремал бессознательно во тьме, не ведающей начала; но когда наконец «дух, дарующий умножение», — Спента-Майнью — решил явить себя, первые муки его животворящей активности вывели из инерции дух разрушения и боли — Анхра-Майнью. Не существовало еще ни неба, ни вод, ни земли, ни быка, ни огня, ни человека, ни демонов, ни неразумных зверей, ни какого-либо живого существа, когда злой дух бросился на свет, чтобы погасить его навсегда, но Ахурамазда уже призвал служителей своей воли — Амеша-пентасов, Язатов, Фраваши — и произнес молитву из двадцати одного слова, в которой суммируются все элементы морали, — Ахуна-вайрья: «Воля Господа есть правило добра. Да будут дары Воху-мано ниспосланы деяниям, совершенным в сей момент для Мазды. Он заставляет царствовать Ахуру, тот, кто защищает бедных». Эффект этой молитвы был неотразим: «Когда Ахура произнес первую часть формулы, Занак Миной, дух разрушения, склонился в ужасе; при второй части он пал на колени; и при третьей и последней он почувствовал себя бессильным навредить творениям Ахурамазды». *

* Теопомп уже знал об этом чередовании хороших и дурных периодов. Согласно традиции, зафиксированной в первой главе «Бундахиша», это было результатом своего рода договора, заключенного вначале Ахурамаздой и Анхра-Майнью. Ахурамазда, опасаясь потерпеть поражение, если он вступит в борьбу немедленно, но будучи уверенным в окончательной победе, если он сможет выиграть время, предложил своему противнику перемирие на девять тысяч лет, по истечении которых должна начаться битва. Как только договор был заключен, Анхра-Майнью понял, что его обманом заставили сделать неверный шаг, но лишь спустя три тысячи лет он решился нарушить перемирие и начать конфликт.













Борьба, возгоревшаяся в начале времен между двумя богами, продолжается с тех пор с чередованием успехов и поражений; каждый по очереди одерживает победу в течение регулярного периода в три тысячи лет; но когда эти периоды завершатся, по истечении двенадцати тысяч лет, зло будет окончательно и навсегда повержено. В ожидании этой благословенной полноты времен, подобно тому как Спента-Майнью проявляется во всем добром и прекрасном — в свете, добродетели и справедливости, так и Анхра-Майнью обнаруживается во всем отвратительном и безобразном — во тьме, грехе и преступлении. Шести Амеша-пентасам он противопоставляет шесть духов равной силы: Акем-мано — злую мысль; Андру — пожирающий огонь, который сеет недовольство и грех везде, куда проникает; Сауру — пылающую стрелу смерти, вдохновляющую кровожадных тиранов, подстрекающую людей к воровству и убийству; Наонгайтью — высокомерие и гордыню; Тауру — жажду; и Зайри — голод.*

* Последние пять из этих духов перечисляются в «Виндадате», а первый, Акем-мано, заменен там Насу, главным духом зла.




Язатам он противопоставил Дэвов, которые непрестанно мучают человечество, и таким образом во всех рангах природы он противопоставил каждому доброму и полезному творению контр-творение с соперничающей тенденцией. «„Подобно мухе, он вполз в“ и заразил „весь мир“. Он сделал мир в самый полдень таким же темным, как в самую темную ночь. Он покрыл почву паразитами, своими созданиями с ядовитым укусом и ядовитым жалом, змеями, скорпионами и лягушками, так что не было пространства размером с игольное ушко, которое не кишмя кишело бы его паразитами. Он поразил растительность, и растения внезапно увяли... Он напал на пламя и смешал его с дымом и тусклостью. Планеты со своими тысячами демонов бросились на свод небесный и повели войну против звезд, и вселенная погрузилась во мрак, подобно пространству, которое огонь чернит своим дымом». И конфликт становился все более ожесточенным над миром и над человеком, которому злой дух завидовал и которого стремился унизить.

Дети Анхра-Майнью маскировались под те чудовищные формы, в которые воображение халдеев облекло союзников Мумму-Тиамат, вроде львов с бычьими головами и крыльями и когтями орлов, с которыми ахеменидский царь сражается ради своих подданных, смело пронзая их своим коротким мечом. Аэшма окровавленного копья, страшный в гневе, является самым надежным лидером этих грозных банд*, вождем еще двадцати Дэвов отталкивающей внешности: Асто-видхоту — демона смерти, который обрек бы на уничтожение достопочтенных Фраваши;** Апаоши — врага Тиштрии, злого черного коня, приносящего засуху, который мешает распределению плодородных вод; и Буити, пытавшегося убить Заратустру при его рождении.***

* Имя Аэшма означает гнев. Он является Асмодеем, Аэшмо-даево, из раввинских легенд.
** Имя этого демона означает Тот, кто разделяет кости.
*** Большой Бундахиш связывает демона Буити с индийским Буддой, и Ж. Дармстетер склонен принять это толкование. В таком случае мы должны либо признать, что демон Буити имеет относительно позднее происхождение, либо что он в легенде о Заратустре занял место демона, имя которого было достаточно близко к его собственному, чтобы допустить ассимиляцию.














Женщины-демоны, бруги, инкубы (яту), суккубы (паирика), пери наших сказок, до прихода пророка близко общались с человечеством и заключали с ним плодотворные союзы, но Заратустра разрушил их ряды и запретил им воплощаться в какой-либо иной форме, кроме звериной; однако их ненависть до сих пор неукротима, и их власть будет эффективно повержена лишь в конце времен. Остается неясным, допускали ли мидяне возможность нового откровения, готовящего последние поколения человечества к пришествию царства добра. Традиции, запечатленные в священных книгах Ирана, возвещают приход трех пророков — сыновей Заратустры: Ухшятереты, Ухшятнемо и Саошьянта*, — которые осуществят всеобщее спасение.

* Согласно легенде, они были зачаты в водах озера Кансу. Имя Саошьянт означает полезный, спаситель; Укшяте-рета — тот, кто заставляет добро расти; Укшятнемо — тот, кто заставляет молитву расти.
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Рисунок Будье по фотографии из Марселя Диулафуа.




Саошьянт, поддерживаемый пятнадцатью мужчинами и пятнадцатью чистыми женщинами, которые уже жили на земле и ожидают своей конечной судьбы в волшебном сне, принесет последнюю жертву, добродетель которой вызовет воскрешение мертвых. «Суверенный свет будет сопровождать его и его друзей, когда он оживит мир и искупит его от старости и смерти, от тления и распада, и сделает его вечно живым, вечно растущим и хозяином самого себя». Роковой конфликт затянется, но воители Саошьянта в конце концов одержат победу. «Перед ними склонится Аэшма окровавленного копья и зловещей славы, и Саошьянт поразит демоницу нечестивого света, дочь тьмы. Акем-мано наносит удар, но Воху-мано нанесет удар ему в ответ; лживое слово наносит удар, но слово правды нанесет удар ему в ответ; Хаурватат и Америтатн поражают голод и жажду; Хаурватат и Америтат поражают ужасный голод и ужасную жажду». Сам Анхра-Майнью будет парализован ужасом и будет вынужден признать верховенство добра: он удалится в глубины ада, откуда уже никогда не выйдет, и все ожившие существа, преданные маздеистскому закону, будут жить в вечном мире и довольстве.

Человек, следовательно, непрестанно разрываемый между двумя началами, подстерегаемый дэвами, защищаемый язатами, должен стремиться действовать в соответствии с законом и справедливостью в тех условиях, в которые его поместила судьба. Он был вознесен здесь, на земле, чтобы способствовать, насколько это в его силах, умножению жизни и добра, и в зависимости от того, работает ли он ради этой цели или против нее, он является ашаваном — чистым, верным на земле и блаженным на небесах, — либо анашаваном, беззаконным злодеем, который противодействует чистоте. Высшая ступень в иерархии людей по праву принадлежит магу или атхравану — священнику, чей голос внушает демонам страх, или воину, чья палица разит нечестивых, но почетное место рядом с ними отведено крестьянину, который отвоевывает у власти Анхра-Майнью сухие и бесплодные поля. Среди мест, где земля процветает наиболее радостно, числится то, «где почитатель Ахурамазды строит дом со священником, со скотом, с женой, с сыновьями, с прекрасным стадом; где человек выращивает больше всего хлеба, травы и фруктовых деревьев; где он распространяет воду на земле без воды и отводит воду там, где ее слишком много». Тот, кто сеет хлеб, сеет добро и укрепляет маздеистскую веру; «он питает маздеистскую религию так, как это сделали бы пятьдесят мужчин, качающих ребенка в колыбели, пятьсот женщин, питающих его молоком из своих грудей.* Когда был сотворен хлеб, дэвы прыгали от радости; когда он пророс, дэвы потеряли мужество; когда стебель окреп, дэвы заплакали; когда колос налился, дэвы побежали. В доме, где хлеб преет, обитают дэвы, но когда хлеб прорастает, можно сказать, что им в рот поворачивают раскаленное железо». И причину их ужаса легко угадать: «Кто не ест, не имеет сил ни совершить доблестный религиозный труд, ни доблестно трудиться, ни даже доблестно порождать детей; именно благодаря еде живет вселенная, и она умирает от недоедания». Преданный последователь Заратустры не имеет никаких обязательств перед нечестивцем или незнакомцем**, но всегда обязан оказывать помощь своему единоверцу.

* Оригинальный текст говорит более загадочным образом: «он питает религию Мазды так, как сделали бы сто футов мужчин и тысяча женских грудей».
** Благотворительность называется на языке парси ашо-дад — дар благочестивому человеку, или дар благочестия, а благочестивый человек, ашаван, по определению является почитателем одного лишь Ахурамазды.









Он отдаст одежду нагому и тем самым ранит Земаку, демона зимы. Он никогда не откажет в пище голодному работнику под страхом вечных мук, и его милосердие распространится даже на неразумных животных, при условии, что они принадлежат к видам, сотворенным Ахурамаздой: у него есть обязанности по отношению к ним, и их жалобы, услышанные на небесах, станут для него роковыми позже, если он их спровоцировал. Аша-вахишта осудит на ад жестокого человека, который плохо обратился с быком или позволил своим стадам страдать; и убийство ежа наказывается не менее сурово — ведь разве еж не пожирает муравьев, которые крадут зерно? Собака во всех случаях является особенно священным животным: пастушеская собака, сторожевая собака, охотничья собака, даже бродячая собака. Запрещается наносить любой собаке удар, делающий ее калекой, или надрезать ей уши, или резать лапу, не навлекая на себя тяжкую ответственность в этом мире и в следующем; необходимо хорошо кормить собаку и не бросать ей слишком твердые кости, а также не подавать ее пищу настолько горячей, чтобы она обожгла язык или горло. В остальном правоверный зороастриец был обязан верить в своего бога, возносить ему ортодоксальные молитвы и жертвы, быть простым сердцем, правдивым, рабом своего слова, верным в самых малых своих поступках. Если он хоть раз свернул с праведного пути, он мог вернуться на него лишь посредством покаяния и очищения, сопровождаемых благочестивыми делами: истреблять вредных животных, творения Анхра-Майнью и обитель его демонов, таких как лягушка, скорпион, змея или муравей; расчищать бесплодные участки, восстанавливать обедневшую землю, строить мосты через текучую воду, раздавать земледельческие орудия благочестивым людям или строить им дом, выдавать чистую и здоровую девушку замуж за справедливого человека — все это было средствами искупления, назначенными пророком.* Брак был строго обязательным** и казался тем более похвальным, чем ближе было родство между супругами: не только сестра соединялась браком с братом, как в Египте, но и отец с дочерью, и мать с сыном, по крайней мере среди маги.

* Отрывок в «Виндадате» даже перечисляет, сколько вредных зверей нужно убить для совершения одного полного акта искупления: «убить 1000 змей из тех, что ползают на брюхе, и 2000 других видов, 1000 наземных лягушек или 2000 водных лягушек, 1000 муравьев, которые крадут зерно», и так далее.
** «Виндадат» гласит: «И говорю я тебе, о Спитама Заратустра, человек, имеющий жену, выше того, кто живет в воздержании»; и, как мы видели в тексте, одна из таких форм искупления заключалась в том, чтобы «выдать замуж за достойного человека молочную девушку, которая никогда не знала мужчины» («Виндадат», 14, § 15). Геродот некогда отмечал, что одним из главных достоинств иранца было иметь много детей: царь Персии поощрял плодовитость в своем царстве и ежегодно присуждал приз тому из своих подданных, который мог похвастаться самым многочисленным потомством.
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Рисунок Будье по Пландену и Косту.



Полигамия также поощрялась и широко практиковалась: кодекс не накладывал ограничений на количество жен и наложниц, и обычай благоприятствовал тому, чтобы у мужчины было столько жен, сколько позволяло ему содержать его состояние. По случаю смерти запрещалось сжигать труп, хоронить его или бросать в реку, так как это осквернило бы огонь, землю или воду — непростительное преступление. От трупа можно было избавиться разными способами. Персы привыкли покрывать его толстым слоем воска, а затем хоронить в земле: восковое покрытие предотвращало осквернение, которое прямой контакт принес бы почве. Маги, а вероятно, и строгие приверженцы следуя их примеру, выставляли труп под открытым небом, оставляя его птицам или хищным зверям. Считалось большим несчастьем, если те щадили тело, ибо это было почти верным признаком гнева Ахурамазды, и полагалось, что усопший вел греховную жизнь. Когда кости были достаточно очищены от плоти, их собирали и помещали либо в глиняную урну, либо в каменный оссуарий с крышкой, либо в монументальную гробницу, высеченную в сердце горы или в скале, либо возвышающуюся над уровнем земли. Тем временем душа оставалась поблизости в течение трех дней, паря около головы трупа, и посредством чтения молитв она испытывала, в зависимости от своего состояния чистоты или нечистости, столько радости или печали, сколько испытывает весь мир. Когда проходила третья ночь, праведная душа отправлялась в путь через лучезарные равнины, освежаемая ароматным ветерком, и ее добрые мысли, слова и дела принимали форму перед ней «под видом молодой девушки, сияющей и сильной, с хорошо развитым бюстом, благородным видом и славным лицом, примерно пятнадцати лет от роду и прекрасной, как самая прекрасная»; неправедная же душа, напротив, направляла свой путь натощак на север, через оскверненную землю, посреди шквалов ядовитого урагана, и там сталкивалась со своими прошлыми дурными делами в образе безобразной и злой молодой женщины, самой уродливой и злой из всех, что она когда-либо видела. Гений Рашну Разишта, по сути своей правдивый, взвешивал ее добродетели или пороки на непогрешимых весах и оправдывал или осуждал ее на беспристрастном свидетельстве ее прошлой жизни. Выходя из зала суда, душа прибывала к подступам моста Чинват, который, переброшенный через бездну ада, вел в рай. Душа, если она была нечестивой, не могла перейти этот мост, но была низвергнута в бездну, где становилась рабыней Анхра-Майнью. Если же она была чистой, она переходила мост без труда с помощью ангела Сраоши и была встречена Воху-мано, который вел ее перед трон Ахурамазды точно так же, как он вел Заратустру, и определял ей пост, который она должна занимать до дня воскресения тела.*

* Вся эта картина судьбы души взята из «Виндадата», где описывается судьба праведников, и в «Яште», где состояние верных и нечестивых душ соответственно излагается параллельно. Классические авторы ничего не сообщают нам на этот предмет, и то немногое, что они действительно говорят, лишь доказывает, что персы верили в бессмертие души. Главные очертания изложенной здесь картины восходят ко временам Ахеменидов и мидян, за исключением абстрактной концепции божества, которое ведет душу умершего как воплощение его добрых или дурных дел.












Религиозные обряды, предписанные членам жреческой касты, были бесчисленны и мелочны. У Ахурамазды и его коллег не было, как это было принято у ассирийцев и египтян, ни храмов, ни скиний, и хотя они изображались иногда в человеческих или звериных формах и даже в некоторых случаях на барельефах, тем не менее никто никогда не решался устанавливать в их святилищах так называемые оживленные или пророческие статуи, которым большинство народов воздавало или воздает свое заботливое почтение. Однако алтари возводились на вершинах холмов, в дворцах или в центре городов, на которых зажигались огни в честь низших божеств или самого верховного бога.
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Рисунок Будье по гелиогравюре в издании Марселя Диулафуа.


Два алтаря обычно устанавливались вместе, и их таким образом находят то тут, то там среди развалин, как в Накш-и-Рустеме, некрополе Персеполя, где существует пара таких алтарей; они высечены каждый из единого блока в скальной массе, возвышающейся примерно на тринадцать футов над уровнем окружающей равнины. Они имеют кубическую форму и приземистый вид, напоминая башни, фланкированные по четырем углам опорными колоннами, которые соединены круговыми арками; над узким молдингом поднимается грех несколько треугольных выступов; очаг выдолблен на вершине каждого алтаря.*

* Согласно Перро и Чипье, «не исключено, что эти алтари были старше великих зданий Персеполя и что они были воздвигнуты для старого персидского города, который Дарий возвел в ранг столицы».





В Мешед-и-Мургабе, на месте древних Пасаргад, алтари исчезли, но цоколи, на которых они были воздвигнуты, все еще видны, как и лестница из восьми ступеней, к которой они примыкали. Те алтари, на которых горел вечный огонь, не оставались открытыми всем ветрам: они подверглись бы слишком большому риску заражения примесями, такими как пыль, переносимая ветром, пролетающие птицы, роса, дождь или снег. Они были заключены в легкие строения, хорошо защищенные стенами и достигающие в некоторых случаях значительных размеров, или в здания павильонного типа из камня, украшенные колоннами.

Жертвоприношения были продолжительными и частыми и сильно усложнялись бесконечными манипуляциями руками, церемониальными жестами и заклинаниями.
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В тех случаях, когда алтарь не был предназначен для поддержания вечного огня, его зажигали при необходимости небольшими веточками, предварительно очищенными от коры и освященными, а впоследствии подпитывали ценными породами дерева, предпочтительно кипарисом или лавром;* заботились о том, чтобы не раздувать пламя дыханием, ибо человеческое дыхание осквернило бы огонь простым прохождением над ним; смерть была наказанием для любого, кто добровольно совершал столь тяжкое святотатство. Признанным подношением были цветы, хлеб, фрукты и благовония, но они часто сопровождались, как во всех древних религиях, кровавым жертвоприношением; жертвоприношение коня считалось наиболее действенным, но часто приносились в жертву бык, корова, овца, верблюд, осел или олень; при определенных обстоятельствах, особенно когда требовалось снискать расположение бога подземного мира, предпочитали человеческую жертву, вероятно, как пережиток очень древних обрядов.**

* Павсаний, наблюдавший культ в том виде, в каком он практиковался в Иерокесарее, отметил любопытный цвет пепла, нагроможденного на алтаре.
** Большинство современных писателей отрицают подлинность рассказа Геродота, поскольку жертвоприношение такого рода противоречит духу религии магов, что, несомненно, так и есть, по крайней мере в отношении более поздней формы этой религии; но свидетельство Геродота настолько прямолинейно, что сам факт должен считаться неоспоримым. Мы можем отметить, что отрывок относится к основанию города; и если мы вспомним, сколь устойчив был обычай человеческих жертвоприношений у древних рас при закладке зданий, мы придем к выводу, что церемония, описанная греческим историком, была пережитком очень древнего обычая, который еще не вышел полностью из употребления в ахеменидскую эпоху.
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Рисунок Фаше-Гудена по оттиску персидской инталии.




Царь, чье царственное положение делало его представителем Ахурамазды на земле, был фактически верховным жрецом и сам мог совершать службы у алтаря, но никто другой не мог обойтись без посредничества магов. Верующие процессией направлялись к месту, где должно было состояться действо, и там жрец в тиаре на голове произносил медленным и таинственным голосом призыв и испрашивал благословения небес для царя и народа. Затем он закалывал жертву ударом по голове и делил ее на части, которые отдавал жертвователю, ничего не оставляя себе, ибо Ахурамазда не требовал ничего, кроме души; в определенных случаях жертва целиком сжигалась на огне, но чаще бралось лишь немного жира и некоторые внутренности для подпитки и поддержания пламени, а порой даже и это опускалось.* Жертвоприношения происходили часто. Не говоря об исключительных случаях, когда царь велел зарезать тысячу быков за один раз**, ахеменидские цари умерщвляли каждый день тысячу быков, ослов и оленей: жертвоприношение при таких обстоятельствах было иным названием для бойни, целью которой было обеспечить двор достаточным количеством чистой мяса. Обряд во многом напоминал тот, что и поныне применяется современными зороастрийцами Персии и Индии.

* Пережиток этого обычая можно усмотреть в искупительном жертвоприношении, предписанном в «Виндадате»: «Он должен принести в жертву тысячу голов мелкого скота и преданно положить их внутренности на огонь с возлияниями».
** Число 1000, по-видимому, имело некоторое ритуальное значение, так как оно часто повторяется в епитимиях, налагаемых на верующих в искупление их грехов: так, предписывалось убить 1000 змей, 1000 лягушек, 1000 муравьев, крадущих зерно, 1000 голов мелкого скота, 1000 быстрых коней, 1000 верблюдов, 1000 бурых волов.












Священнослужитель закрывал рот лентами, свисавшими с его митры, чтобы не осквернить бога своим дыханием; он держал в руке баресман, или священный пучок тамариска, и готовил таинственный ликер из растения хаома.* Он привык каждое утро отправлять богослужение перед священным огнем, не говоря уже о периодических праздниках, в которых он разделял обязанности со всеми членами своего племени, таких как праздник Митры, праздник Фраваши**, праздник в память разгрома Анхра-Майнью***, праздник саксей, во время которого рабы были хозяевами в доме.****

* Напиток, упоминаемый автором трактата «Об Исиде и Осирисе», который извлекался из растения омоми и который маги предлагали богу подземного мира, определенно является хаомой. Обряд, упоминаемый греческим автором и кажущийся заклинанием против Аримана, требовал, по-видимому, зелья, в котором кровь волка была необходимым ингредиентом: это сомнительное питье затем относилось туда, где лучи солнца никогда не светили, и там разбрызгивалось по земле в качестве возлияния.
** Менандр говорит об этом празднике как о проводимом в его собственные времена и сообщает, что он назывался Эурдиган; современные авторитеты обычно признают, что он восходит ко временам Ахеменидов или даже глубже.
*** Агафий говорит, что каждому почитателю Ахурамазды предписано убивать как можно больше животных, созданных Анхра-Майнью, и приносить магам плоды своей охоты. Геродот уже говорил об этом уничтожении жизни как об одной из обязанностей, возложенных на каждого перса, и это дает правдоподобие мнению современных писателей о том, что праздник восходит к ахеменидской эпохе.
**** Праздник сакоев упоминается Ктесием. Это был также вавилонский праздник, и большинство современных авторитетов делают вывод из этого двойного использования названия, что праздник был заимствован персами у вавилонян, но этот пункт не так уж верен, как преподносится, и во всяком случае заимствование должно было произойти очень рано, ибо праздник уже прочно утвердился в ахеменидский период.
































Не все маги обязательно посвящали себя жречеству; но искусными в выполнении своих функций становились лишь те, кто был посвящен в них с младенчества и кто, получив необходимое образование, прошел надлежащую консекрацию. Эти адепты делились на несколько классов, из которых по крайней мере три никогда не смешивались в своих функциях — колдуны, толкователи снов и почитаемые мудрецы, — и из этих трех классов выбирались правящий орган ордена и его верховный глава. Их правила жизни были строгими и суровыми и отягощались тысячей предписаний, необходимых для поддержания безупречной чистоты их лиц, алтарей, жертв, а также жертвенных сосудов и утвари. Маги высшего ранга воздерживались от употребления в пищу любой живой твари, а остальные вкушали мясо лишь при определенных ограничениях. Их одежда была непритязательной, они не носили драгоценностей и соблюдали строгую верность брачному обету;* а добродетели, которые им приписывались, обеспечили им с давних пор безграничное влияние как на умы простого народа, так и на знать: сам царь хвастался тем, что был их учеником, и не предпринимал ни одного серьезного шага в государственных делах, не посоветовавшись с Ахурамаздой или другими богами через их посредничество. Классические авторы утверждают, что маги часто прикрывали чудовищные пороки своей кажущейся строгостью, и возможно, так оно и было в более поздние дни, но даже тогда нравственная распущенность была скорее исключением, чем правилом среди них:** большинство магов преданно соблюдали правила честной жизни и ритуальной чистоты, предписанные им в книгах, переданных их предками.

* Климент Александрийский уверяет нас, что они строго соблюдали безбрачие, но помимо того факта, что женатые маги упоминаются несколько раз, безбрачие до сих пор считается зороастрийцами состоянием более низким, чем брак.
** В греческий период цитировалась фальшивая эпитафия Дария, сына Гистаспа, в которой царь говорит о себе: «Я был учеником магов».
*** Эти обвинения почти все направлены против их инцестуозных браков: кажется, классические авторы принимали за извращение разврата то, что на самом деле было прежде всего религиозной практикой.














Есть основания полагать, что маги были всемогущи среди мидян и что правление Астиага было фактически правлением жреческой касты; но не все иранские государства так терпеливо подчинялись их авторитету, и персы в конце концов открыто воспротивились. Их цари, владыки Суз, а также Пасаргад, располагали всеми ресурсами Элама, и их военная мощь должна была равняться, если не превосходить уже, мощь их сюзеренов. Их племена, менее приверженные образу жизни ассирийцев и халдеев, сохранили бодрость и выносливость, которых у мидян уже не было; и им нужен был лишь амбициозный и способный лидер, чтобы быстро подняться из ранга подданных до правителей Ирана и в короткое время стать хозяевами Азии. Такого вождя они нашли в лице Кира Великого*, сына Камбиза; однако, хотя в списке основателей могущественных империй нет более прославленного имени, чем его, история ни одного другого правителя не подверглась стольким искажениям со стороны воображения его собственных подданных или злобы покоренных им народов.**

* Исходная форма имени — Куру, Куруш с долгим о, что заставляет нас отвергнуть предложенную связь с именем индийского героя Куру, в котором u краткая. Было предложено множество этимологий имени Кир. Сами персы приписывали ему значение Солнца.
** Мы располагаем двумя совершенно разными версиями истории происхождения Кира, но одна из них, версия Геродота, дошла до нас в целости, в то время как версия Ктесия известна нам лишь по фрагментам из выдержек, сделанных Николаем Дамасским и Фотием. Шпигель и Дункер думали распознать в традиции, за которой следовал Ктесий, одно из персидских преданий об истории Кира, но Бауэр отказывается принимать эту гипотезу и предпочитает рассматривать ее как роман, скомпилированный автором по вкусу его собственного времени из фактов, отчасти отличных от тех, что использовал Геродот, и отчасти заимствованных у самого Геродота; однако ее очень вероятно следует рассматривать как рассказ мидийского происхождения, в котором основатель персидской империи обрисован в наименее благоприятном свете. Или, возможно, это форма легенды, бытовавшая среди фарнаспидов, которые утвердились в качестве сатрапов Даскилиума во времена Ахеменидов и от которых вел свое происхождение царский дом Каппадокии. Почти наверняка рассказ Геродота представляет мидийскую версию легенды и, учитывая ту важную роль, которую в ней играет Гарпаг, вероятно, ту версию, которая была распространена среди потомков этого вельможи. Историк Динон, судя по сохранившимся фрагментам его труда и по сокращению, сделанному Помпеем Трогом, принял повествование Ктесия, смешав его, впрочем, с некоторыми деталями, взятыми у Геродота и из романа Ксенофонта «Киропедия».



































Мидяне, не прощавшие ему того, что он сделал их подданными их бывших вассалов, с удовольствием высмеивали его и, будучи не в силах отрицать факт его триумфа, объясняли его применением извилистых и презренных методов. Они даже не желали признавать его царского происхождения, а утверждали, что он незнатного рода, сын пастушки и некоего Атрадата*, принадлежавшего к свирепому клану мардов и промышлявшего разбоем. Сам Кир, согласно этому рассказу, провел младенчество и раннюю юность в условиях, близких к рабству: сначала он подметал внешние помещения дворца, затем выполнял ту же работу в личных покоях, впоследствии был повышен до заведования лампами и факелами и наконец допущен в число царских виночерпиев, которые наполняли чашу царя за столом.

* Согласно одному из историков, к которым обращался Страбон, Атрадатом звали самого Кира, а не его отца.
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Рисунок Фаше-Гудена по серебряной вазе из Музея Эрмитажа.



Когда он наконец был зачислен в телохранители*, он отличился искусством во всех воинских упражнениях и, поднявшись из чина в чин, получил командование экспедицией против кадусиев.

* Традиция, воспроизведенная Диноном, повествует, что Кир начал службу среди кавассов — трехсот носятчиков жезлов, сопровождавших государя, когда тот появлялся на публике, а затем перешел в царскую гвардию и, достигнув этого ранга, быстро прошел все высшие ступени военной профессии.








На марше он столкнулся с персидским конюхом по имени Эобарас*, который был жестоко высечен за какой-то проступок и был занят перевозкой навоза в лодке: повинуясь оракулу, они объединили свои судьбы и вместе разработали грандиозный план освобождения своих соотечественников от мидийского ига.

* Этот Эобарас, которого Ктесий делает сообщником Кира, кажется антидатированным предвосхищением того Эобараса, которого традиция, за которой следует Геродот, знает как начальника конницы при Дарии и которому этот царь был обязан своим возведением на престол.






Как Атрадат втайне готовил восстание мардов; как Кир покинул лагерь, чтобы вернуться ко двору в Экбатаны, и получил от Астиага разрешение отправиться на родину под предлогом принесения жертв, а на деле чтобы встать во главе заговорщиков; как, наконец, нескромность женщины раскрыла весь заговор евнуху гарема, и как он предупредил Астиага посреди его вечернего пира через музыканта или певицу, часто рассказывалось мидийскими бардами в их эпических поэмах, и отсюда эта история распространилась, достигнув в более поздние времена даже греков.*

* Согласно Ктесию, существование заговора раскрыла Астиагу певица; по словам Динона, это был бард Ангарес. Виндишман сравнил это имя с названием ведийской гильдии певцов — ангира.





Астиаг, побуждаемый к действиям опасностью, оставляет забавы охоты, в которой до сих пор находила выход его активность, пускается по следам мятежника, одерживает предварительную победу на Гирбе и убивает отца Кира; несколько дней спустя он снова настигает повстанцев у входа в теснины, ведущие в Пасаргады, и во второй раз удача готова склониться на его сторону, когда персидские женщины, возвращая мужей и сыновей к битве, подталкивают их к победе. Когда слава об их триумфе разнеслась повсюду, сатрапы и провинции одна за другой объявили о поддержке завоевателя: сначала Гиркания, за ней парфяне, саки и бактрийцы; Астиаг остался почти один, за исключением нескольких верных последователей, во дворце в Экбатанах. Его дочь Амитис и зять Спитамас спрятали его на вершине дворца столь успешно, что он избегал обнаружения до того момента, когда Кир уже собирался пытать его внуков, чтобы заставить их указать его укрытие; тогда он сдался своим врагам, но в конце концов, после некоторого сурового обращения, был отпущен на свободу и назначен правителем горного племени, обитавшего к юго-востоку от Каспийского моря, — барканов. Позже он погиб из-за предательства Эобараса, и его труп был оставлен непогребенным в пустыне, но по божественному вмешательству сменяющие друг друга львы были посланы охранять его от нападений хищных зверей; Кир, узнав об этом чудесном обстоятельстве, отправился на поиски тела и устроил ему пышные похороны.* Другая легенда утверждала, напротив, что Кир был тесно связан с царским родом Киаксара; эта традиция изначально распространялась среди великих мидийских семей, примкнувших к династии Ахеменидов.**

* Отрывок у Геродота заставляет Маркварта верить, что убийство Астиага было частью изначальной легенды, но, возможно, приписывалось Камбизу, сыну Кира, а не Эобарасу, спутнику юных лет завоевателя.
** Такова легенда, рассказанная Геродоту в Малой Азии, вероятно, членами семьи Гарпага, которую греческий историк попытался сделать правдоподобной, истолковав чудесные инциденты в рационализирующей манере.

















[image: 042.jpg Remains of the Palace Of Ecbatana ]


Рисунок Будье по Косту и Фландену.



Согласно этой легенде, у Астиага не было сыновей, и скипетр естественно перешел бы от него к его дочке Мандане и ее сыновьям. Астиаг был сильно встревожен неким сном о своей дочке: ему приснилось, что из ее чрева вода хлынула столь обильно, что затопила не только Экбатаны, но и всю Азию, и толкователи, напуганные не меньше его, посоветовали ему не выдавать Мандану замуж за персидского вельможу из рода Ахеменидов по имени Камбиз; но второй сон вскоре потревожил уверенность, в которую убаюкал его этот союз: он увидел исходящую из чрева своей дочери виноградную лозу, ветви которой затенели Азию, и толкователи, будучи вновь спрошены, предсказали, что у него должен родиться внук, чья амбиция будет стоить ему короны. Поэтому он велел некоему царедворцу по имени Гарпаг — тому, чьи потомки сохранили эту версию истории Кира — схватить младенца и предать его смерти сразу же, как только мать разрешится от бремени; но этот человек, тронутый жалостью, велел подбросить ребенка в лесу одному из царских пастухов. Сука вскормила крошечное создание, которое однако скоро погибло бы от ненастья, если бы жена пастуха, недавно родившая мертвого сына, не уговорила мужа спасти младенца, которого она выходила с такой нежностью, будто он был ее собственным ребенком. Собака была, как мы знаем, священным животным у иранцев: инцидент с сукой, судя по всему, расценивался ими как указание на божественное вмешательство, но греки были шокированы этой идеей и изобрели объяснение, согласующееся с их собственными обычаями. Они предполагали, что женщину звали Спако: «спако» на языке Мидии означает суку.*

* Геродот утверждает, что приемную мать ребенка по-гречески звали Кино, а по-мидийски Спако, что сводится к тому же самому, ибо «спаха» означает суку на мидийском. Далее он утверждает, что родители ребенка услышали имя его кормилицы с радостью как доброе предзнаменование; «и для того, чтобы персы думали, будто Кир был спасен божественным вмешательством, они распространили слух, будто Кир был вскормлен сукой». И так возникла басня, принятая всеобщим образом. Помпей Трог получил первоначальную историю, вероятно, через Динона и включил ее в свою книгу.












Кир рос до отроческого возраста и, будучи признан Манданой как сын, вернулся ко двору; дед согласился пощадить его жизнь, но, чтобы отомстить Гарпагу, велел подать ему на пиру членов его собственного сына. С тех пор у Гарпага была лишь одна мысль — свергнуть тирана и передать корону молодому принцу; его замысел увенчался успехом, и Кир, одолев Астиага, был провозглашен царем как мидянами, так и персами. Подлинная история Кира, насколько мы можем ее выяснить, была менее романтичной. Мы узнаем, что Куруш, известный нам как Кир, сменил своего отца Камбиза на посту правителя Аншана около 559 или 558 г. до н. э.* и что он восстал против Астиага в 553 или 552 г. до н. э.** и разгромил его. Мидийское войско тогда схватило собственного предводителя и выдало его в руки завоевателя: Экбатаны были взяты и разграблены, и империя рухнула в один момент или, точнее говоря, претерпела трансформацию (550 г. до н. э.). Эта трансформация была фактически внутренней революцией, в ходе которой два народа одной расы поменялись местами. Имя мидян не утратило ничего из престижа, которым оно пользовалось в чужих землях, но имя персов отныне соединилось с ним и разделило его славу: подобно Астиагу и его предшественникам, Кир и его преемники правили в равной степени двумя главными ветвями древнего иранского ствола, но если первые были царями мидян и персов, то последние стали отныне царями персов и мидян.***

* Продолжительность правления Кира Великого определена Ктесием, за которым последовали Динон и Трог Помпей в тридцать лет, но Геродотом, чьим исчислением я здесь следую, в двадцать девять лет. До сих пор начало его правления заставляли совпадать с падением Астиага, которое, следовательно, относили к 569 или 568 г. до н. э., однако открытие «Анналов Набонида» заставляет нас отнести взятие Экбатаны к шестому году вавилонского царя, что соответствует 550 г. до н. э., и, следовательно, считать, что Кир Великий исчислял свои двадцать девять лет с момента, когда он наследовал своему отцу Камбизу. ** Надпись на Цилиндре Рассама из Абу-Хаббы, по-видимому, заставляет падение мидийского царя, бывшего сюзереном скифов Харрана, совпадать с третьим годом Набонида, или с 553–552 гг. до н. э. Но здесь приводится лишь дата начала военных действий между Киром Великим и Астиагом, и такой способ интерпретации текста согласуется с утверждением мидийских традиций, переданных классическими авторами, о том, что между Астиагом и Киром Великим произошло три сражения до окончательной победы персов. *** Это равенство двух народов обозначается самими терминами, используемыми Дарием I, когда он говорит о них в Великой Бехистунской надписи. Он говорит, например, в связи с восстанием лжесмердия, что «обман сильно распространился в стране, в Персии и Мидии, а также в других провинциях», и далее, что «весь народ восстал и перешел от Камбиза к нему, Персия и Мидия, а также другие страны». Точно так же он упоминает «войско персов и мидян, которое было с ним», и видно, что он считал мидян и персов находящимися на совершенно одинаковых позициях.



































Произошедшее изменение было столь естественным, что их ближайшие соседи, халдеи, поначалу не проявили никаких признаков беспокойства. Они ограничились простой регистрацией этого факта в своих анналах в назначенный день, без каких-либо комментариев, и Набонид нисколько не отступил от благочестивого заведения, которому ему до сих пор нравилось следовать. При столь добродушном сударье была мала вероятность войны, во всяком случае с внешними врагами, но в различных частях его территории постоянно вспыхивали восстания, и мы читаем о трудностях в Хуме в первый год его правления, в Хамате — на второй год и о волнениях в Финикии — на третий год, что предоставило возможность урегулировать тирский вопрос. Тир вел далеко не мирную жизнь с того дня, когда из чистой апатии он принял верховенство Навуходоносора.*

* Все эти события известны благодаря отрывку из Менандра, сохранившемуся у Иосифа Флавия в его трактате «Против Апиона».




Баал II мирно царствовал там в течение десяти лет (574–564), но после его смерти народ сверг монархию, и различные суфеты быстро сменяли друг друга — Экнибаал правил два месяца, Хелбес — десять месяцев, верховный жрец Аббар — три месяца, два брата Муттон и Герастрат — шесть лет, и все они, несомненно, среди бесконечных смут; после чего некий Баалезор восстановил царское достоинство, но лишь для того, чтобы пользоваться им в течение одного года. После его смерти жители умоляли халдеев прислать им в качестве преемника короны одного из тех принцев, которых, по обычаю, Баал незадолго до этого отдал в качестве заложников в гарантию своей верности, и Нергал-шарузур для этой цели выбрал из их числа Махар-баала, который, вероятно, был сыном Итобаала (558–557).* Когда по истечении четырех лет смерть Махар-баала оставила трон вакантным (554–553), тирийцы попросили о его брате Хироме, и Набонид, находившийся тогда в Сирии, прибыл на юг до Финикии и установил принца.**

* Фрагмент Менандра не дает имени вавилонского царя, но простой хронологический расчет доказывает, что им был Нергал-шарузур. ** «Анналы Набонида», где упоминается некий Набу-махдан-узур — однако чтение имени неопределенно, — который, по-видимому, восстает против халдеев. Флоигль очень искусно согласовал даты Анналов с датами, полученными из фрагмента Менандра, и отсюда заключил, что целью похода третьего года было возведение на престол Хирома, упомянутого в фрагменте, во время четырнадцатого года которого Кир Великий стал царем Вавилона.














Это произошло в тот самый момент, когда Кир Великий готовил свой поход против Астиага; и вавилонский монарх воспользовался смятением, в которое мидяне были ввергнуты этим вторжением, чтобы осуществить план, который он замышлял со времени своего восшествия на престол. Вскоре после этого события ему приснился сон, в котором Мардук, великий владыка, и Син, свет неба и земли, предстали по обе стороны его ложа, причем первый обратился к нему со следующими словами: «Набонид, царь Вавилона, с конями твоей колесницы принеси кирпич, отстрой заново Э-хул-хул, храм Харрана, чтобы Син, великий владыка, мог обосноваться в нем». Набонид почтительно указал, что город находится в руках скифов, которые были подданными мидян, но бог ответил: «Скиф, о котором ты говоришь, он, его страна и цари, защищающие его, больше не существуют». Кир Великий был орудием исполнения пророчества. Набонид без труда овладел Харраном и немедленно приступил к необходимым работам. Это было, поистине, единственное благо, которое он извлек из происходивших перемен, и вполне вероятно, что его бездействие было результатом ослабленного состояния империи. Страна, которой он правил, истощенная ассирийским завоеванием и обезлюдевшая от скифских вторжений, не успела восстановить свои силы с тех пор, как перешла в руки халдеев; и войны, которые Навуходоносор был вынужден вести с целью укрепления собственной власти, хотя и были немногочисленными и не таили в себе опасности, способствовали продлению состояния слабости, в которое она погрузилась. Если герой династии, завоевавший Египет, не рискнул помериться силами с мидийскими царями и если он искал дружбы не только воинственного Киаксара, но и женоподобного Астиага, то Набониду было бы неблагоразумно вступать в столкновение с победоносными пришельцами из глубины Ирана. Халдея, несомненно, была права, избегая военных действий, во всяком случае до тех пор, пока ей приходилось принимать на себя их главный удар, но у других наций не было тех же мотивов для проявления осмотрительности, и Лидия была полностью уверена, что настал момент вновь возобновить амбициозные замыслы, от которых договор 585 года заставил ее отказаться. Алиатт, освободившись от беспокойств по поводу мидян, ограничил свою энергию прочным утверждением своего королевства в регионах Малой Азии, простирающихся к западу от Галиса и Антитавра. Присоединение Колофона, разрушение Смирны, союз с прибрежными городами обеспечили ему бесспорное владение долинами Каика и Герма, но равнины Меандра на юге и гористые районы Мисии на севере еще не были полностью подчинены его власти. Он завершил оккупацию Троады и Мисии около 584 года, а впоследствии сделал всю провинцию уделом Адрамития, который был либо его сыном, либо братом.*

* Деяния Алиатта в Троаде и Мисии подтверждаются анекдотом, рассказанным Плутархом относительно отношений этого царя с Питтаком. Основание Адрамития приписывается ему Стефаном Византийским вслед за Аристотелем, который делал Адрамития братом Креза. Раде приводит веские основания полагать, что Адрамитий был братом Алиатта и дядей Креза, и тем же лицом, что и Адрамис, сын Садиата, согласно Ксанфу Лидийскому. Раде приводит 584 год в качестве даты этих событий.
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Рисунок Будье по эскизу Шпигольталя.



Он даже перенес свое оружие в Вифинию, где для утверждения своего правления построил несколько укреплений, одно из которых, называемое Алятта, командовало главной дорогой, ведущей из бассейна Риндака в бассейн Сангария, огибая отроги Олимпа.* Ему пришлось испытать некоторые трудности при усмирении Карии, и он окончательно преуспел в своих усилиях лишь к самому исходу своего правления в 566 году. Адрамитий к тому времени умер, и его лен перешел к его старшему из оставшихся в живых брату или племяннику, Крезу, мать которого была карянкой по рождению. Этот принц навлек на себя неудовольствие отца своей расточительностью, и влиятельная партия желала, чтобы его обошли в пользу его брата Панталиона, сына Алиатта от ионянки. Крез, перебесившись, желал вернуть расположение отца, и единственным шансом сделать это было отличиться в предстоящей войне, если только удастся найти деньги для выплаты жалованья наемникам. Садиат, самый богатый банкир в Лидии, который уже имел деловые отношения со всеми членами королевской семьи, отказался дать ему ссуду, но Теохарид из Приены ссудил ему тысячу золотых статеров, что позволило Крезу набрать свой контингент в Эфесе и первыми явиться на место сбора войск.**

* Раде помещает операции в Вифинии до мидийской войны, примерно к 594 году самое позднее. Я полагаю, что они более вероятно связаны с таковыми в Мисии и составляют часть различных мер, принятых после мидийской войны для завершения оккупации регионов к западу от Галиса. ** Искалеченный отрывок из Ксанфа Лидийского у Суиды, по-видимому, относит эти события ко времени войны против Приены, примерно к началу правления. Совокупность сопутствующих обстоятельств доказывает, что они относятся ко времени старости Алиатта, и делает весьма вероятным то, что они произошли в 566 году — дате, предложенной Раде для карийской кампании.














Кария была присоединена к королевству, но условия, на которых произошло это присоединение, нам не известны;* и Крез внес столь значительный вклад в успех кампании, что был восстановлен в народном благоволении. Однако Алиатт приближался к старости и вскоре должен был воссоединиться со своими противниками Киаксаром и Навуходоносором в Аиде. Подобно фараонам, цари Лидии привыкли строить при жизни памятники, в которых им предстояло покоиться после смерти. Их некрополь располагался недалеко от Сард, на берегах небольшого озера Гигея; именно здесь, рядом с местом упокоения его предков и их жен, Алиатт выбрал место для своей гробницы,** и его подданные не упустили возможности доказать, в какой степени он завоевал их привязанность.

* Фрагмент Николая Дамасского не говорит о результате войны, но она определенно была благоприятной, ибо Геродот причисляет карийцев к подданным Креза. ** Единственный из этих памятников, помимо памятника Алиатта, который упоминается древними, принадлежал одному из фаворитов Гигеса и назывался Гробницей Куртизанки. Страбон по явной ошибке применил это название к гробнице Алиатта.










Его предшественники были вынуждены завершать свою работу за свой счет и с помощью принудительного труда;* но в случае Алиатта три наиболее состоятельных класса населения, торговцы, ремесленники и куртизанки, все объединились, чтобы воздвигнуть для него огромный тумул, остатки которого до сих пор возвышаются на 220 футов над равнинами Герма.

* Таков, по крайней мере, смысл отрывка у Клеарха Солского, где этот историк излагает отчет о возведении Гробницы Куртизанки.
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Рисунок Фоше-Гудена по фотографии.



Субструкция состояла из круговой стены из огромных блоков известняка, опирающейся на скальное основание, и содержала в центре свод из серого мрамора, к которому вел сводчатый проход. Огромный курган из красной глины и желтоватой земли был возвышен над камерой, увенчанный небольшой колонной, представляющей фаллос, и четырьмя стелами, покрытыми надписями, воздвигнутыми по четырем сторонам света. Она следует традиционному типу погребений, принятому среди старых азиатских рас, но построена с большей регулярностью, чем большинство из них; Алиатт был положен в нее в 561 году после славного сорока девятилетнего правления.*

* Геродот давал продолжительность правления Алиатта в пятьдесят семь лет, в то время как хронографы, восходящие к Ксанфу Лидийскому через Юлия Африкана, приписывают ему лишь сорок девять; историки теперь предпочитают последние цифры, по крайней мере как представляющие максимальную продолжительность правления.
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Рисунок Фоше-Гудена по фотографии.


Именно ему Лидия была обязана тем, что на мгновение поднялась до уровня наиболее могущественных государств, существовавших тогда на восточных берегах Средиземного моря. По природе он был буйного и необузданного нрава, и в первые годы жизни предавался приступам гнева, в которых разрывал одежды попадавшихся на пути или плевал им в лицо, но с годами его характер смягчился, и он в конце концов снискал репутацию справедливого и умеренного монарха. То немногое, что мы знаем о его жизни, обнаруживает совершенно необычные энергию и твердость цели; он действовал медленно, но верно в своих начинаниях и, если не преуспел в расширении своих владений до такой степени, как надеялся в начале кампаний против мидян, он во всяком случае никогда не терял ни одной из приобретенных провинций. Под его эгидой процветало земледелие, а ремесла достигли невиданной доселе степени совершенства.
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Рисунок Фоше-Гудена по Шуази.


Ни одна из ваз из золота, серебра или кованого железа, которые он посвятил и поместил среди сокровищ греческих храмов, до нас не дошла, но изредка в лидийских гробницах находят украшения удивительной выделки. Хранящиеся ныне в Лувре экспонаты демонстрируют, помимо несколько неуклюже обработанных человеческих фигур, головы баранов, быков и грифонов исключительной тонкости и верности природе. Эти примеры обнаруживают смешение эллинских типов и способов производства с египетскими или халдейскими, причем эллинские преобладают,* и то же сочетание разнородных элементов должно было существовать и в других областях индустриального искусства — в крашеных и вышитых тканях,** вазах*** и мебели.****

* Украшения, образцов которых у нас теперь нет, но есть лишь оригинальные формы, вырезанные в змеевике, выдают подражание Ассирии и Халдее.




* Обычай облачаться в крашеные и вышитые ткани был одной из женоподобных привычек, в которых поэт Ксенофан упрекал ионян как заимствованных у их лидийских соседей. ** Господин Перро отмечает, что одна из ваз, обнаруженных Г. Деннисом в Бинтепе, является очевидным подражанием египетским и финикийским шевронированным стеклам. Форма вазы относится к тем, что изображены с тем же декором на египетских памятниках после Среднего царства, где шевронированные линии, по-видимому, происходят от волн ленточного алебастра. **** Каменные погребальные ложа, обнаруженные в лидийских гробницах, очевидно, скопированы с предметов деревянной мебели, аналогично устроенных и украшенных.
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Рисунок Фоше-Гудена.
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Рисунок Фоше-Гудена.




[Эти иллюстрации крупнее оригинальных предметов. — Прим. пер.]

Лидия, унаследовавшая традиции Фригии и, подобно этому государству, расположенная на границе двух миров, к тому же союзница Египта и Вавилона, находившаяся в регулярных сношениях с Дельтой, заимствовала у каждого то, что соответствовало ее вкусам или казалось наиболее полезным в ее торговых связях. Поскольку страна производила золото в значительных количествах и получала еще больше из внешних источников, драгоценный металл вскоре стал применяться в качестве средства обмена на иных условиях, чем те, что превалировали до сих пор. Помимо выполнения функций комиссионных агентов и посредников по сбыту товаров в Сардах, Эфесе, Милете, Клазоменах и всех прибрежных городах, лидийцы одновременно выполняли функции ростовщиков, менял и банкиров и были готовы давать ссуды как частным лицам, так и царям. Вынужденные требованиями своей торговли разрезать крупные золотые слитки на части, достаточно малые для представления наименьших ценностей, необходимых в повседневной жизни, они поначалу не накладывали на эти части какого-либо штампа в качестве гарантии точного веса или чистоты металла; они оценивались подобно табону египтян, путем фактического взвешивания при каждой торговой сделке.
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Идея в конце концов пришла им в голову напечатлеть на каждом из этих кусков общий штамп, служащий, подобно товарным знакам, используемым определенными гильдиями ремесленников, для одновременного свидетельства их подлинности и точного веса: короче говоря, они были изобретателями денег. Самая древняя чеканка их монет была по форме похожа на сплющенную сферу, более или менее овоидную: она состояла сначала из электрума, а впоследствии из плавленого золота, на котором молотком наносились параллельные штрихи или неглубокие складки. Существовало два вида чеканки, значительно отличающихся друг от друга: один состоял из тяжелого статера весом около 14,20 грамма, возможно, финикийского происхождения, другой — из легкого статера весом около 10,80 грамма, который, несомненно, служил деньгами для местных нужд Лидии; обе формы подразделялись на части, представляющие соответственно треть, шестую, двенадцатую и двадцать четвертую часть стоимости оригинала.

Штамп, который стали напечатлевать на деньгах, был рельефным и варьировался у разных банкиров;* когда политические общины начали следовать примеру частных лиц, он также носил название города, где был отчеканен.

* [Лучшие английские нумизматы не согласны с теорией «банкира» М. Бабелона. См. Barclay V. Head, Historia Nummorum, p. xxxiv. — Прим. пер.]




Тип оттиска, однажды выбранный, мало изменялся из опасения вызвать недоверие среди народа, но выполнялся более тонко и увеличивался так, чтобы покрыть одну из граней, ту, которую мы теперь называем аверсом. Несколько сюжетов входили в композицию рисунка, причем каждый отпечатывался специальным пуансоном: так, в центральном углублении мы находим фигуру бегущей лисы, эмблему Аполлона Бассарея, а в двух аналогичных углублениях, одно над другим под центральным, появляются голова лошади или оленя и цветок с четырьмя лепестками. Позже рисунок был упрощен и содержал лишь одну или самое большее две фигуры — зайца, притаившегося под извилистым вьющимся растением, ревущего льва, припавшего к земле с головой, повернутой налево, скалящуюся пасть льва, рогатый профиль антилопы или муфлона: розетки и цветы, заключенные в квадратное углубление, использовались затем для замены штрихов и нерегулярных линий реверса. Эти первые попытки были без надписей; однако вскоре помимо фигур стали использоваться легенды, из которых мы иногда узнаем имя банкира; мы читаем, например, «Я — знак Фанна» на статере из электрума, отчеканенном в Эфесе, с пасущимся справа оленем. Мы не знаем, кто из лидийских царей первым воспользовался новым изобретением и тем самым пустил в обращение золото и электрум, переполнявшие его сокровищницу. Древние говорят, что это был Гигес, но гигеиды их времени не могут быть отнесены к нему; они были, без всякого сомнения, просто слитками, отмеченными штампом тогдашнего банкира, и приписывались Гигесу либо из чистого воображения, либо по ошибке.*

* Золото Гигеса известно нам через отрывок у Поллукса. Фр. Ленорман приписывал Гигесу монеты, которые Бабелон возвращает банкам Малой Азии. Бабелон видит в гигеидах лишь «слитки золота, отчеканенные возможно от имени Гигеса, способные служить монетой, несомненно представляющие определенно фиксированный вес, но все еще лишенные того конечного совершенства, которое характеризует чеканку цивилизованных народов: с точки зрения обращения на рынке их форма была дефектной и неудобной; их дробление не простиралось до столь малых фракций, чтобы облегчить все платежи; они были слишком велики и слишком дороги для легкого обращения из рук в руки».













То же самое следует сказать о монетах, которые были приписаны его преемникам, и, даже когда мы находим на них следы письменности, мы не можем быть уверены в их идентификации; одна легенда, которая считалась содержащей имя Садиата, была расшифрована без убедительности как включающая вместо него имя Клазомен. Нет никакой уверенности вплоть до времени Алиатта, то есть до царствования Креза. Фактически именно этому принцу мы обязаны прекрасными монетами из золота и серебра, несущими на аверсе полульва, лежащего лицом к быку, обработанному аналогично.* Два существа кажутся угрожающими друг другу, а появление льва напоминает предание относительно города Сард; оно может представлять то самое животное, которое, как утверждалось, было порождено царем Мелесом от одной из его наложниц и которое он заставил торжественно пронести вокруг городской стены, чтобы сделать их неприступными.

Крез вступил на престол своего отца не без труда. Его враги не сложали оружия после карийской кампании и пытались избавиться от него всеми средствами, принятыми при восточных дворах. Ионийская мать его соперника снабзила ядом рабыню, месившую хлеб, велев ей примешать его в тесто, но женщина открыла замышляемое преступление своему господину, который немедленно принял необходимые меры для срыва заговора; позже в жизни он посвятил в храме Дельф золотую статую, представляющую верную хлебопекарку.** Главным лицом враждебной партии, кажется, был Садиат, банкир, у которого Крез пытался занять деньги в начале своей карьеры, но несколько лидийских вельмож, чье осуществление феодальных прав было ограничено растущей властью Мермнадов, тайно или открыто выразили приверженность Панталиону, среди них был Главций из Сидены; греческие города, всегда готовые возмущаться властью, естественно были склонны поддержать претендента, рожденного от греческой матери, и Пиндар, тиран Эфеса и внук Меласа, женившегося на дочери Гигеса, присоединился к заговорщикам.

* Ленорман приписывал выпуск монет без надписей царям Ардису, Садиату и Алиатту, но впоследствии считалось, что это не их работа. ** Геродот упоминает статую хлебопекарки, не приводя причины, почему Крез посвятил ее. Автор, цитируемый Плутархом, утверждает, что в отместку он заставил своих единоутробных братьев съесть отравленный хлеб.
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Рисунок Будье по фотографии.


Как только Алиатт умер, Крез, которого шпионы держали в курсе их планов, действовал с быстротой, которая обескуражила его противников. Неизвестно, что стало с Панталионом, был ли он казнен или бежал из страны, но его друзья были замучены до смерти или должны были дорого выкупать свое прощение. Садиат был растянут на дыбе и разорван чесальными гребнями.* Главций, осажденный в своей крепости Сидена, открыл ее ворота после отчаянного сопротивления; царь разрушил стены и произнес торжественное проклятие на тех, кто впоследствии вздумает их отстроить. Пиндар, призванный сдаться, отказался, но, поскольку у него не было достаточно войск для защиты всего города, он эвакуировал нижние кварталы и сосредоточил все свои силы на защите цитадели; он отказался начинать переговоры до падения башни в момент, когда была пробита брешь, и сумел хитростью добиться почетной капитуляции для себя и своего народа.

* История Садиата и его участия в заговоре проистекает из точек согласия, установленных между различными местами у Геродота и у Николая Дамасского, где этот человек иногда назван по имени, а иногда нет.






Он посвятил город Артемиде и с помощью веревки соединил городские стены с храмом, который стоял почти в миле отсюда в пригороде, а затем умолял о мире от имени богини. Крез забавился этой хитростью и даровал жителям благоприятные условия, но настаивал на изгнании тирана. Последний склонился перед декретом и, доверив заботу о своих детях и имуществе другу Пасиклу, отправился в Пелопоннес со своей свитой. Эфес до этого времени был своего рода союзным княжеством, чьи вожди, объединенные с королевской линией Лидии браками из поколения в поколение, признавали скорее номинальный сюзеренитет правящего царя, чем его реальную власть. Фактически это был вид протектората, который, способствуя торговым интересам Лидии, в то же время удовлетворял страсть греческих городов к автономии. Крез, ободренный первым успехом, не мог довольствоваться таким компромиссом. Он последовательно напал на Милет и различные ионийские, эолийские и дорийские общины побережья и подчинил их все своей власти, пообещав при их капитуляции, что их местные конституции будут уважаться, если они станут прямыми зависимостями его империи. Он разместил гарнизоны в тех городах, которые стратегически важно было оккупировать, но везде в других местах сровнял с землей крепости и валы, которые могли послужить защитой для его врагов в случае мятежа, заставляя жителей селиться на открытой равнине, где они не могли легко защищаться.* Администрация дел каждого города была доверена либо богатому гражданину, либо наследственному тирану, либо избранному магистрату, который несет ответственность за его лояльность; администратор выплачивал дань царским казначеям, набирал указанный контингент и командовал им во время войны, улаживал возникающие споры и был уполномочен при необходимости изгонять мятежных и честолюбивых лиц, чьи слова или поступки казались ему подозрительными. Крез щедро обходился с теми республиками, которые оказывали ему верное подчинение, и выказывал особую преданность их богам. Он сделал множество вотивных даров в почитаемое святилище Бранхидов на территории Милета; он посвятил несколько золотых телок святилищу Артемиды в Эфесе и воздвиг большую часть колонн этого храма за свой собственный счет.**

* Так он поступил с эфесцами и илийцами. ** Фрагменты колонн, привезенные из этого храма Вудом и хранящиеся в Британском музее, имеют на одной из баз остатки надписи, подтверждающей свидетельство Геродота.







В какой-то период своей карьеры он, по-видимому, подумывал о распространении своего владычества на греческие острова и замышлял, как говорили, снаряжение флота, но вскоре осознал неразумность подобного проекта и ограничил свои усилия укреплением своего выгодного положения на побережье путем заключения союзов с населением островов и с народами собственно Греции.*

* Кажется, от этого проекта его удержало саркастическое замечание, сделанное, как говорят некоторые, Питтаком Митиленским, или, согласно другим, Биасом из Приены.




Следуя дипломатии своих предков, он начал с того, что посвятил себя богам страны, и приложил все усилия, чтобы снискать расположение дельфийского Аполлона. Он расточал свои дары с такой щедростью, что ни его современники, ни последующие поколения не уставали восхищаться ею. Говорят, однажды он принес в жертву три тысячи животных, а кроме того сжег на костере драгоценное содержимое дворца — ложа, покрытые серебром и золотом, покрывала и пурпурные одеяния, а также золотые фиалы. Его подданным было приказано внести свой вклад в дар, и он велел отлитить сто семнадцать полых полукирпичей из золота, которое они принесли ему для этой цели. Эти кирпичи были уложены правильными рядами внутри сокровищницы в Дельфах, где хранились дары Лидии со времен Алиатта, а верхушку кучи венчал лев из чистого золота такого размера, что пьедестал и статуя вместе стоили 1 200 000 фунтов стерлингов в нашей нынешней валюте. Однако это составляло лишь десятину его даров; многие из посвященных им предметов были рассеяны полвека (548 г. до н. э.) спустя, когда храм сгорел, и попали в сокровищницы греческих государств, пользовавшихся благосклонностью Аполлона, — среди них огромная золотая чаша, отправленная в Клазомены, и четыре серебряных бочонка и две чаши, одна серебряная и одна золотая, отправленные коринфянам. Жители Дельф, как и их бог, участвовали в царских щедротах, и Крез раздал им сумму по два статера на человека. Несомненно, их благодарность заставляла их постепенно преувеличивать общую сумму оказанных им благодеяний, особенно по прошествии времени и при потускнении воспоминаний о царе; но даже когда мы сокращаем число многочисленных даров, приписываемых ему, мы все же вынуждены признать, что они превосходили все доселе зафиксированное и производили во всей Греции тот эффект, которого Крез и желал. Оракул даровал ему и лидийцам права гражданства навечно, привилегию первоочередного консультирования перед всеми остальными, первенство его легатов перед другими иностранными посольствами и почетное место на играх и во всех религиозных церемониях. Фактически это было принятие Лидии в эллинский концерта, а подношения, которыми Крез осыпал святилища меньшей славы — Зевса в Додоне, Амфиарая в Оропе, Трофония в Лебадеи, оракул Абы в Фокиде и Исменического Аполлона в Фивах, — обеспечили всеобщее одобрение этого акта. Политические союзы, заключенные с великими семействами Афин, Алкмеонидами и Евпатридами,* с Кипселидами Коринфа** и с Гераклидами Спарты,*** завершили политику подкупа, которую Крез начал в жреческих республиках, в результате чего к 548 году, находясь в положении бесспорного покровителя греков Азии, он мог рассчитывать на сочувственный нейтралитет большинства их соотечественников в Европе и на эффективную поддержку меньшей части из них в случае вынужденного столкновения с тем или иным из его азиатских соперников.

* Традиции относительно отношений Креза с Алкмеоном сохранены Геродотом. Царь заставил жителей Лампсака, своих вассалов, освободить старшего Мильтиада, которого они взяли в плен, и тем самым заслужил благодарность Евпатридов. ** Алиатт был союзником Периандра, как доказывает анекдот у Геродота. Эта дружба продолжалась при Крезе, ибо после падения монархии, когда специальные сокровищницы Лидии были упразднены, вотивные дары лидийских царей были помещены в сокровищницу Коринфа. *** Согласно Теопомпу, лакедемоняне, желая позолотить лицо статуи Амиклейского Аполлона и не найдя золота в Греции, проконсультировались с дельфийской прорицательницей: по ее совету они отправились в Лидию купить драгоценный металл у Креза.



















Это, однако, составляло лишь одну сторону его политики, и переговоры, которые он вел со своими западными соседями, велись одновременно с его войнами против восточных. Алиатт утвердил свое верховенство над всей страной к западу от Галиса, но оно носил весьма туманный характер, не имея четкой формы и будучи лишено практических результатов в отношении нескольких внутренних районов. Крез сделал его реальностью, и менее чем за десять лет все народы, содержавшиеся в нем, за исключением ликийцев — мисийцы, фригийцы, мариандины, пафлагонцы, тины, вифинийцы и памфилы, — оказали ему почтение. По своему устройству его империя ничем не отличалась от тех, что в то время разделяли власть над Западной Азией; количество округов, управляемых непосредственно сувереном, было незначительно, и большинство входящих в нее государств сохранили свою автономию. Фригия имела собственных князей, происходивших от Мидаса,* точно так же Кария и Мисия сохранили своих; но эти вассальные владыки платили дань и поставляли контингенты своему сюзерену из Сард, а гарнизоны, размещенные в их цитаделях, а также военные посты или города, основанные в стратегических позициях, таких как Пруса** в Вифинии, Кибира, Гида, Грименофиры и Теменофиры,*** строго следили за ними, обеспечивая в то же время свободное передвижение караванов или отдельных купцов по всей стране. Крез завершил свое завоевание как раз тогда, когда Мидия шаталась в преддверии падения под ударами персов.

* Это подтверждается историей царевича Адраста у Геродота. Геродот, вероятно, намекал на эту колонизацию Крезом, когда говорил, что мисийцы Олимпа были потомками лидийских колонистов. ** Страбон лишь говорит, что кибирцы происходили от лидийцев, населявших Кабалию; поскольку Крез был, насколько нам известно, единственным лидийским царем, владевшим этой частью Азии, Раде вполне обоснованно заключает, что Кибира была колонизирована им. *** Раде привел веские основания полагать, что по крайней мере некоторые из этих городов были расширены и укреплены Крезом.














Их победа поставила лидийского царя в положение великого затруднения, поскольку она аннулировала договоры, заключенные после затмения 585 года, и, освободив его от принятых тогда обязательств, предоставила ему возможность расширить пределы, которыми его отец ограничил себя. Теперь или никогда было время перейти Галис, чтобы захватить те минеральные районы, с которыми его подданные так долго поддерживали торговые отношения; с другой стороны, неожиданная энергия, которую персы только что продемонстрировали, их храбрость, стремление к завоеваниям и доблесть их лидера — все это удерживало его от проекта: в случае победы Кир, вероятно, не ограничился бы присоединением нескольких незначительных округов или наложением дани, а обошелся бы с противником так же, как с Астиагом, и, свергнув его, разделил бы Лидию на департаменты, которыми управлял бы тот или иной из его приверженцев. Воинственные идеи тем не менее преобладали при дворе Сард, и, принимая все во внимание, мы не можем отрицать, что они были правы. Падение Экбатаны предрешило судьбу собственно Мидии, и ее непосредственные зависимости естественным образом разделили судьбу столицы; но более отдаленные провинции все еще колебались и, вероятно, попытались бы воспользоваться сменой власти, чтобы вернуть свою свободу. Кир, вынужденный взять против них оружие, больше не располагал бы всеми своими силами, и, напав на него в этот момент, можно было бы обуздать его мощь до того, как она станет непреодолимой. Набросав свой план кампании, Крез приготовился осуществить его со всей возможной быстротой. Египет и Халдея, как и он сам, несомненно, чувствовали себя под угрозой; он без труда убедил их действовать с ним согласованно перед лицом общей опасности и получил от Амасиса и Набонида обещания эффективного содействия. В то же время он прибегнул к греческим оракулам, и дельфийский сыграл роль в получении для него договора о союзе и дружбе со Спартой. Переговоры велись столь быстро, что к концу 548 года все было готово к одновременному движению; Спарта снаряжала флот и лишь дожидалась возвращения благоприятного сезона для посадки своего контингента; Египет уже отправил свой, и его кипрские вассалы собирались выступить, в то время как отряды фракийской пехоты маршировали на подкрепление лидийской армии. Эти различные элементы представляли столь значительную силу людей, что, будь они выстроены на поле боя, Киру было бы весьма трудно преодолеть их. Непредвиденное предательство вынудило лидийцев ускорить подготовку и начать военные действия до согласованного момента. Еврибат, эфесец, которому царь доверил крупные суммы денег с целью вербовки наемников на Пелопоннесе, бежал с его золотом в Персию и выдал секрет коалиции. Ахеменидский государь не колеблясь упредил атаку и быстро перешел в наступление. Переброска армии из Экбатаны к среднему течению Галиса была бы долгим и трудоемким предприятием, даже если бы она шла в пределах территории империи; она потребовала бы пересечения горных массивов Армении в их наибольшей ширине, причем в то время, когда снег еще лежал глубоким слоем на земле, а бурные потоки вздулись и не переходили вброд. Самый прямой маршрут, проходивший через ту часть Месопотамии к югу от Масиоса, большей частью находился в руках халдеев, но их ослабленное состояние оправдывало выбор Кира, и он решил в случае их сопротивления прорубаться мечом. Поэтому он двинулся на Арбелу через ущелья Ровандиза в месяце нисан, делая вид, что направляется в Кардуниаш; но прежде чем вавилоняне успели оправиться от испуга при этом движении, он переправился через реку недалеко от Ниневии и вступил в Месопотамию. Он, вероятно, обогнул склоны Масиоса, победив и убив в месяце ияр какого-то мелкого царька, вероятно правителя Армении,* и вышел в Каппадокию. Эта провинция почти полностью находилась во власти врага; Набонид разослал курьеров кратчайшим путем, чтобы предупредить своего союзника и при необходимости потребовать обещанную помощь.

* Флоигль, который первым отнес определенный отрывок в «Анналах Набонида» к походу против Креза, восстановил Ис[парда] в качестве названия упомянутой страны и усмотрел даже взятие Сард в событиях месяца ияр, в прямом противоречии с греческой традицией. Связь между походом за Тигр и лидийской войной кажется мне неоспоримой, но вавилонский хронист зафиксировал лишь события, затрагивающие Вавилонию. Целью Кира было как запугать Набонида, так и обеспечить владение самым прямым и в то же время легчайшим путем: прорвав Месопотамию, он избежал трудных маршей в гористых районах Армении. Возможно, нам следует объединить с информацией «Анналов» пассаж Ксенофона, где говорится, что армяне отказали в дани и службе царю Персии: Кир наказал мятежников по пути, после переправы через Евфрат.


















Крез, когда он получил их, имел при себе лишь меньшую часть своей армии, лидийскую конницу, контингенты своих азиатских подданных и несколько греческих ветеранов, и, вероятно, было бы разумнее отложить нападение до высадки лакедемонян; но колебания в столь критический момент могли обескуражить его последователей и предрешить его судьбу до того, как какое-либо действие произошло. Поэтому он собрал свои войска, напал на правый берег Галиса,* опустошил страну, оккупировал Птерию и соседние города, а жителей изгнал подальше. Он только что завершил подчинение Белых Сирийцев, как встретил посланца от персов; Кир предложил ему жизнь и подтвердил его власть при условии мольбы о пощаде и принесения вассальной присяги.** Крез направил гордый отказ, за которым последовала блестящая победа, после чего между воюющими сторонами было заключено трехмесячное перемирие.***

* По этому поводу Геродот рассказывает ходячую историю своего времени: Фалес велел выкопать ров позади армии, которая, вероятно, лагерем располагалась в одном из излучин Галиса; затем он отвел поток в это новое русло, в результате чего лидийцы оказались на правом берегу реки без хлопот по ее переправе. ** Николай Дамасский сообщает, что Кир после взятия Сард некоторое время подумывал о превращении Креза в царя-вассала или по крайней мере в сатрапа Лидии. *** У нас есть два весьма разных рассказа об этой кампании: рассказ Геродота и рассказ Полиэна. Согласно Геродоту, Крез дал сражение лишь единожды в Птерии с нерешительным результатом и на следующий день спокойно удалился в свое царство, думая, что Кир не посмеет преследовать его. Согласно Полиэну, Крез, победоносный в первом столкновении благодаря более или менее правдоподобной военной хитрости, согласился на перемирие, но на следующий день был полностью разбит и вынужден вернуться в царство с разбитой армией. Рассказ Геродота о падении Креза и Сард, заимствованный частично из хорошего письменного источника, Ксанфа или Харона Лампсакского, частично из традиции Гарпагидов, по-видимому, имеет целью смягчение тщеславия как персов, так и лидийцев, поскольку, если результат войны не мог быть оспорен, исход битвы по крайней мере оставался неопределенным. Если он изложил рассказ верно, никто не может понять, почему Крез должен был отступать и уступать Белую Сирию сопернику, который никогда его не побеждал. Рассказ, данный Полиэном, несмотря на невероятность некоторых его деталей, исходит от хорошо осведомленного автора: поражение лидийцев во втором сражении объясняет отступление Креза, который не имеет оправдания в версии Геродота.





































Кир использовал передышку, чтобы попытаться склонить на свою сторону греческие города прибрежной полосы, которые, как он воображал, питали горькую ненависть к мермнидам; но сомнительно, чтобы его посланникам удалось добиться даже декларации нейтралитета от жителей Милета; остальные же — ионяне и эоляне — все остались верны своим клятвам.* При возобновлении военных действий чаша весов склонилась в другую сторону, и лидийцы были раздавлены превосходящими силами персов и мидян; Крез удалился под покровом ночи, сжигая страну при отступлении, чтобы помешать врагу преследовать его, и переправился через Галис с остатками своих батальонов. Время года было уже далеко за полночным; он полагал, что персы, которым угрожали с тыла вавилонские войска, устрашатся перспективы зимнего похода, и отступил к Сардам, не задерживаясь более в Фригии. Но Набонид не счёл нужным проявить ту же преданность, какую его союзник выказал по отношению к нему, или, возможно, жрецы, правившие от его имени, не позволили ему выполнить свои обязательства.**

* Геродот датирует попытку подкупа ионян началом войны, еще до того, как Кир выступил в поход.
** Автор, за которым следовал Помпей Трог, единственный сохранил свидетельство об этом договоре. Этот факт важен, поскольку объясняет поведение Креза после его поражения, но Шуберт заходит слишком далеко, когда восстанавливает на этом основании реальный поход Кира против Вавилона: Раде вернулся к правильной точке зрения, усматривая здесь лишь договор, заключенный с Набонидом.












Как только был заведен разговор о мире, он принял условия, ни разу не подумав об опасности, которой лидийцы подвергались из-за его отступничества. Персидский царь снял лагерь, как только исчезла всякая угроза нападения с тыла, и, обрушившись на беззащитную Фригию, двинулся вперед к Сардам вопреки ненастной погоде. Ни один маневр не мог быть спланирован лучше или привести к столь поразительным результатам. Крез распустил большую часть своих феодальных контингентов и оставил при себе лишь личную гвардию, в то время как остальная часть его армии — туземцы, наемники и союзники — получила приказ не собираться вновь до следующей весны. Царь спешно созвал все имеющиеся в его распоряжении войска, как лидийцев, так и чужеземцев, и во второй раз выступил против врагов. Даже в этих неблагоприятных условиях он надеялся одержать верх, если бы его кавалерия, лучшая в мире, смогла принять участие в сражении. Но Кир поставил перед своими линиями отряд верблюдов, и запах этих животных настолько испугал лидийских коней, что они захрапели и отказались идти в атаку.*

* Упоминание Геродота об использовании верблюдов подтверждается, с различными разночтениями, Ксенофонтом, Полиэном и Элианом; их применение необязательно относится к легендарной версии рассказа, особенно если предположить, что верблюд, ранее неизвестный в Малой Азии, был впервые введен туда персидской армией. Место битвы точно не известно. Согласно Геродоту, бой происходил на большой равнине перед Сардами, которую пересекают несколько небольших притоков Герма, среди прочих — Гилл. Раде признает, что Гилл у Геродота — это весь поток или часть потока, ныне называемого Кусу-чай, и помещает место действия близ селения Адала, что соответствовало бы Тимбраре у Ксенофонта. Это по-прежнему остается наиболее вероятной гипотезой. После битвы Крез должен был бежать вдоль Герма по направлению к Сардам. Рассказ Ксенофонта представляет собой чистый вымысел.

















Крез снова потерпел поражение на границах равнины Герма и, укрывшись в цитадели Сард, разослал курьеров к своим союзникам в Грецию и Египет с мольбой о незамедлительной помощи. Лакедемоняне ускорили мобилизацию своих войск, и их суда уже собирались поднять якоря, когда пришла весть о том, что Сарды пали в первых числах декабря и что сам Крез оказался в плену.* Каким образом город был взят, греки сами никогда не знали, и их летописцы приводили несколько различных версий этого события.**

* Раде датирует взятие Сард примерно 15 ноября 546 года; но количество и важность событий, происходивших между отступлением Креза и решающей катастрофой — переговорами с Вавилоном, размещением на зимние квартиры, походом Кира через Фригию — требовали большего времени, чем Раде отводит им в своей гипотезе, и я сдвигаю эту дату на месяц вперед.
** Ктесий и Ксенофонт, по-видимому, опираются на Геродота, причем первый — с дополнительными баснословными подробностями касательно своего Эбара, советника Кира, которые указывают на вероятное происхождение его дополнений. Полиэн располагал иным рассказом, тем самым, вероятно, который он использовал для описания своего похода в Каппадокию, ибо в нем угадывается стремление удовлетворить в возможных пределах гордость лидийцев: здесь вновь решающему успеху предшествует неудача, постигшая Кира, и трёхмесячное перемирие.



















Наименее невероятным является рассказ, встречающийся у Геродота. Блокада длилась, как он нам сообщает, четырнадцать дней, когда Кир объявил, что щедро вознаградит того, кто первым взоберется на стены. Многие соблазнились его обещаниями, но потерпели неудачу в своих попытках, и их неуспех охладил любые дальнейшие попытки, когда мардский солдат по имени Гириад, несший службу у подножия крутых склонов, выходящих на Тмол, увидел лидийца, который спускался с скалы на скалу в поисках своего шлема, утерянного им, и без особого труда вернулся в город тем же путем. Он тщательно отметил точное место и в компании нескольких товарищей карабкался вверх, пока не достиг крепостных валов; другие последовали за ними и, застигнув осажденных врасплох, открыли ворота для главных сил армии.*

* Примерно три с половиной столетия спустя Сарды были захвачены тем же способом одним из полководцев Антиоха Великого.




Крез не мог пережить крушения своего царства: он воздвиг погребальный костер во дворе своего дворца и занял на нем место вместе со своими женами, дочерьми и благороднейшими юношами своего двора, в окружении своих драгоценнейших сокровищ. Он мог сослаться на пример не одного поверженного монарха древнего азиатского мира, выбирая такой конец, и один из баснословных предков его рода, Сандон-Геракл, погиб именно таким образом посреди пламени. Была ли эта жертва принесена? Все заставляет нас верить, что да, однако народное сознание не могло смириться с мыслью, что принц, столь щедро одарявший богов в дни своего процветания, был покинут ими в час его тяжчайшей нужды. Люди уверовали, что лидийский монарх искупил собственным поражением преступление, благодаря которому его предок Гиг узурпировал трон. Аполлон пытался отсрочить наказание до следующего поколения, чтобы оно пало на сына его почитателя, но ему удалось вырвать у судьбы передышку лишь в три года. Даже тогда он не отчаялся и предостерег Креза устами оракулов. Они предсказали ему, что, перейдя Галис, лидийцы ^уничтожат великую империю и что их власть продлится до того дня, когда мул воссядет на престол Мидии. Крез, ослепленный судьбой, не смог разглядеть в Кире, происходившем из смешанного рода — персе по отцу и мидянине по матери, — предсказанного мула. Поэтому он перешел Галис, и великая империя пала, но это была его собственная империя. Во всяком случае, бог мог пожелать показать, что чтить его алтаря и украшать его храм — само по себе, в конце концов, является лучшим из сокровищ. «Когда Сарды, претерпевая мщение Зевса, были покорены армией персов, бог с золотым мечом, Аполлон, был хранителем Креза. Когда настал день отчаяния, царь не смог предаться слезам и рабству; внутри двора с медными стенами он воздвиг погребальный костер, на который взошел вместе со своей целомудренной супругой и горько оплакивающими дочерьми с прекрасными локонами; он воздел руки к глубинам эфира и воскликнул: „Гордая судьба, где благодарность богов, где царь, дитя Это? Где ныне дом Алиатта?.. Древняя цитадель Сард пала, Пактол с золотыми волнами обагряется кровью; бесславно изгоняются женщины из их прекрасно убранных покоев! То, что некогда было моим ненавистным врагом, теперь стало моим другом, и слаще всего — умереть!“» Так он сказал и приказал мягко ступающему евнуху* поджечь деревянное сооружение.

* Слово, переведенное как «мягко ступающий евнух», здесь, возможно, является собственным именем: раб, в чьи обязанности входило зажигать костер, звался Абробатас в версии сказания, выбранной Вакхилидом, в то время как версия, принятая гончаром, чье творение воспроизведено на противоположной странице, называет его Евтимом.






Девы закричали и обхватили руками мать, ибо предстоящая смерть была той, которую смертные ненавидят больше всего. Но как только сверкающая ярость жестокого огня распространилась вокруг, Зевс, призвав черное боковое облако, погасил желтое пламя.

Ничто не невероятно из того, что предначертала воля богов: Аполлон Делосский, схватив старика, перенес его вместе с его дочерьми с нежными стопами в гиперборейскую землю в награду за его благочестие, ибо ни один смертный не посылал более богатых даров прославленному Пифо!
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Рисунок Фоше-Гудена по фотографии оригинала из музея Лувра.



Этот чудесный конец восхитил поэтов и вдохновил множество прекрасных строк, но история с трудом могла примириться с таким материалистическим вмешательством божественного существа и искала менее сказочное решение. Легенда, которая показалась наиболее вероятной почтенному Геродоту, даже не допускала, что лидийский царь лишил себя жизни; именно Кир приговорил его — либо с целью посвятить первые плоды своей победы бессмертным, либо чтобы проверить, спасут ли бессмертные соперника, чье благочестие столь часто ставилось ему в пример для восхищения. Края костра уже занялись огнем, когда лидийский царь вздохнул и трижды повторил имя Солона. Это было запоздалым воспоминанием о беседе, в ходе которой афинский мудрец утверждал, не будучи услышанным, что никто не может считаться поистине счастливым, пока он еще жив. Кир, применив это к себе, преисполнился раскаяния или жалости и приказал присутствующим потушить огонь, но их усилия были тщетными. Тогда Крез взмолился о милосердии к Аполлону, и внезапно небо, до того безмятежное и ясное, заволокло тучами; сгустились густые тучи, и пошел такой сильный дождь, что пылающий костер был мгновенно потушен.*

* Рассказ, передаваемый Николаем Дамасским, восходит, вероятно, к Ксанту Лидийскому, но со множеством дополнений, заимствованных непосредственно у Геродота, и риторическими отступлениями самого автора. Большинство других авторов, повествующих эту историю, опираются в своих сведениях либо напрямую, либо опосредованно на Геродота: в более поздние времена предполагалось, что лидийский царь был спасен от пламени с помощью некоего талисмана, такого как эфесские письмена.









Рассказывают, что обласканный своим завоевателем лидийский царь стал его другом и самым верным советником; он принял от него ленное владение Барэна в Мидии, часто сопровождал его в походах и не раз оказывал ему большую услугу своими мудрыми советами.







[image: 078.jpg a Persian King Fighting With Greeks ]


Рисунок Фоше-Гудена по инталии, воспроизведенной в «Древностях киммерийского Боспора».





Мы вполне можем задаться вопросом, что произошло бы, если бы он одержал над Киром ту решительную победу, на которую надеялся. Халдея обладала лишь подобием своего прежнего величия и могущества, и если она все еще сохраняла свою власть над Месопотамией, Сирией, Финикией и частью Аравии, то лишь потому, что эти провинции, обедненные ассирийским завоеванием и полностью опустошенные скифами, утратили наиболее энергичные элементы своего населения и чувствовали себя слишком ослабленными, чтобы восстать против своего сюзерена. Египет, подобно Халдее, находился в состоянии упадка, и даже если его фараоны пытались компенсировать неполноценность своих туземных войск наймом иноземных наемников, их попытки установить азиатское владычество неизменно завершались поражением, и подобно тому как вавилонские государи были не в состоянии низвести их до положения рабов, так и они со своей стороны были бессильны добиться перевеса над государями Вавилона. Следовательно, Лидия в пору своей молодости и силы не встретила бы особых затруднений в обретении верховенства над двумя своими недавними союзниками, но дальше этого она не могла надеяться продвинуть свой успех; ее ограниченная территория, редкое население и окраинное положение всегда препятствовали бы ей осуществлению прочного владычества над ними, и хотя она являлась бы абсолютной госпожой Малой Азии, страны за Тавром всегда были обречены ускользать из ее рук. Если бы Ахеменид поэтому ограничился, во всяком случае временно, древними пределами своего царства, Египет и Халдея продолжали бы прозябать каждая в пределах своих соответствующих областей, и триумф Креза, по большому счету, вызвал бы лишь незначительные изменения в реальном балансе сил на Востоке.

Крушение Креза, напротив, ознаменовало собой решительную эпоху в мировой истории. Его армия была единственной, с точки зрения численности и организации, способной противостоять армии Кира, и со дня ее роспуска стало очевидно, что ни у Египта, ни у Халдеи нет никаких шансов на победу на поле брани. Подчинение Вавилона и Харрана, Хамата, Дамаска, Тира и Сидона, Мемфиса и Фив теперь становилось лишь вопросом времени, причем весьма недолгим; вся Азия и та часть Африки, которая являлась древнейшей колыбелью человеческой цивилизации, теперь должны были перейти в руки одного человека и образовать единую империю на благо новой расы, которая с непреодолимой силой вырывалась из недр Иранского нагорья. Ей суждено было с самого начала вступить в конфликт с более древней, но не менее жизнеспособной, чем она сама, расой греков, чьи колонисты, после того как они роем расселились по берегам Средиземного моря, теперь начали покидать побережье и проникать везде, куда только могли, в глубь материка.

Они находились в дружественных отношениях с той династией мермнидов, которая выказывала почтение эллинским богам; они в целом пренебрегли тем, чтобы предать Креза или обернуться против него, когда он испытывал трудности за Галисом; и теперь, когда он пал жертвой своей судьбы, они сочли, что узы, связывавшие их с Сардами, порваны, и были полны решимости отстоять свою независимость любой ценой. С этим духом неповиновения необходимо было незамедлительно и жестко расправиться, чтобы в будущем избежать бесконечных смут. Малоазийские народы вскоре сплотились вокруг своего нового господина — фригийцы, мисийцы, жители побережья Черного моря и те, что обитали на памфилийском побережье;* даже Киликия, которая противилась Халдее, Мидии и Лидии, теперь оказалась под властью поднимающейся державы, и ее цари отныне повиновались персидскому правлению.**

* Ни один из документов прямо об этом не говорит, однако общий дух повествования Геродота, по-видимому, ясно показывает, что за исключением греческих городов карийцев и ликийцев все народы, составлявшие часть лидийского владения при Кзезе, покорились без сколько-нибудь заметного сопротивления после взятия Сард.
** Геродот упоминает второго Сиеннесия, царя Киликии, сорок лет спустя во время ионийского восстания.










Два союза ионян и эолян сначала предложили признать Кира своим сюзереном на тех же условиях, которыми довольствовался Крез; но он согласился принять это лишь в отношении Милета, а от остальных потребовал безоговорочной капитуляции. Те отказались и, объединившись в общем деле, пожалуй, впервые в своем существовании, решили взяться за оружие. Поскольку у персов не было флота, грекам нечего было опасаться со стороны Эгейского моря, а суровость зимы препятствовала любым нападениям с суши вплоть до следующей весны. Тем временем они искали помощи у своей метрополии и отправили посольство к спартанцам; последние не сочли благоразумным предоставлять им войска, как они сделали бы в случае с Креза, но они уполномочили Лакрина, одного из своих главных граждан, потребовать от великого царя уважения к эллинским городам под страхом навлечь на себя их враждебность.
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Рисунок Будье по фотографии.


Кир был полностью поглощен событиями, происходившими в восточных областях Ирана; Вавилон не предпринял никаких шагов, узнав весть о падении Сард, но бактрийцы и саки находились в открытом восстании в течение всего того года, пока он был задержан на самом дальнем западе, и еще более длительное отсутствие могло поставить под угрозу потерю его престижа в Мидии и даже в самой Персии.*

* Традиция, которой следует Ктесий, утверждала, что подчинение восточных народов было свершившимся фактом, когда началась лидийская война. Версия же Геродота относила это событие на время после падения Креза; во всяком случае, она показывала, что страх перед бактрийцами и саками, а также перед вавилонянами и египтянами был причиной, ускорившей отступление Кира.








Угроза лакедемонян произвела на него мало впечатления; он расспросил о том, что такое Спарта и Греция, и, получив разъяснения, иронически попросил лакедемонянского посланника поблагодарить соотечественников за добрые советы, которыми они его удостоили; «но», — добавил он, — «берегитесь, как бы я вскоре не заставил вас болтать не о бедах ионян, а о ваших собственных». Он вверил управление Сардами одному из своих офицеров по имени Табал и, поручив Пактию, одному из лидийцев, перешедших на его сторону, вывоз сокровищ Креза в Персию, поспешно отправился в Экбатаны. Он едва проехал половину пути, как в его тылу вспыхнул мятеж; Пактий, вместо того чтобы повиноваться его указаниям, вступил в интриги с ионянами и с наемниками, которых он у них нанял, осадил Табала в цитадели Сард. Если бы цитаделы капитулировала, все завоевание пришлось бы повторять сначала; к счастью, она устояла, и ее сопротивление дало Киру время отправить ее наместнику подкрепления под командованием мидянина Мазара. Едва они приблизились к городу, как Пактий, осознав, что проиграл битву, укрылся в Киме. Ее жители, будучи призваны выдать его, отказались, но помогли ему бежать в Митилену, где жители острова попытались продать его врагу за большую сумму денег. Кимейцы спасли его во второй раз и переправили в храм Афины Полиаухской на Хиосе. Однако граждане вытащили его из этого убежища и выдали мидийскому полководцу в обмен на Атарней, область в Мисии, обладание которой они оспаривали у лесбосцев.* Будучи пленником, Пактий вскоре вернул лидийцев к порядку, и Мазар смог целиком посвятить свои силы усмирению греческих городов; но он успел совершить лишь разграбление Приены** и опустошение окрестностей Магнесии на Меандре, как умер от какой-то болезни.

* Сохранившийся отрывок из сочинения Харона Лампсакского кратко суммирует рассказ Геродота о приключениях Пактия, но без упоминания предательства островитян: он ограничивается сообщением, что Кир поймал беглеца после того, как тот последовательно покинул Хиос и Митилену.
** Геродот приписывает взятие этого города персу Табулу, который, очевидно, является Табалом Геродота.
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Скала и гробницы Тлоса, рисунок Будье по виду у Феллова.




Мидийский полководец Гарпаг, которому традиция отводит столь любопытную роль в отношении Астиага и младенца Кира, сменил его на посту наместника древнего лидийского царства и завершил начатое им дело. Первыми двумя городами, подвергшимися осаде, были Фокея и Теос, однако их жители предпочли изгнание рабству; фокейцы уплыли на кораблях, чтобы основать Марсель в западных регионах Средиземноморья, а жители Теоса поселились вдоль побережья Фракии, близ золотых рудников Пангея, и там построили Абдеры на месте древней клазоменской колонии. Другие греческие города были либо взяты штурмом, либо добровольно открыли свои ворота, так что вскоре и ионяне, и эоляне, за исключением самосцев, оказались под персидским владычеством. Самое положение последних обеспечивало им безопасность от нападений; без флота к ним нельзя было подступиться, а единственным народом, который мог бы снабдить Кира судами, были финикийцы, еще не находившиеся под его властью. Подавление мятежа в этом районе позволило Гарпагу совершить спуск в Карию; туземцы поспешили подчиниться персидскому игу, и дорийские колонии, разбросанные вдоль побережья — Галикарнасс, Книд и острова Кос и Родос, — последовали их примеру, однако Ликия отказалась сдаваться без боя.

Ее крутые горные цепи, уединенные долины, города и крепости, взгроможденные на неприступные скалы, — все это облегчало местным жителям ведение успешной малой войны против врага. Жители Ксанфа, несмотря на крайне малочисленный состав, спустились на равнину и долго оспаривали победу у захватчиков; наконец их поражение и капитуляция их города заставили остальных ликийцев сложить оружие и привели к окончательному усмирению полуострова. Он был разбит на несколько наместничеств в соответствии с этнографическими признаками: например, наместничество Лидии, наместничество Ионии, наместничество Фригии* и другие, названия которых нам неизвестны. Гарпаг, по-видимому, резиденция которого находилась в Сардах, осуществлял наместнический функции над различными областями, однако он исхлопотал у царя обширное поместье в Ликии и Карии, что впоследствии привело к тому, что эти две провинции стали рассматриваться как апанаж его семьи.

* Геродот называет некоего Митробата сатрапом Даскилиона; возможно, эта должность уже была предоставлена ему Киром. Орет был назначен Киром наместником Ионии и Лидии.




Укрепляя свое первое завоевание, Кир проник в неизведанные регионы далекого Востока. Ничто не было для него проще, чем обрушиться на Вавилон и сокрушить, словно попутно, увядающее правление Набонида; но устрашающий вид, который империя все еще представляла несмотря на свое ослабленное состояние, должно быть, ввел его в заблуждение, и он не желал вступать с ней в конфликт, пока не покончит окончательно с беспокойными и неустойчивыми народами между Каспием и склонами Иранского нагорья со стороны Индии. Насколько мы можем судить, они были по большей части иранского происхождения и имели ту же религию, институты и обычаи, что мидяне и персы. Предание уже отнесло происхождение Заратустры и место его проповеди к Бактриане — этой стране героев, подвиги которых составляли тему персидских эпических песен. Неизвестно, как мы уже имели случай заметить, какими узами она была связана с империей Киаксара и была ли она вообще когда-либо реально привязана к ней. К сожалению, мы располагаем лишь почти никчемными обрывками сведений об этой части царства Кира, возможно, наиболее важном его периоде, поскольку тогда впервые народы, доселе чуждые азиатскому миру, оказались вовлечены в сферу его влияния. Если верить Ксенофонту, Бактриана была одной из первых покоренных областей. Ее жители считались одними из храбрейших на Востоке и поставляли лучших солдат. Сначала они добились некоторых успехов, но сложили оружие, услышав, что Кир женился на дочери Астиага.* Эта традиция преобладала в то время, когда Ахемениды выдвигали теорию о том, что они, а до них Кир, являются законными преемниками старых мидийских государей; они приветствовали любую легенду, склонявшуюся к оправданию их претензий, и эта конкретная легенда наверняка пришлась им по душе, поскольку приписывала подчинение Бактрианы не простой демонстрации грубой силы, а признанию наследственного права. Аннексия этой провинции повлекла за собой, как нечто само собой разумеющееся, присоединение Маргианы, хорезмийцев** и Согдианы. Кир воздвиг крепости во всех этих областях, причем самой знаменитой была крепость Кирополь, контролировавшая один из главных бродов через Яксарт.***

* Это тот самый поход, который Ктесий помещает перед лидийской войной, но который Геродот относит ко времени после взятия Сард.
** Ктесий должен был говорить о подчинении этих народов, ибо до нас дошло несколько слов из его описания хорезмийцев.
*** Томашек отождествляет Киру или Кирополь с нынешним Ура-Тюбе, но отличает его от Киресхаты Птолемея, местоположение которой он определяет близ Узгенда.












Сибирские степи остановили его движение на север, но на востоке, в горах Китайского Туркестана, саки, славившиеся своим богатством и храбростью, не избежали его честолюбивых замыслов. Дошедшее до нас описание его походов против них представляет собой чистой воды роман о любви и приключениях, в котором реальная история играет самую незначительную роль. Рассказывают, что он напал на них и разбил в первом же столкновении, взяв в плен их царя Аморга; но этот плен, который Кир счел решающим преимуществом, предположительно повернул ход удачи против него. Спаретра, жена Аморга, сплотила вокруг себя беглецов, разгромила захватчиков в нескольких сражениях и захватила в плен столько их людей, что они были рады вернуть ей мужа в обмен на пленных, которых она захватила. Борьба в конце концов завершилась подчинением саков; они обязались платить дань и отныне составляли передовой отряд иранцев против восточных кочевников. Кир, прежде чем покинуть их окрестности, вновь поднялся на нагорье и подчинил Ариану, Татагус, Аравамати, Заранку и страну Кабул; и мы вполне можем вопрошать, нашел ли он время повернуть на юг за озеро Хамун и достичь берегов Индийского океана. Одно малоавторитетное предание повествует, что он, подобно Александру в более позднее время, потерял свою армию в засушливых пустынях Гедросии; несомненным остается лишь то, что завоевание Гедросии было осуществлено, но детали его утеряны. Период, охваченный его походами, составил от пяти до шести лет, с 545 по 539 год, однако Кир вернулся из этих экспедиций в неизвестность лишь для того, чтобы замышлял новые предприятия. Ничто больше не мешало ему идти против халдеев, и раздоры, царившие в Вавилоне, увеличивали его шансы на успех. Страсть Набонида к археологии ничуть не убавилась с начала его царствования. Реставрация храмов, к которой она побуждала, поглощала львиную долю его доходов. Он проводил раскопки в фундаментах древнейших святилищ, таких как Ларса, Урук, Ур, Сиппар и Ниппур; и когда его раскопки вознаграждались обнаружением цилиндров, оставленных там его предшественниками, его радости не было предела. Подобные находки составляли великие события его жизни, по сравнению с которыми политические революции Азии и Африки с каждым днем уменьшались в значении. Трудно сказать, было ли это равнодушие к весомым делам управления столь полным, каким оно представляется нам с этого расстояния времени. Определенные факты, зафиксированные в официальных хрониках того времени, доказывают, что, за исключением имени и внешнего великолепия, царь был нулем. Реальная власть находилась в руках знати и полководцев, а Бел-шаруцур, сын царя, руководил делами от их имени в отсутствие отца. Тем временем Набонид пребывал в состоянии бездеятельности в своем дворце в Тиме, и не исключено, что его положение действительно могло быть положением пленника, ибо он никогда не покидал Тиму, чтобы отправиться в Вавилон даже в дни великих празднеств, и его отсутствие препятствовало отправлению высших обрядов национальной религии с процессией Бела и сопутствующими ей церемониями в течение нескольких лет подряд. Народ страдал от этих распрей на высшем уровне; не только коренные вавилоняне или халдеи, которые были таким образом лишены привычных зрелищ и чье благочестие оскорблялось этими распрями, но также и чужеземные племена, рассеянные по Месопотамии, от слияния Хабура до устьев Евфрата. Слишком разрозненные или слишком слабые для открытого объявления о своей независимости, они то предавались надеждам, то охватывались тревогами под влиянием доходивших до них слухов о военных действиях. Известия о первых победах персов пробудили у изгнанных иудеев мысль о скором избавлении, и Кир явно представлялся им героем, избранным Яхве для возвращения их в землю их предков.

Число еврейских изгнанников, которое поначалу, возможно, не превышало 20 000 человек*, сильно возросло за полвека их плена, и даже если в численном отношении они не представляли большой важности, их социальное положение давало им право считаться элитой всего Израиля.

* Группа изгнанников 597 года состояла из десяти тысяч человек, из которых семь тысяч принадлежали к богатым и одна тысяча к сословию ремесленников, а остальную часть составляли лица, приближенные ко двору (4 Цар. xxiv. 14–16). В группе 587 года насчитывается три тысячи двадцать три жителя Иудеи и восемьсот тридцать два обитателя Иерусалима. Но группа изгнанников 581 года насчитывает всего семьсот сорок пять человек (Иер. lii. 30). Эти цифры достаточно умеренны, чтобы быть, возможно, точными, но они далеки от достоверности.











Сперва там были два царя, Иехония и Седекия, их семьи, аристократия Иудеи, священники и первосвященник храма, пророки, наиболее искусные ремесленники и войско. Хотя они были расселены по Вавилону и соседним городам, из достоверных источников нам известно лишь об одном из их поселений — Тель-Авиве у реки Кебар,* хотя многие из еврейских колоний, процветавших там во времена Римской империи, несомненно, вели свое происхождение со дней плена; одна легенда, встречающаяся в Талмуде, утверждала, что синагога Шафьятиб близ Нехардеи была построена царем Иехонией из камней, привезенных из развалин иерусалимского храма. Эти общины пользовались довольно полной автономией и были вольны управлять своими делами по своему усмотрению при условии, что они исправно платили дань или выполняли возложенные на них работы. Шейхи, или старейшины семей или племен, игравшие столь важную роль на родине, по-прежнему занимали свои посты; халдеи позволили им сохранить все имущество, которое они смогли привезти с собой в изгнание, и признавали их правителями своего народа, ответственными перед завоевателями за повиновение подчиненных, оставляя им полную свободу отправлять свою власть до тех пор, пока они поддерживали порядок и спокойствие среди подчиненных.**

* Иез. iii. 15. Кебар ошибочно отождествлялся с Хабуром; клинописные документы показывают, что он являлся одним из каналов близ Ниппура.
** Ср. собрания этих вождей в доме Иезекииля и их действия (viii. 1; xiv. 1; xx. 1).







Каким образом последние существовали и какими промыслами занимались ради добывания хлеба насущный, ни один писатель того времени не оставил в записях. Богатая равнина Евфрата столь сильно отличалась от почвы, к которой они привыкли в земле Иудейской — с ее голыми или редко поросшими лесом холмами, террасными склонами, узкими и безводными вади, извилистыми и иссушенными долинами, — что они, должно быть, чувствовали себя совершенно не в своей тарелке в халдейском окружении. Тем не менее все они — ремесленники, труженики, воины, золотых дел мастера или купцы — должны были зарабатывать на жизнь и преуспевали в этом, следуя между тем совету Иеремии принимать все меры предосторожности, дабы семя Израиля не уменьшилось.* Воображение благочестивых писателей более поздней эпохи с удовольствием представляло изгнанных иудеев предающимися апатии и суетным сожалениям: «При реках Вавилона, там сидели мы и плакали, когда вспоминали о Сионе; на вербах, посреди его, повесили мы наши арфы. Там пленившие нас требовали от нас слов песней, и притеснители наши — веселья: „пропейте нам одну из песней сионских“. Как нам петь песнь Господню на земле чужой?» **

* Иер. xxix. 1–7.
** Пс. cxxxvii. 1–4.




Это справедливо лишь в отношении священников и писцов. В их существовании образовалась пустота с того момента, когда завоеватель вырвал их из рутины повседневных обрядов, которые влекли за собой их обязанности по храмовой службе. Часы, некогда посвящаемые их служению, теперь уходили на оплакивание бедствий своего народа, на обвинение себя и других и на вопросы о том, какое преступление заслужило это наказание и почему Яхве, столь часто выказывавший милосердие к их предкам, не распространил Свое прощение на них. Тем не менее благодаря долготерпению Бога Его пророкам, и в особенности Иезекиилю, было позволено поведать им истинную причину их падения. Чем больше Иезекииль в своем уединении размышлял об их участи, тем сильнее прошлое представало перед ним как плачевный конфликт между божественной справедливостью и иудейским беззаконием. Во время их пребывания в Египте Яхве взял дом Иакова под Свою защиту и в обмен на Свою помощь потребовал от них лишь одного — быть верными Ему. «Отвергните каждый мерзости пред глазами своими и не оскверняйте себя идолами Египта: Я Господь Бог ваш». Сыны же Израиля никогда не соблюдали это простое условие, и в этом крылся корень их бед; еще до того, как они освободились от ига фараона, они предали своего Защитника, и Он помыслил наказать их: «Но Я действовал ради имени Моего, чтобы оно не хулилось пред глазами народов, среди которых они жили, пред глазами которых Я явил Себя им… И вывел их из земли Египетской, и ввел их в пустыню. И дал им уставы Мои, и объявил им законы Мои, которые исполняя, человек жив будет ими. И дал им также субботы Мои, чтобы они были знамением между Мною и ими… но дом Израилев восстал против Меня». Как поступали они в Египте, так поступили они и у подножия Синая, и вновь Яхве не смог заставить Себя истребить их; Он ограничился тем, что постановил, что никто из согрешивших перед Ним не войдет в Землю Обетованную, и простер Свою благость на их детей. Но и они показали себя не мудрее отцов; едва завладев доставшимся им наследством — «землей, где течет молоко и мед… красе всех земель», — едва лишь они видели «всякий высокий холм и всякое густое дерево… приносили там жертвы свои, и там представляли оскорбление приношений своих, и там полагали благовонноеухание свое, и там лили возлияния свои». Не довольствуясь осквернением своих алтарей нечестивыми обрядами и дарами, они еще и преклоняли колени перед идолами, думая в сердцах: «Будем как народы, как племена стран, служа дереву и камню». «Живу Я, говорит Господь Бог: рукою крепкою и мышцею простертою, и излитым гневом буду царствовать над вами». *

1 Иез. xx.


Каким бы справедливым ни было наказание, Иезекииль не верил, что оно продлится вечно. Праведность Бога не позволяла будущим поколениям вечно нести ответственность за грехи поколений прошлых и настоящих. «Зачем вы употребляете эту поговорку об земле Израильской, говоря: „отцы ели кислый виноград, а у детей на зубах оскомина“? Живу Я, говорит Господь Бог, — не будут более говорить поговорку эту в Израиле! Ибо вот, все души — Мои: как душа отца, так и душа сына — Мои: душа согрешающая, та умрет. Но если человек праведен… он непременно будет жив, говорит Господь Бог». Следовательно, Израиль был хозяином собственной судьбы. Если он упорствовал в уклонении с правого пути, час спасения удалялся от него еще больше; если же он раскаивался и соблюдал закон, божественный гнев отвращался. «Итак… дом Израилев… отвергните от себя все грехи ваши, какими согрешили вы, и сотворите себе новое сердце и новый дух; ибо зачем вам умирать, дом Израилев? Ибо Я не хочу смерти умирающего… обратитесь, и живите». 1 Находились те, кто возражал, будто слишком поздно мечтать о возрождении и надежде на будущее: «Исохли кости наши, и погибла надежда наша, мы отсечены». Пророк отвечал, что Господь перенес его в духе и поставил посреди равнины, усеянной костями. «Я пророчествовал… и когда я пророчествовал, произошел шум… и стали кости сближаться, кость с костью своею. И видел я: и вот, жилы были на них, и плоть поднялась, и кожа покрыла их сверху, а дыхания не было в них. Тогда сказал Он мне: пророчествуй духу, пророчествуй, сын человеческий, и скажи духу: так говорит Господь Бог: от четырех ветров приди, дыхание, и дохни на этих убитых, и они оживут. Я пророчествовал, как Он повелел мне, и вошло в них дыхание, и они ожили, и стали на ноги свои — весьма, весьма великое войско. Тогда сказал Он мне… эти кости — весь дом Израилев… Вот, я открою гробы ваши и выведу вас из гробов ваших, народ Мой, и приведу вас в землю Израильскую… И вложу в вас Дух Мой, и оживете, и помещу вас на земле вашей; и узнаете, что Я, Господь, сказал это и сделал, говорит Господь».

Народу, поднявшемуся из таких глубин, потребовалась бы конституция, новый закон на смену старому с того дня, когда прекратится изгнание. Иезекииль с готовностью обошелся бы без монархии, поскольку со времен Самуила она испытывалась почти без каких-либо благих результатов. На каждого Езекию или Иосию сколько царей типа Ахаза или Манассии насчитывалось! Иудеи тем не менее по-прежнему были столь искренне привязаны к дому Давида, что пророк счел неуместным исключать его из своего плана их будущего правления. Он решил смириться с царем, но царем более благочестивым и с меньшей свободой, чем тот, какого воображал составитель Книги Второзакония, слугой слуг Божьих, чьей главной функцией должно было быть обеспечение средств для богослужения. Поистине, сам Господь являлся единственным Сувереном, которого пророк полностью принимал, хотя его концепция Его сильно отличалась от концепции его предшественников: например, от концепции Амоса — Господа Бога, который ничего не делал, не открыв «тайны Своей рабам своим, пророкам»; или Осии, который желал «милости, а не жертвы, и Богопознания более, нежели всесожжений». Яхве Иезекииля более не допускал какого-либо общения с толкователями Своей воли. Он держал «сына человеческого» на расстоянии и соглашался общаться с ним лишь посредством ангелов, бывших Его вестниками. Любовь Его народа была, поистине, угодна Ему, но Он предпочитал их благоговение и страх, и запах жертвы, принесенной по закону, был приятен Его ноздрям. Первой заботой возвращающихся изгнанников, следовательно, стало бы построить Ему дом на святой горе. Иезекииль вспомнил храм Соломона, в котором прошли далекие годы его юности, и мысленно перестроил его по тому же плану, но более крупным и прекрасным: сначала внешний двор, затем внутренний двор и его помещения и наконец святилище, размеры которого он вычисляет с щепетильной точностью: «И ширина входа была десять локтей, и бока входа — пять локтей с одной стороны и пять локтей с другой стороны; и измерил длину его — сорок локтей, и ширину — двадцать локтей», — и так далее, с обилием технических деталей, часто труднопонимаемых. И поскольку столь соразмерное здание должно обслуживаться достойным его священством, лишь сыновья Садока должны были нести священническую службу, ибо только они сохранили свою веру непоколебимой; остальные левиты должны были занимать лишь второстепенные посты, ибо не только разделили грехи народа, но и подали дурной пример, предавшись идолопоклонству. Обязанности и прерогативы каждого, десятины и дары, жертвы, торжественные праздники, приготовление празднеств — все было предусмотрено и предопределено с пунктуальной точностью. Иезекииль был, как мы видели, священником; малейшие детали были столь же дороги ему, как и благороднейшие служения его призвания, и минутные обрядовые наставления относительно умерщвления и приготовления жертвенных животных казались ему столь же необходимыми для будущего процветания его народа, как и нравственный закон. Под конец, впрочем, воображение провидца воспарило выше формализма жреца-жертвователя; он увидел в видении воды, истекающие из самого порога божественного дома, текущие к Мертвому морю сквозь лес фруктовых деревьев, «листья которых не вянут и плоды не кончаются». Двенадцать колен Израиля, как те, от которых еще существовал остаток, так и те, которые в разное время угасли, должны были по жребию разделить между собой возрожденную землю — Дан на крайнем севере, Рувим и Иуда на юге; и они объединились бы, чтобы вновь основать вокруг горы Сион тот новый Иерусалим, чьим именем отныне должен был стать Иагова-шамма, «Там Господь». *

* Иез. xlvii., xlviii. Образ реки, судя по всему, заимствован из сосуда с водой халдейской мифологии.



Влияние Иезекииля, по-видимому, не распространялось за пределы узкого круга почитателей. Не затронутые его проповедями, многие из изгнанников по-прежнему упорствовали в поклонении языческим богам; большинство из них, вероятно, затерялось среди основной массы халдейского населения и для Израиля исчезло так же бесследно, как и более ранние изгнанники из Ефрема при Тиглатпаласаре III и Саргоне. Однако большая часть иудеев осталась верна своим упованиям на будущее величие и старалась усмотреть в текущих событиях предзнаменования избавления. «Словно женщина в родах, когда приближается время ее разрешений, мучается и кричит от боли своей, таковы были мы пред Тобою, о Господи… Пойди, народ мой, войди в покои твои и затри двери твои за собою, укройся на мгновение, пока не пройдет гнев. Ибо вот, Господь выходит из жилища Своего, чтобы наказать обитателей земли за их беззаконие; и земля обнажит кровь свою и уже не скроет убитых ее». * Положение народа улучшилось после смерти Навуходоносора. Амель-Мардук вывел Иоахина из темницы, в которой тот томился тридцать лет, и оказал ему почести:** это еще не было обещанным восстановлением, но это был конец преследований.

* Безымянный пророк, около 570 г. до н. э., в Ис. xxvi. 17, 20, 21.
** 4 Цар. xxv. 27–30; ср. Иер. lii. 31–34.




За этим последовал период придворных интриг, в течение которого скипетр Навуходоносора переходил из рук в руки четыре раза менее чем за семь лет; затем последовали воцарение мирного и благочестивого Набонида, падение Астиага и первые победы Кира Великого. Ничто не ускользало от бдительного взора пророков, и они стали провозглашать, что время близко, предсказывать падение Вавилона, описывать восстание варваров против него и освобождение Израиля от ига всемогущей волей персов. «Так говорит Господь помазаннику Своему Киру Великому: Я держу тебя за правую руку, чтобы покорить тебе народы, и сокрушу чресла царей, чтоб отворялись двери для тебя, и ворота не затворялись; Я пойду пред тобою и горы уровняю, медные двери сокрушу и железные затворы сломаю; и отдам тебе сокровища темные и скрытые богатства тайных мест, дабы ты познал, что Я Господь, зовущий тебя по имени, Бог Израилев. Ради раба Моего Иакова и Израиля, избранного Моего, Я назвал тебя по имени, почтил тебя, хотя ты не знал Меня». * Ничто не может устоять перед победоносным государем, которого ведет Яхве: «Вит падает, Нево склоняется; идолы их — на зверях и скоте: то, что вы носили, сделалось тяжестью, бременем для уставшего скота. Они склоняются, падают вместе; не могли спасти бремя, и сами пошли в плен». ** «Сойди и сиди на земле, дева, дочь Вавилона, без престола, дочь халдеев: ибо не будут уже называть тебя нежною и роскошною. Бери жернова и молоти муку, сними вуаль, подбери подол, обнажи гогу, переходи реки. Обнажится нагота твоя, и будет видна стыдота твоя… Сиди молча и уйди во тьму, дочь халдеев: ибо не будут уже называть тебя госпожой царств». ***

* Второисай, в Ис. xlv. 1–4.
** Второисай, в Ис. xlvi. 1, 2.
*** Второисай, в Ис. xlvii. 1–5.






Задача, которую взял на себя Кир Великий, была не столь сложной, как мы можем себе представить. Мало того, что его восторженно приветствовали чужеземцы, наводнившие Вавилонию, — сами вавилоняне устали от своего царя, и большинство их были готовы приветствовать перса, который избавил бы их от него, подобно тому как в былые времена они приветствовали ассирийских царей, освободивших их от халдейских владык. Не исключено, что к концу своего правления Набонид отчасти восстановил верховную власть;* но, тревожась о будущем и мало полагаясь на человеческую помощь, он искал более мощной поддержки у богов. Он, по-видимому, возродил некоторые старые, забытые культы и направил на их нужды доходы, которые истощили фонды обеспечения господствующего культа его времени. Чувствуя приближение нарастающей опасности, он вспомнил о тех городах второстепенного значения — Уру, Уруке, Ларсам и Эриду, — которые, лежа вне оборонительного плана Навуходоносора, были бы принесены в жертву в случае вторжения: поэтому он вывез оттуда самые почитаемые статуи, те, в которых охотнее всего обитал дух божества, и укрыл их в столице, за надежными стенами ее тройного вала.**

* Это следует из той роли, которую он играет в финальном кризисе, как о том повествуется в Цилиндре Кира и в Летописи Набонида.
** Хронист добавляет, что боги Сиппара, Куты и Борсиппы не были увезены в Вавилон; и действительно, поскольку эти города входили в рубежи обороны великого города, их боги были защищены от врага не хуже, чем если бы они находились в самом Вавилоне.










Эта попытка сосредоточить божественные силы, подчеркивая тем самым верховенство Бел-Мардука над его собратьями, несомненно, льстила его гордости и гордости его жрецов, но была холодно встречена остальной частью жреческого сословия и простонародьем. Всех этих божественных гостей нужно было не только разместить, но и охранять, украшать, кормить и чествовать вместе с их храмовой челядью, отчего престиж и почет местной Бел, а также его доходы неизбежно пострадали бы. Ропот богов в небесных высотах вскоре отозвался эхом по всей стране; божества жаловались на свое пребывание в Вавилоне как на плен в Э-сагилле; они оплакивали прекращение ежедневных жертв, и Мардук наконец сжалился над ними. Он взглянул на страны Шумер и Аккад и увидел их святилища в руинах, а города мертвыми, как трупы; «он обратил взор на окрестные земли; он обшарил их взглядом и отыскал праведного князя по сердцу своему, который взял бы его за руки. Он назвал по имени Кира, царя Аншана, и призвал его по имени к всеобщей власти». Как для жителей Вавилона, так и для изгнанного иудея, а также, несомненно, для других общин чужеземцев, Кир Великий предстал в образе избавителя, избранного богами; его скорого приближения повсюду ожидали пусть не с одинаковым нетерпением, но с почти радостной покорностью. Его планы были приведены в исполнение в первые месяцы 538 года, и его привычная удача не оставила его в этот решающий момент карьеры. Огромная цитадель, воздвигнутая Навуходоносором посреди своей империи в преддверии нападения мидийцев, все еще оставалась целой, а стены, поднимавшиеся одна за другой, рвы, каналы и болота, защищавшие ее, поддерживались или восстанавливались со времени его правления столь тщательно, что их безопасность была абсолютно полной; осаждающая армия мало что могла сделать — для ее падения требовался целый восставший народ. Для ее защиты также требовался целый народ, но вавилоняне не были склонны поддерживать усилия своего суверена. Набонид сосредоточил свои войска в наиболее угрожаемом пункте, в углу, охваченном близ Описа между Мидийской стеной и изгибом Тигра, и в бездействии ждал начала атаки. Предполагается, что Кир Великий двинул два отряда: один под его собственным командованием вышел из Суз и пошел привычным путем всех эламских вторжений в направлении слияния Тигра и Диялы; другой под командованием Гобрия, сатрапа Гутиума, последовал вдоль течения Адхема или Диялы и привел северные контингенты к месту сбора. Судя по известным нам фактам в целом, осаждающие выбрали окрестности нынешнего Багдада, чтобы пробить брешь в укреплениях. Воспользовавшись месяцами, когда уровень рек был наименьшим, они отвели воду из Диялы и Тигра до такого уровня, что смогли перейти их вброд; затем они пробили проходы в валах на левом берегу и быстро перебросили основные силы в самый центр вражеских позиций. Главные силы халдейских войск все еще находились у Описа, отрезанные от столицы; Кир напал на них, разгромил их на берегах Зальзаллата в первые дни Таммуза, направив тем временем Гобрия на сам Вавилон.* 14-го Таммуза Набонид эвакуировал Сиппар, который сразу же попал в руки персидских передовых отрядов; 16-го Гобрий вошел в Вавилон без боя, и Набонид сдался в плен.**

* Для стратегической интерпретации событий этой кампании я в целом принял объяснения Биллербека. Рассказ Геродота о реке Гынд — это, вероятно, воспоминание об изменениях в руслах рек во время нападения в направлении Багдада.
** Цилиндр Кира (стр. 17) прямо говорит об этом: «Без схватки и битвы заставил Мардук его войти в Вавилон». Летопись Набонида подтверждает это свидетельство официального отчета.












Победоносная армия получила приказ избегать любых эксцессов, которые могли бы оскорбить народ; они уважали имущество граждан и храмов, выставили сильный отряд вокруг Э-сагиллы для защиты ее от грабежа, и ни один вооруженный солдат не допускался внутрь ограды, пока царь не определит судьбу побежденных. Кир прибыл через две недели, 3-го мархешвана, и его первым актом было проявление милосердия. Он запретил всякое грабительство, даровал помилование жителям и поручил управление городом Гобрию. Бел-шаруцур, сын Набонида, оставался лицом, с которым следовало разобраться, и его энергичный характер мог стать причиной серьезных трудностей, если бы ему позволили сплотить вокруг себя последних сторонников династии. Гобрий выступил против него и 11-го мархешвана сумел застать его врасплох и убить. С ним погибла последняя надежда халдеев, и знати с городами, все еще колесовавшимся в выборе пути, теперь наперебой спешили заявить о своей покорности. Средство обеспечить их благосклонность, по крайней мере на данный момент, было очевидным, и им воспользовались без промедления: их боги были немедленно возвращены им. Этот исход длился почти два месяца, в течение мархешвана и адара, и по его окончании было объявлено шестидневное траурное воззвание до 3-го нисана о смерти Бел-шаруцура и в искупление вины Набонида, после чего 4-го нисана знатные люди города были созваны в храм Нево для участия в последних искупительных обрядах. Кир без колебаний поступил так же, как Тиглатпаласар III и большинство саргонидов; он «взял за руки Бела» и провозгласил себя царем страны, но ради обеспечения преемственности сделал своего сына Камбиза соправителем — царем Вавилона. После того как в Месопотамии был восстановлен порядок, провинции в свою очередь присягнули на верность Персии; «цари, восседающие на своих тронах, от Верхнего моря до Нижнего, цари Сирии и те, кто живет в шатрах, принесли свою весомую дань в Вавилон и целовали ноги сюзерена». События следовали одно за другим столь быстро и повлекли за собой столь мало кровопролития, что народное воображение было совершенно сбито с толку: оно не могло постичь, как империя столь огромных размеров и столь грозного вида пала почти без боя, и не прошло трех поколений, как вокруг катастрофы сложился целый цикл легенд. Рассказывали, будто Кир, отправившись воевать со всевозможными припасами для своего двора и особенно с привычным запасом воды из реки Хоаспас, единственной, которую он удостаивался пить, достиг берегов Гында. В поисках брода один из белых коней, посвященных солнцу, бросился в реку, был опрокинут течениями и утонул, прежде чем его успели спасти. Кир счел это происшествие личным оскорблением и прервал поход, чтобы отомстить. Он заставил свою армию в течение целого лета копать триста шестьдесят каналов и тем самым заставил главный рукав потока пересохнуть, а поход на Вавилон возобновил лишь следующей весной, когда уровень воды упал настолько, что женщина могла перейти с одного берега на другой, не замочив коленей. Вавилоняне сначала попытались помешать блокаде города, но, будучи отброшены в вылазках, укрылись за стенами, к большому неудовольствию Кира, ибо провизии у них было на несколько лет. Поэтому он предпринял попытку отвести русло Евфрата в Бахр-и-Неджиф и, совершив это, пробрался в центр города по сухому руслу реки. Если бы вавилоняне выставили надлежащую стражу, персы, вероятно, были бы окружены и пойманы, как рыба в сеть; но в тот самый день они справляли один из своих праздников и продолжали танцевать и петь, пока внезапно не обнаружили, что улицы кишат врагами.

Вавилон ничуть не пострадал от своего рабства и, отнюдь не скорбя о нем, даже радовался ему; он избавился от Набонида, чьи святотатственные новшества оскорбили его благочестие, и обрел в лице Кира законного государя, поскольку тот «взял за руки Бела». Ему было приятно верить, что он скорее покорил своего победителя, чем был побежден им, и он приспособился к своей персидской династии точно так же, как в прошлые времена привыкал к касситским или эламским, ниневийским или халдейским династиям. Ничто в самом городе и вокруг него не изменилось, и он оставался тем, чем был со времен падения Ассирии, — реальной столицей регионов, расположенных между Средиземным морем и Загросом. Кажется, никто из его подданных — ни сирийцы, ни тирийцы, ни арабы, ни идумеяне — не пытался восстать против нового господина, но пассивно признал его, и персидское владычество беспрепятственно распространилось до Суэцкого перешейка; даже Кипр и те финикийцы, которые все еще оставались зависимыми от Египта, без дальнейших колебаний воздали ему должное. Лишь иудеи казались наполовину удовлетворенными, ибо милосердие, проявленное Киром к их угнетателям, обмануло их надежды и предсказания их пророков. Они пели в ожидании детей, убитых на глазах у отцов, разграбленных домов, изнасилованных женщин и Вавилона — славы империи и красоты халдейской гордыни, полностью разрушенного, подобно Содому и Гоморре при их сокрушении Яхве. «Никогда он не будет заселен, и в роды родов не будет в нем обитателей; и не раскинет араб шатра своего, и пастухи не будут отдыхать там. Но будут обитать в нем звери пустыни, и домы их наполнятся филинами; и страусы поселятся, и сатиры будут скакать там. И шакалы будутвыть в чертогах их, и гиены — в увеселительных дворцах». *

* Таблица последних царей Птолемея и памятников приведена ниже:—
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Однако Кир воссел на престол, и город Навуходоносора, в отличие от городов Саргона и Синаххериба, продолжал играть свою роль в мировой истории. Месть Иерусалима оказалась не столь полной, как месть Самарии, и его сыновьям пришлось довольствоваться прекращением своего изгнания. Невозможно сказать, внесли ли они свой вклад в падение Набонида чем-либо иным, кроме усердия своих молитв, или же оказали Киру какую-то услугу в ходе его подготовки либо во время его короткой кампании. Возможно, они помышляли о том, чтобы взять в руки оружие в его поддержку, но не смогли осуществить этот замысел из-за стремительности развития событий. Как бы то ни было, он пожелал вознаградить их за добрые намерения и в тот же год своей победы обнародовал торжественный указ, в котором разрешил им вернуться в Иудею и восстановить не только свой город, но и храм своего Бога. Жители местностей, где они проживали, получили предписание снабдить их серебром, золотом, материалами и скотом, необходимым тем из них, кто воспользуется благами указа; по приказу царя им даже вернули то, что оставалось в вавилонской казнице из золотых и серебряных сосудов, принадлежавших святилищу Яхве. Главы общины приняли оказанную им свыше милость без всякого энтузиазма. Теперь, когда они были свободны идти, они обнаружили, что в Вавилоне им жилось неплохо. Им пришлось бы бросить свои дома, поля, дела, привычку к равнодушию к политике, отважиться на опасное караванное путешествие продолжительностью в три или четыре месяца и в конце концов расположиться лагерем посреди развалин в обедневшей стране, окруженной враждебными и завистливыми соседями; такая перспектива вряд ли могла прийтись по душе многим, и в действительности лишь жрецы, левиты и наиболее пылкие представители низов приветствовали идею возвращения с трогательным пылом. Первый отряд организовал свой исход в 536 году под эгидой одного из царевичей царского рода по имени Шауаш-балузур (Шешбаццар), сына Иоахина.* В него вошло лишь небольшое число семей, и в нем, несомненно, были некоторые из узников Навуходоносора, которые в детстве видели стоявший храм и присутствовали при его разрушении.

* Имя, которое в еврейском тексте Книги Ездры (i. 9, 11; v. 14, 16) пишется как Шешбаццар, в лукиановой редакции Септуагинты передается как Сасабалассарос, и эта последняя форма подтверждает гипотезу Гунакера, которая ныне принята всеобщно, о том, что она соответствует вавилонскому Шамаш-абалузуру. Известно, что Шамаш в вавилонском превращается в Шауаш; так, Сасодухин происходит от Шамаш-шумукин: подобным же образом Шамаш-абалузур превратился в Шауаш-абалузура. Имбер признал Шешбаццара, Шауаш-абалузура в Шенаццаре, упомянутом в 1 Пар. iii. 8 как один из сыновей Иехонии, и это отождествление было принято несколькими недавними историками Израиля. Следует помнить, что Шауаш-абалузур и Зоровавель долгое время смешивались друг с другом.
















Вернувшиеся изгнанники сначала поселились в небольших городах Иудеи и Вениамина, и лишь семь месяцев спустя после прибытия набрались храбрости, чтобы расчистить священное место и воздвигнуть посреди него жертвенник.

* История этого первого возвращения из плена вкратце изложена в Езд. i.; ср. v. 13–17; vi. 3–5, 15. Ее подлинность оспаривалась: в отношении этого пункта и вопросов, связанных с еврейской историей после изгнания, изменения, внесенные в первоначальный план этой работы, вынудили меня опустить множество деталей в тексте и всю библиографию в примечаниях.









Они образовали там, на земле своих отцов, маленькую колонию, почти затерянную среди языческих народов былых времен — филистимлян, идумеев, моавитян, аммонитян и переселенцев, в разное время водренных в бывшем царстве Израиля суверенами Ассирии и Халдеи. Сплотившись вокруг персидского наместника, который один был способен защитить их от ненависти соперников, они не имели надежды преуспеть или даже сохранить свое положение иначе, как выказав непоколебимую верность своим избавителям. Именно на это чувство в основном полагался Кир, когда давал им разрешение вернуться на родные холмы, и им двигала столь же дальновидная политика, сколь и побуждения инстинктивной щедрости. С удовлетворением он видел в той отдаленной провинции, лежавшей на границе единственного оставшегося у него в старом мире врага, небольшой отряд, по необходимости преданный его интересам, само существование которого полностью зависело от существования его империи. Он, без сомнения, распространил ту же милость и на других изгнанников в Халдее, которые просили об этом, но мы не знаем, сколько из них воспользовалось случаем вернуться на родину, и этот исход евреев, насколько нам известно, остается уникальным фактом. Администрация осталась прежней, какой была при халдеях; арамейский язык по-прежнему оставался официальным языком в провинциальных зависимых территориях, и единственным изменением стало назначение персов во главе государственных ведомств, как в Малой Азии, с предоставлением им отряда войск для поддержки их власти.*

* Присутствие персидских войск в Малой Азии доказывается отрывком у Геродота, где говорится, что у Орота было с собой 1000 персов в качестве телохранителей.




Одно лишь великое государство осталось из всех тех, кто играл видную роль в истории Востока. Это был Египет; и политика, проводимая его правителями со времени усиления иранской мощи, по-видимому, делала столкновение с ней неизбежным. Амасис II принимал участие во всех коалициях, целью которых было поддержание баланса сил в Западной Азии; он заключил договор с Крезом, и не исключено, что его контингенты сражались в битвах под Сардами; когда Лидия пала, он делал все от него зависящее, чтобы поощрить Набонида в его сопротивлении. Как только он оказался лицом к лицу с Киром, он понял, что столкновение неизбежно, и изо всех сил стал готовиться к нему. Даже если бы Кир забыл ту поддержку, которая открыто оказывалась его соперникам, само богатство Египта было достаточным, чтобы привлечь персидские орды к его границам.

Столетием позже египтяне, с грустью оглядываясь на прошлое, признавались, что «никогда долина не была более процветающей или счастливой, чем при Амасисе; никогда река не казалась столь благотворной для почвы, ни почва столь плодородной для людей, а число населенных городов можно было исчислять в 20 000». Широкая активность, проявившаяся при Псамметихе II и Априе, удвоилась при узурпаторе, и каменоломни Туры,* Сильселы,** Асуана и даже Хаммамата разрабатывались как в лучшие дни фиванских династий. Остров Филы, чье положение чуть ниже порога привлекало к нему внимание военных инженеров, был тщательно укреплен, и на нем был построен храм, материалы которого позже использовались в кладке святилища птолемеевского времени. Фивы явили определенный всплеск жизнеспособности под влиянием Анхнаснофирибри и Шашонку, управляющего ее дворцом;*** две маленькие часовни, построенные в центре города, до сих пор свидетельствуют о преданности царицы Амону, жрицей которого она была. Состоятельные частные лица изо всех сил старались подражать примеру своего государя и создали для себя в Шейх-Абд-эль-Гурне и Ассасифе те высеченные в скале гробницы, которые соперничают с гробницами лучших периодов своими размерами и красотой барельефов.****

* Стела его сорок четвертого года правления до сих пор существует в каменоломнях Мокаттама.
** Согласно Геродоту, именно из каменоломен Элефантины Амасис велел привезти самые большие блоки, которые он использовал при строительстве Саиса.
*** Ее гробница до сих пор существует в Дейр-эль-Медине, а саркофаг, извлеченный из гробницы в 1833 году, ныне находится в Британском музее.
**** Самая важная из этих гробниц принадлежит Петениту, отцу Шашонку, который правил Фивами совместно с Анхнаснофирибри.















Большинство городов Саида находились в таком состоянии упадка, что вернуть им прежнее процветание уже не представлялось возможным, однако Абидос занимал слишком важное место в верованиях, связанных с загробной жизнью, и привлекал слишком много паломников, чтобы им можно было пренебречь. Вся его древняя некрополь была разграблена ворами в предыдущие столетия, и памятники были занесены песком почти так же сильно, как в наши дни.
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Рисунок Фоше-Гудена по Мариетту. Памятник представляет собой статуэтку длиной всего 15 сантиметров; она воспроизведена, чтобы дать представление о вероятной форме статуи, виденной Геродотом.





Разрушенная крепость, известная ныне как Шунет-ез-Зебиб, служила кладбищем для ибисов Тота и мертворожденных детей священных певиц, в то время как оба менмония Сети и Рамсеса, оставленные своими жрецами, превратились в простые объекты почтительного любопытства, на которых благочестивые египтяне или проезжие путешественники — финикийцы, арамеи, киприоты, карийцы и греки из Ионии и с островов — приходили вырезать свои имена.*

* Расположение граффити на определенных частях стен показывает, что в этих местах храма Сети уже существовал слой песка глубиной от одного до трех метров.





Амасис поручил работу по общему восстановлению одному из главных лиц своего двора, Пефзаауниту, князю Саиса, который уделял основное внимание двум зданиям — великому святилищу Осириса, которое было полностью приведено в порядок, и древнейшему некрополю Омм-эль-Грааб, где скрывался алкуха, одна из гробниц бога; он восстановил наос, стол для жертвоприношений, ладьи и храмовую утварь, а также обеспечил священное достояние пожертвованиями полей, виноградников, пальмовых рощ и доходов, чтобы гарантировать святилищу вечные дары. Это было полное архитектурное воскрешение. Номы Среднего Египта, сильно пострадавшие во время эфиопских и ассирийских войн, получили некоторый шанс на процветание теперь, когда их владыки были избавлены от необходимости постоянно сражаться за какого-нибудь нового претендента. Хор, сын Псамметиха, князь нома Олеандра, восстановил древнее святилище Харсафаиту в Гераклеополе и наделил его щедростью, которая соперничала с щедростью Пефзааунита в Абидосе. Сам царь посвятил свои ресурсы главным образом работам в Мемфисе и Дельте. Он основал храм Исиды в Мемфисе, который Геродот описывал как простирающийся на огромной площади и заслуживающий внимания; к сожалению, от него не осталось ничего, как и от лежащего колосса длиной в шестьдесят футов, поставленного царем перед двором Птаха, и от двух гигантских статуй, воздвигнутых им перед храмом, по одной с каждой стороны двери.
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Помимо этих архитектурных работ, Амасис наделил погребальные церемонии быков Аписа редкостной для предшествующих времен пышностью, а официальные стелы, высеченные им в память животных, умерших в его царствование, обнаруживают совершенно необычное совершенство стиля. Однако его труды в Мемфисе были затсены великолепной работой, проделанной им в Саисе. Пропилеи, добавленные им к храму Нит, «превосходили большинство других зданий подобного рода как высотой и размерами, так и величиной и качеством материалов»; кроме того, он украсил их прекрасной колоннадой и устроил к ним аллею сфинксов.
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Рисунок Фоше-Гудена по фотографии, сделанной в Лувре.



В других частях того же здания можно было увидеть два превосходных обелиска, лежащую фигуру, подобную мемфисской, и монолитный наос из розового гранита, привезенный из каменоломен Элефантины. Амасис испытывал особую привязанность к подобного рода памятникам. Тот, что он воздвиг в Тмуисе, имеет в высоту почти двадцать три фута,* а в Лувре хранится другой образец, который, хоть и меньше, все же вызывает восхищение современного посетителя.**

* Точные размеры составляют: высота 23,5 фута, ширина 12 футов 9 дюймов и глубина 10 футов 6 дюймов. Наос из Сафт-эль-Хинне должна была быть меньше, но ее точные размеры определить невозможно.
** Размеры составляют: высота 9 футов 7 дюймов, ширина 3 фута 1 дюйм и глубина 3 фута 8 дюймов.
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Рисунок Будье по эскизу Бертона.


Наос из Саиса, поразивший Геродота, был намного больше двух уже упомянутых и, по сути, больше любого известного образца. Предание гласит, что две тысячи лодочников везли его вниз от первого порога в течение трех лет. Его внутренние размеры составляли почти тридцать футов в высоту, двадцать четыре фута в глубину и двенадцать футов в ширину; даже будучи выдолбленным для помещения в него эмблемы бога, он все равно весил около 500 000 килограммов. Он так и не достиг своего назначенного места в святилище. Рассказывают, что «архитектор в тот момент, когда памятник был перемещен до определенного места в храме, испустил вздох, удрученный мыслями о времени, затраченном на его транспортировку, и устав от тяжелой работы. Амасис подслушал этот вздох и, приняв его за знамение, приказал волочить блок не дальше». Другие передают, что один из надсмотрщиков, руководивших работами, был раздавлен памятником насмерть, и по этой причине его оставили стоять на месте,* где на протяжении веков сменяющие друг браз поколения приходили созерцать его.

* Размеры, приведенные Геродотом, столь сильно отличаются от размеров любого из доселе обнаруженных наосов, что я следую за Кенриком в предположении, будто Геродот видел памятник Амасиса лежащим на боку и принял за высоту то, что на самом деле являлось глубиной и шириной. Он был установлен в номе Атрибис, а затем около птолемеевской эпохи перевезен в Александрию; он был обнаружен под водой в одном из портов города в начале этого века, и Дроветти, поднявший его, подарил его музею Лувра в 1825 году.











Амасис, посвящая свои доходы столь великолепным трудам, полностью разделял дух древних фараонов, и его труды льстили национальной гордости, пусть даже ради их осуществления было принесено в жертву множество жизней; однако слава, которую они отражали на Египет, не избавила его от непопулярности, которой он пользовался лично. Революция, свергнувшая Априя, была вызвана ненавистью коренного населения к чужеземцам; он сам был орудием, с помощью которого она совершилась, и было бы вполне естественно, восторжествовав вопреки грекам и наемникам, пожелать отомстить им и изгнать их из своих владений. Но на самом деле ничего подобного не произошло, и Амасис, будучи коронован, забыл обиды, перенесенные им в качестве соискателя царского достоинства; едва прочно утвердившись на троне, он призвал чужеземцев обратно и показал, что питает к ним лишь дружеские намерения. Если его предшественники принимали их в милость, то он выказал к ним настоящую манию и стал настолько эллином, насколько это вообще было возможно для египтянина. Его первой заботой было заключение договора с дорийцами Кирены, и он проявил столько такта в обращении с ними, что они простили ему стычку при Ирасе и пригласили выступить арбитром в их распрях. Некий Аркесилай II недавно наследовал Батсу, разгромившему египетские войска, но его подозрительный нрав заставил братьев отделиться от него, и они основали дальше на запад независимый город Барку. Когда он пригрозил выселить их, они послали против него ливийцев. Завязался бой, и он потерпел поражение близ города Левкон. В этой схватке он потерял 7 000 гоплитов, и эта катастрофа вызвала к нему столь сильное неприязнь, что Лаарх, другой его брат, задушил его. Лаарх наследовал ему под одобрительные возгласы солдат; но вскоре Эриксо и Полиарх, жена и шурин его жертвы, выследили и в свою очередь убили его. Сторонники Лаарха обратились тогда к фараону, который выразил готовность послать им помощь; однако его приготовления были приостановлены из-за смерти матери. Полиарх прибыл в Египет еще до окончания царского траура и так горячо защищал свое дело, что склонил царя на свою сторону; он добился царской инвеституры для сына своей сестры, бывшего еще малолетним, Батта III Хромого, и тем самым поставил Кирену в своего рода вассальную зависимость от египетской короны.*

* Геродот описывает эти события, не упоминая Амасиса, а Николай Дамаскский принял рассказ Геродота с некоторыми изменениями, заимствованными из других источников. Вмешательство Амасиса упоминается только Плутархом и Полиэном; но сведения о нем были переданы им каким-то более древним автором — возможно, Акесандром; или, быть может, первоначально Геллаником Лесбосским, который дал довольно подробный отчет о некоторых моментах египетской истории. Отрывок из Геродота также включен в рассказы киренского происхождения: его информаторам было интересно вспоминать деяния, прославлявшие их страну, такие как поражение Априя при Ирасе, но не хранить память о событиях, столь унизительных для них, как суверенное вмешательство фараона всего через несколько лет после этой победы. К тому же исключительно мирный успех, достигнутый Амасисом, не оставил глубокого следа в египетском сознании. Таким образом легко объяснить, почему Геродот не делает никаких аллюзий на роль Египта в этом деле.




















Узы, соединявшие оба двора, впоследствии укрепились браком; отчасти из политических соображений, а отчасти по прихоти Амасис женился на киренской женщине по имени Ладика, дочери, по одним сведениям, Аркесила или Батта, а по другим — состоятельного частного лица по имени Критобул.* Греки Европы и Малой Азии преуспели при его дворе не меньше, чем их соотечественники в Африке; следуя примеру своего союзника Креза, он вступал в отношения с их оракулами по нескольким поводам и посылал им великолепные подарки. После того как храм в Дельфах сгорел в 548 году, афинский род Алкмеонидов взялся восстановить его с фундамента за триста талантов, четверть из которых должны были предоставить дельфийцы. Когда они, будучи слишком бедны, чтобы выплатить эту сумму из собственных средств, обратились к щедрости других дружественных держав, Амасис милостиво предложил им тысячу талантов египетской квасцовой руды, которая тогда считалась ценнейшей из всех. Квасцы использовались в крашении и были дорогим товаром на европейских рынках; граждане Дельф тем острее ощутили щедрость фараона, поскольку объединенные греки долины Нила внесли в качестве своей доли лишь двадцать мин того же минерала. Амасис воздвиг в Кирене статую своей жены Ладики и еще одну — богини Нит, позолоченную с головы до ног, а к ним добавил собственный портрет, вероятно написанный на деревянной панели.**

* Сам факт этого брака Видеманн считает чистой легендой, но ничто не противоречит его подлинности; отбросить следует лишь любопытную историю отношений этой женщины с Амасисом, которую рассказывают киренские комментаторы.
** Текст Геродота может означать лишь расписанную панель, подобную тем, что были найдены на мумиях греко-римской эпохи в Фаюме.










Он подарил Афине Линдоской две каменные статуи и льняной панцирь удивительного изящества;* а Гера Самосская получила две деревянные статуи, которые столетие спустя Геродот нашел в целости и сохранности. Греки стекались в Египет со всех уголков мира в столь значительных количествах, что законы, касавшиеся их, пришлось пересмотреть, дабы избежать конфликтов с коренным населением.

* Похоже, одна из этих статуй — та, которая после вывоза в Константинополь погибла во время пожара в 476 году нашей эры. Фрагменты панциря существовали еще в первом веке нашей эры, но любопытные люди отрывали кусочки, чтобы убедиться воочию, действительно ли, как уверяет нас Геродот, каждая нить состояла из трехсот шестидесяти пяти волокон, каждое из которых было видно невооруженным глазом.








Поселения, основанные веком ранее вдоль Пелусийского рукава Нила, еще более разрослись со времен Нехо, и их активности было обязано замечательное процветание окружающего региона. Но положение, которое они занимали на наиболее уязвимой стороне Египта, рассматривалось как постоянная угроза безопасности страны: их свобода оказалась бы под угрозой, вздумай они восстать во время войны с соседней империей и сдать линию обороны, в которой они стояли гарнизоном, захватчику. Поэтому Амасис лишил их жителей имущества и переселил их в Мемфис и его окрестности. Перемена принесла ему двойную пользу: обезопасив себя от возможной измены, он приобрел надежную стражу на случай волнений в своей мятежной столице. Распределив этих старых колонистов в соответствии со своими наилучшими интересами, он поместил совершенно новых в ту часть Дельты, которая была наиболее удалена от Азии, где надзор был наиболее легким, а именно в треугольник, лежащий к западу от Саиса, между Канопским рукавом Нила, горами и морским побережьем. Милетяне основали здесь некоторое время назад на канале, соединенном с главным рукавом реки, факторию Навкратис, которая долго оставалась в тени, но внезапно развилась в начале XXVI династии, когда Саис стал излюбленной резиденцией фараонов. Этот город Амасис передал грекам, чтобы они сделали его торговым и религиозным центром своих общин в Египте.
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Уменьшено Фоше-Гуденом по плану, опубликованному Петри. Местоположение Эллиниона отмечено буквой A, современная арабская деревня — B, теменос Геры и Аполлона — E, Диоскуров — F, а Афродиты — G.





Там уже существовали храмы — Аполлона и Афродиты, а также все политические и религиозные институты, незаменимые для устройства эллинского города; но приток иммигрантов был столь велик и стремителен, что спустя всего несколько лет весь внутренний организм и внешний вид города претерпели метаморфозу. Новые здания поднимались с земли с невероятной скоростью — небольшой храм Диоскуров, защитников моряков, храм самосской Геры, храм Зевса Эгинского и храм Афины;* вскоре великий теменос, Эллинион, был возведен на общественные средства девятью эолийскими, ионийскими и дорийскими городами Малой Азии, чтобы служить местом собраний для их соотечественников, складом, святилищем и, в случае необходимости, даже убежищем и крепостью, столь велика была его площадь и так толсты его стены.**

* Храм Афины, Нит Саисского нома, пока известен лишь по надписи у Петри.
** Место было вновь открыто Петри на южной оконечности города и почти за его пределами; толщина стен составляла около 48 футов, высота — 39 футов, а прямоугольная площадь, охваченная ими, легко могла вместить пятьдесят тысяч человек.









Устройство Навкратиса не могло быть слишком однородным, когда в его создании участвовало около двадцати различных элементов. Оно представляло собой компромисс между институтами дорийцев и ионийцев. Его высшие магистраты назывались тимухами, но срок их полномочий и функции нам одинаково неизвестны. Инспекторы эмпориев и рынков могли избираться только гражданами девяти городов, и несомненно, что верховная власть не находилась полностью ни в руках тимухов, ни в руках инспекторов; возможно, каждый квартал города имел свой совет, набиравшийся из числа старейших жителей. Был открыт для всех пританей, где в праздничные дни проводились собрания и пиры; здесь на общественные средства праздновались праздники Диониса и Аполлона Комасоса. Амасис сделал город порто-франко, доступным в любое время для всех, кто являлся с мирными намерениями, и дарованные им привилегии естественным образом привели к закрытию всех остальных морских портов Египта. Когда греческое судно, преследуемое пиратами, потрепанное штормами или поврежденное в результате морской аварии, выбрасывало на берег в каком-нибудь запретном месте побережья, капитан должен был предстать перед ближайшим магистратом, чтобы поклясться, что он нарушил закон не умышленно, а в силу обстоятельств. Если его оправдание казалось разумным, ему разрешалось следовать к устью Канопского рукава Нила; но когда состояние ветра или прилива не позволяло ему отправиться в путь, его груз перегружали на местные лодки и отправляли в эллинское поселение по каналам Дельты. Это положение закона принесло Навкратису процветание; вся торговля Египта с греческим миром проходила через ее доки, и за несколько лет она превратилась в один из богатейших торговых центров Средиземноморья. Жители вскоре переполнили окрестные земли, покрыв их виллами и поселками. Купцы, отказывавшиеся подчиняться правилам собственных соотечественников, находили приют в любой другой части долины, которая им подходила, и даже Верхний Египет и Ливийская пустыня подвергались их мирным вторжениям. Милетяне создали склады в древнем городе Абидосе;* киприоты, лесбосцы, а также выходцы из Эфеса, Хиоса и Самоса рассеялись по островам, образованным сетью каналов и рукавов Нила, и с удовольствием давали им названия своих родных стран;** греки различного происхождения обосновались в Неаполе, недалеко от Панополиса; а самосы, принадлежавшие к эшрионийскому племени, проникли вплоть до Великого Оазиса; фактически, не было почти ни одной деревни, где не находилось бы эллинских торговцев, похожих на нынешних бакалов, продававших вино, парфюмерию, масло и соленую рыбу туземцам, промышлявших ростовщичеством во всех его формах и не брезговавших никакими средствами для скорейшего обогащения.

* У Стефана Византийского название этого города возводится к имени милетца Абидоса, который его основал, вероятно, на основании свидетельства Аристагора. Летрон понял, что историк имел в виду факторию, учрежденную милетцами, вероятно, в царствование Амасиса II, у терминала дороги, ведущей к Великому Оазису. ** Компилятор ограничивается утверждением, что на Ниле существовали острова под названиями Эфес, Хиос, Самос, Лесбос, Кипр и т. д.; приведенное мной в тексте объяснение весьма просто объясняет этот любопытный факт.












Те, кто вернулся на родину, привезли с собой странные рассказы, возбудившие любопытство и алчность сограждан; философы, купцы и воины устремились в страну чудес в поисках знаний, богатства или приключений. Амасис II, постоянно бдительный на своей азиатской границе и всегда стремившийся укрепиться там против халдейского или персидского вторжения, приветствовал их с распростертыми объятиями: те, кто остался в стране, получили при дворе работу, а те, кто ушел и не вернулся, сохранили память о его добром отношении и обеспечили ему в Элладе союзы, в которых он мог однажды нуждаться. Поведение Амасиса II было дальновидным, но оно вызвало неприязнь его подданных. Подобно евреям при Езекии, вавилонянам при Набониде и всем прочим увядающим народам, которым угрожала гибель, они приписывали свой упадок не собственным порокам, а козням разгневанного бога, и считали милости, дарованные чужеземцам, святотатством. Разве греки не принесли с собой своих божеств? Разве они не развращали простых сельских жителей, так что те связывали греческую религию с религией собственной страны? Денег не хватало; Амасис II был вынужден записать рационы и жалованье своих наемников на счета самых почитаемых египетских храмов — Саисского, Илиопольского, Бубастийского и Мемфисского, — и каждое из этих заведений должно было отчислять определенный процент со своих ежегодных доходов в пользу варваров, а также передавать им значительное количество зерна, скота, птицы, тканей, леса, благовоний и предметов всякого рода. Жрецы громко возмущались, и эхо этого возмущения все еще звучало в ушах верующих несколько веков спустя; низшие классы объединились со своими жрецами, и в народе поднялась столь же ожесточенная ненависть, какая прежде привела к падению Априя. Поскольку страх перед армией мешал этому чувству вылиться в открытый бунт, оно выражалось в тайных клеветнических наветах, которые распространялись против царя и искажали мотивы всех его поступков. Ходили десятки злобных историй, порочивших его характер. Утверждали, что до восшествия на престол он страстно любил поесть и выпить, но, испытывая нужду в деньгах, не колеблясь добывал желаемое всевозможными средствами, из которых самым честным было тайное воровство. Став царем, он несколько раз предавался такому сильному пьянству, что оказывался неспособным заниматься государственными делами; тогда его министры были вынуждены рассказывать ему нравоучительные истории, чтобы вернуть его к разуму. Поскольку многие попрекали его низким происхождением, он приказал изготовить статую божества из золотого таза, в котором обычно мыл ноги, и выставил ее на поклонение верующим. Когда они некоторое время поклонялись ей, он раскрыл происхождение идола и добавил, «что с ним самим было так же, как с тазом для ног... Прежде он был частным лицом, теперь же стал их царем, и потому он велел им почитать и уважать его». К середине и концу своего правления он был столь же ненавидим, сколь любим в самом начале.

Он тем не менее настолько эффективно вооружил Египет, что персы не рискнули вступать с ним в столкновение сразу после завоевания Вавилона. Кир Великий потратил десять лет на сокрушение Набонида и, подсчитав, что на сокрушение Амасиса II потребуется не меньший срок, методично приступил к организации недавно приобретенной территории; города Финикии признали его своим сюзереном и предоставили ему то, что до сих пор было заветным приобретением, — флот. Эти предварительные шаги, по-видимому, уже завершились, когда движения варваров внезапно сделали его присутствие на дальнем Востоке обязательным. Он поспешил туда и загадочно исчез из виду (529). Традиция объясняет его смерть по-разному. Если верить Ксенофонту, он мирно скончался на своем ложе, окруженный детьми, и поразил присутствующих своей мудростью и почти сверхчеловеческой покорностью.*

* Похожая легенда, но более позднего происхождения, повествовала о том, как Кир Великий в столетнем возрасте попросил однажды повидать своих друзей. Ему ответили, что его сын приказал всех их казнить: скорбь из-за жестокости Камбиза свела его в могилу через несколько дней.
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Рисунок Будье по фотографии Дюлафуа.


Берос сообщает, что он погиб в походе против даличей; Ктесий утверждает, что, получив ранение в стычке с аэрбиками, одним из диких племен Бактрианы, он скончался от полученных ран через три дня после битвы. Согласно достопочтенному Геродоту, он просил руки Томирис, царицы массагетов, но получил презрительный отказ. Он объявил ей войну, чтобы отомстить за ущемленное тщемославие, отправился сражаться с ней за Аракс, в степи Туркестана, разбил передовой отряд конницы и взял в плен наследника престола Спаргаписа, который после этого бросился на собственный меч. «Тогда Томирис собрала все силы своего царства и дала ему (Киру) бой». Из всех битв, которые когда-либо вели между собой варвары, я считаю эту самой жестокой. По моему разумению, дело происходило следующим образом: сначала обе армии стояли на расстоянии друг от друга и обстреливали друг друга стрелами; затем, когда колчаны опустели, они сошлись и бились врукопашную на копьях и кинжалах; и продолжали сражаться долгое время, не желая уступать ни пяди земли. Наконец массагеты одержали верх. Большая часть персидской армии была уничтожена. По приказанию царицы среди убитых стали искать тело Кира; когда же оно было найдено, она взяла бурдюк, наполнила его доверху человеческой кровью и опустила голову Кира в эту багровую жидкость, оскорбляя труп со словами: «Я живу и победила тебя в бою, и все же тобой погублена, ибо ты хитростью взял моего сына; но теперь я исполняю свою угрозу и даю тебе напиться крови досыта». Сражение было не столь серьезным, как уверяет легенда, и рост персидского могущества от этого ничуть не пострадал. Оно стоило Киру жизни, но его армия не понесла серьезного урона, и его люди забрали тело царя и привезли его в Пасаргады. У него там был дворец, остатки которого до сих пор видны на равнине Мургаб. Здание было непритязательным, построенным по прямоугольному плану, с двумя портиками о четырех колоннах на длинных сторонах, боковой комнатой на каждом из четырех углов и гипостильным залом в центре, разделенным вдоль двумя рядами колонн, поддерживавших крышу. Стены были украшены барельефами, и везде, где надписи не были уничтожены, мы можем прочесть клинописными знаками на трех языках, которые отныне стали официальными средствами общения империи — персидском, мидийском и халдейском, — имя, титул и семью царственного обитателя. Сам Кир изображен стоящим на пилястрах в костюме, в котором любопытно сочетаются египетские и ассирийские черты. Он облачен от шеи до щиколоток в облегающую тунику с бахромой вавилонских и мневитских государей; его стопы обуты в шнурованные сапоги, а четыре больших крыла, символы верховной власти, осеняют его плечи и бедра, причем два из них подняты кверху, а остальные устремлены к земле; на голове у него египетская шапочка, из которой поднимается один из самых сложных головных уборов царского гардероба фараонов. Монарх поднимает правую руку в жесте человека, обращающегося к собравшемуся народу, словно повторяя надпись, высеченную над его изображением: «Я — Кир, царь, ахеменид». Он был похоронен неподалеку, в монументальной гробнице, которую он, вероятно, построил для себя в квадратной ограде с портиком на трех ее сторонах; небольшая комната с двускатной крышей возвышается на основании, состоящем из шести уступов, расположенных так, что они кажутся разной высоты.

Дверной проем узок и так низок, что человеку среднего роста с трудом удается войти. Он увенчан выкружкой, вполне египетской по стилю, и был закрыт двустворчатой каменной дверью. Золотой гроб покоился на ложе из того же металла, покрытом драгоценными тканями; круглый стол, заставленный сосудами для питья и украшениями, обогащенными драгоценными камнями, дополнял убранство комнаты. Тело завоевателя оставалось нетронутым на этом месте в течение двух веков под присмотром жрецов; но пока Александр Македонский вел войну на индийской границе, греческие офицеры, которым он доверил управление собственно Персией, поддались искушению завладеть огромными сокровищами, которые, как предполагалось, содержала погребальная часовня.
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Рисунок Фоше-Гюдена по гелиогравюре Дюлафуа.


Они вскрыли гроб, сломали ложе и стол и, найдя их слишком тяжелыми для легкой транспортировки, ограничились кражей питьевых сосудов и драгоценностей. Александр Македонский по возвращении посетил это место и приказал заделать вход невысокой каменной стеной; он намеревался вернуть памятник к его прежнему великолепию, но сам погиб вскоре после этого, и то немногое, что оставалось из содержимого, вероятно, вскоре исчезло. После смерти Кира Великого народное воображение, черпая из неисчерпаемых запасов его авантюрной карьеры, казалось, наслаждалось тем, что делало из него идеал монарха; ему приписывали все добродетели — кротость, храбрость, умеренность, справедливость и мудрость. Нет оснований сомневаться в том, что он обладал качествами хорошего полководца — деятельностью, энергией и мудростью, а также хитростью и двуличием, столь необходимыми для успеха в азиатских завоеваниях, — однако он не обладал в равной степени дарованиями великого администратора. Он не внес никаких изменений в систему правления, которая со времен Тиглатпаласара III утвердилась у всех восточных государей; он поставил сатрапов над городами и странами недавнего приобретения — в Сардах и Вавилоне, в Сирии и Палестине, — но без четкого определения их функций и без достаточно строгого надзора за добросовестным исполнением ими своих обязанностей. Он верил, что ему суждено основать единую империю, в которой сольются все древние империи, и он почти довел свою задачу до успешного завершения: после его ухода оставалось покорить только Египет.

Его жена Кассандана, дочь Фарнаспа и ахеменидка, как и он сам, родила ему пятеро детей: двух сыновей, Камбиза и Смердиса, и трех дочерей — Атоссу, Роксану и Артистону.

* Персидская форма имени, передаваемого греками как Камбиз, была Кабузия или Камбузия. Геродот называет его сыном Кассанданы, и традиция, которую он сохранил, несомненно подлинна. Ктесий ошибочно утверждал, что его матерью была Амитис, дочь Астиага, а Динон — также ошибочно, — что египтянка Нитетис; Диодор Сицилийский и Страбон считают его сыном Мероэ. ** Первоначальная форма была Бардия или Барзия, «достойный похвалы», и первое известное греческое написание у Эсхила — Мардос, или, по схолиастам к этому отрывку, Мердиас, которое было искажено Геллаником в Марфиора и Помпеем Трогом в Мергеса. Форма Смердис у Геродота и у следующих за ним историков является результатом ошибочного отождествления персидского имени с чисто греческим именем Смердис или Смердий. *** Геродот говорит, что Атосса была дочерью Кассанданы, и положение, которое она занимала при трех царствованиях, показывает, что так оно и должно было быть; Юстилиан же называет ее дочерью Амитис. Вторую дочь упоминает Геродот — ту, которую Камбиз убил в Египте ударом ноги; он не дает ей имени, но она, вероятно, тождественна с Роксаной, которая, согласно Ктесию, родила безголового ребенка. Младшая, Артистона, была любимой женой Дария I. Иосиф Флавий упоминает четвертую дочь Кира по имени Мероэ, не уточняя, кто был матерью этой принцессы.





























Камбиз родился около 558 года, вскоре после восшествия отца на престол, и был его законным преемником по персидскому обычаю, согласно которому корона принадлежала старшему из сыновей, рожденных в багрянце. Как мы видели, он был соправителем в вавилонском царстве сразу после победы над Набонидом, а накануне своего отправления в роковой поход против массагетов отец, опять же в соответствии с персидским законом, назначил его регентом. Более поздняя традиция, сохраненная Ктесием, сообщает, что по этому случаю территория была разделена между двумя сыновьями: Смердис, именуемый здесь Тариоксарком, получил в свою долю Бактриану, хорезмийцев, парфян и карманов под сюзеренитетом своего брата. Очевидно, Камбиз унаследовал всю империю, но вокруг Смердиса плелись интриги, и в провинциях вспыхивали мятежи, подстрекаемые, как говорили, справедливо или нет, его сторонниками.* Новый царь обладал буйным, безжалостным нравом, и персы впоследствии подчеркивали это, говоря, что Кир был для них отцом, а Камбиз — господином. Мятежи были подавлены твердой рукой, и в конце концов Смердис исчез по приказу царя, причем тайна его участи сохранялась настолько надежно, что даже его мать и сестры верили, будто он просто заточен в какой-то глухой мидийской крепости.**

* Геродот говорит о народах, покоренных Камбизом в Азии, и этот намек может относиться только к восстанию, происшедшему после смерти Кира Великого перед египетской экспедицией; эти смуты прямо зафиксированы у Ксенофонта. ** Бехистунская надпись определенно утверждает, что Камбиз приказал казнить своего брата Бардию перед египетской экспедицией; с другой стороны, Геродот относит это убийство ко времени египетской экспедиции, а Ктесий — после нее. Версия Ктесия в отношении этого дела добавляет, что Камбиз, дабы лучше скрыть свое преступление, приказал убийце Спендадату выдавать себя за Тариоксарка, поскольку между ними было большое сходство; Спендадат, продолжает историк, был сослан в Бактриану, и лишь пять лет спустя мать обоих принцев узнала об убийстве и подмене. Эти добавления к рассказу являются более поздними наслоениями, подсказанными традиционным преданием о Лжесмердисе. В последнее время несколько авторитетов высказали мнение, что все рассказываемое об убийстве Смердиса и о Лжесмердисе — не более чем легенда, выдуманная Дарием I или его окружением с целью оправдать его узурпацию в глазах народа: Лжесмердис был бы самим Смердисом, который восстал против Камбиза, а затем, после нескольких месяцев царствования, был убит Дарием I. Винклер признает, «что в подобном случае уверенность невозможна», и на самом деле вся древняя традиция противоречит его гипотезе, поэтому лучше принять рассказ Геродота со всеми его противоречиями, пока современные документы не позволят нам решить, что в нем принимать, а что отвергать.
































Очистив почву от соперника и наведя порядок на скифской границе, Камбиз возобновил подготовку против Египта ровно в той точке, на которой ее оставил его предшественник. Амасис II, в течение десяти лет ожидавший нападения, принял все зависящие от него меры предосторожности и вновь терпеливо начал завязывать союза с эллинскими городами; города континентальной Европы не чувствовали себя настолько серьезно уязвленными, чтобы считать выгодным оказание ему помощи, но греки независимых островов вместе со своим предводителем Поликратом, тираном Самоса, с готовностью откликнулись на его предложения. В распоряжении Поликрата находился значительный флот, лучший из всех, что до сих пор видели в водах Эгейского моря, и этот флот в сочетании с египетским военно-морским флотом составлял силу, вполне достаточную для защиты побережий Дельты, теперь, когда в распоряжении персов имелись не только суда эолийских и ионийских городов, но также суда Финикии и Кипра. Был заключен договор, приведший к обмену подарками и любезностями между двумя государями, который продолжался до тех пор, пока сохранялся мир, но в критический момент был расторгнут по воле Поликрата, хотя и не по его собственной вине. Аристократическая партия, чьи вожди всегда тайно замышляли его свержение, перешла на сторону персов, и их поведение стало настолько угрожающим ко времени смерти Кира Великого, что Поликрату пришлось разорвать свои обязательства с Египтом ради предотвращения катастрофы.*

* Геродот возлагал вину за нарушение договора на царя Египта и объяснял это его страхом перед неизменным успехом Поликрата. Приход последнего к власти одни относят примерно к 540 году, другие — к 537 году или к 533–532 годам; его переговоры с Амасисом II должны быть отнесены к какому-то моменту в течение последних пятнадцати лет правления фараона.








Он заключил договор с персидским царем и отправил эскадру из сорока галер на соединение с флотом, снаряжавшимся тогда в финикийских портах.

* Геродот упоминает две противоречащие друг другу традиции: согласно одной, самосцы участвовали в египетском походе, согласно другой — они дошли лишь до окрестностей Карпатоса.
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Рисунок Будье по фотографии оригинала из Лувра.





Таким образом, когда разразилась война, Амасис II остался один на один с врагом. Борьба была неизбежной, и все жители восточных берегов Средиземного моря давно предвидели ее наступление. Не говоря уже об опасности, которой подвергались персидская империя и ее сирийские провинции из-за близости столь сильной и способной державы, как Египет, закаленный и воинственный характер Камбиза естественно побуждал его попытаться совершить то, что не удавалось успешно выполнить его предшественникам — царям-воинам Ниневии и Вавилона. Политика определяла направление его действий и сама по себе объясняла их, но народное воображение искало иные причины, помимо вполне естественных, столкнувших величайшие империи мира древности и современности; поэтому для объяснения разытывающейся великой драмы были вымышлены романтические причины, причем детали существенно различались в зависимости от того, была ли традиция распространена в Азии или в Африке. Говорили, что причиной всех бед стал врач, одолженный Амасисом II Киру Великому для лечения болезни глаз. Этот несчастный человек, томившийся в Сузах и тяготившийся своим изгнанием, якобы посоветовал Камбизу просить руки дочери фараона, надеясь либо на то, что Амасис II удовлетворит просьбу и покроет себя позором в глазах подданных за осквернение солнечного рода союзом с варваром, либо на то, что он ответит решительным отказом и тем самым навлечет на себя ненависть персов. После некоторых колебаний Амасис II выдал за него не свою дочь, а Нитетис, дочь Априя. Случилось так, что однажды в шутку Камбиз назвал принцессу именем ее предполагаемого отца, на что она ответила: «Я вижу, о царь, что ты не подозреваешь, как обманул тебя Амасис II; он взял меня, нарядил собственной дочерью и отправил к тебе. На самом деле я дочь Априя, который был его господином и повелителем до того дня, когда он восстал и в сговоре с остальными египтянами предал своего государя смерти». Обман, который таким образом раскрыл Камбиз, так сильно разгневал его, что он обратил оружие против Египта. Таков был персидский рассказ, но на берегах Нила события объяснялись иначе. Здесь утверждали, что Нитетис была выдана замуж за самого Кира Великого и что она родила ему Камбиза; таким образом, завоевание было лишь актом мести законных потомков Псамметиха узурпатору, и Камбиз взошел на трон скорее как фараон из рода Априя, нежели как завоеватель. Именно с помощью этой наивной выдумки египтяне в эпоху своего упадка утешались перед лицом чужеземцев за утрату былого могущества. Всегда гордясь своими древними подвигами, но будучи не в силах повторить деяния предков, они тем не менее делали вид, будто их невозможно победить или подчинить никому, кроме одного из них самих, и история с Нитетис полностью удовлетворяла их тщеславие. Если Камбиз был рожден от солнечной принцессы, нельзя было сказать, что Персия навязала Египту варварского царя; напротив, Египет ловко навязал своего фараона Персии, а через Персию — половине вселенной.

Одно препятствие по-прежнему разделяло двух противников — пустыня и болота Дельты. Расстояние между передовыми постами Пелусия и крепостью Энис на сирийской границе составляло едва ли пятьдесят шесть миль, и армия могла преодолеть его менее чем за десять дней. Прежде ширина этой полосы пустыни была меньше, но ассирийцы, а вслед за ними и халдейцы соперничали друг с другом в опустошении страны, и отсутствие какого-либо оседлого населения теперь затрудняло переход. Ставка Камбиза располагалась в Газе, на самом краю его собственных владений, но он не знал, как пересечь этот безлюдный край, не рискуя похоронить половину своих людей под его песками, и эта нерешительность задерживала его выступление, пока счастливый случай не избавил его от трудностей.

* Энис Геродота ныне называется Хан-Юнис. ** В 1799 году армия Наполеона выступила из Каттии 18 плювиоза и была в Газе 7 вантоза, пробыв перед этим в осаде Эль-Ариша с 21 по 30 плювиоза. *** Это, судя по всему, вытекает из предания, согласно которому Камбиз оставил свои сокровища в Газе во время египетского похода, после чего город стали называть Газа, то есть «сокровищница». Эта этимология ошибочна, но факт, на который она указывает, вероятнее всего, верен, если учесть расположение Газы и ту роль, которую она неизбежно должна была сыграть при вторжении в Египет.















Фанес из Галикарнаса, один из наемников на службе Египта, человек проницательного ума и искусный воин, по какой-то неизвестной причине поссорился с Амасисом II и покинул его, чтобы предложить свои услуги сопернику. Это была тяжелая потеря для Египта, поскольку Фанес обладал значительным авторитетом среди наемников и разбирался в египетских делах лучше кого бы то ни было. Его преследовали и настигли в виду ликийского побережья, но он угостил стражников вином и сбежал от них, пока те были пьяны. Он свел Камбиза с шейхом разрозненных племен между Сирией и Дельтой. Араб взялся предоставить персидскому царю проводников, как это делал один из его предшественников много лет назад для Асархаддона, и расставить по пути следования армии-захватчицы верблюжьи посты с запасами воды. Приняв эти меры предосторожности, Камбиз доверил заботы об управлении и устройство своего дома Оропасту, одному из персидских магов, и отдал приказ о выступлении в поход.

* Геродот называет этого человека Патитихетом, а Дионисий Милетский, живший немного раньше Геродота, приводит Панзитеса как вариант этого имени: этот вариант перешел в труды Синкелла как Паузитес, однако первоначальная форма Патикшайатия представляет собой титул, означающий вице-короля, регента или министра, что соответствует современному персидскому слову падишах: Геродот или цитируемый им автор приняли название должности за имя конкретного человека. С другой стороны, Помпей Трог, черпавший сведения из надежных источников, упоминает рядом с Кометом или Гауматой его брата Оропаста, чье имя Ахура-упашта вполне корректно и может означать «Тот, кому помогает Ахура». Общепризнано, что Помпей Трог, вернее, Юстин, перепутал их роли и что его Комет является Лжесмердисом, а вовсе не Оропастом, как он утверждает; следовательно, именно последний был братом узурпатора, и именно его имя Оропаст следует подставить вместо Патитихета у Геродота.



















Прибыв к Пелусию, он узнал, что его противника больше нет в живых. Амасис II скончался после непродолжительной болезни, и ему наследовал его сын Псамметих III.

Эта смена командования в самый критический момент была почти сама по себе катастрофой. Амасис II с его колоссальным опытом в делах людей, глубоким знанием ресурсов Египта, талантами солдата и полководца, личным авторитетом и эллинскими симпатиями пользовался доверием своих людей и уважением иностранцев; но чего можно было ожидать от его неизвестного преемника и кто мог поручиться, равен ли он той тяжелой задаче, которую возложила на него судьба? Долина Нила целиком стала жертвой мрачных предчувствий.

* Псамметих III оставил нам очень мало памятников, что объясняется крайней краткостью его правления. По той же причине, несомненно, несколько писателей классической эпохи проигнорировали его существование и отнесли завоевание Египта ко времени правления Амасиса II. Ктесий называет фараона Амиртеем и дает то же имя тем, кто восставал против персов в его собственные времена, причем у него имелось сказание об истории завоевания, совершенно отличное от версии Геродота.










Египту угрожали не только, как в предыдущем столетии, народы Тигра и Евфрата: вся Азия, от Инда до Геллеспонта, собиралась обрушиться на нее, чтобы раздавить. У нее не было никакой человеческой помощи и союзников, и даже сами боги казались отвернувшимися от нее. Феллахи, объятые смутной тревогой, видели дурные знамения во всем вокруг. Дожди в Фиваиде редки, и грозы случаются там лишь два-три раза в столетие; однако спустя несколько дней после восшествия Псамметиха на престол в Фивах прошел ливень из мелкого дождя — событие, которое, как утверждали с преувеличением, свойственным гонцам дурных вестей, никогда прежде не происходило.

* Жители Саида вплоть до нашего времени всегда считали дождь в долине зловещим событием. В начале XIX века, говоря о походе Наполеона, они повторяли: «Мы знали, что нам грозит беда, потому что незадолго до прихода французов в Луксоре прошел дождь». Уилкинсон уверяет, что дождь в Фивах не столь редок, как думал Геродот: он говорит о пяти-шести дождях в год и о сильной буре в среднем каждые десять лет. Но даже он признает, что дожди ограничены горным районом и не доходят до равнины: я никогда не слышал о дожде в Луксоре за те шесть зим, что провел в Верхнем Египте.













Фараон поспешил навстречу захватчику со всеми имеющимися у него воинами, колесницами и коренными лучниками, а также со своими ливийскими и киренскими вспомогательными отрядами, ионийцами, карийцами и греками с островов и материка. Сражение произошло перед Пелусивом и велось обеими сторонами с отчаянной храбростью, поскольку для египтян поражение означало рабство, а для персов, отрезанных пустыней от возможного отступления, — плен или уничтожение. Фанес был вынужден оставить своих детей позади, и фараон включил их в свою свиту, чтобы они служили заложниками, если потребуется. Карийцы и ионийцы, чувствовавшие себя опозоренными изменой своего предводителя, громко потребовали их выдачи прямо перед началом боя. Детей убили перед самым строем на глазах у бессильного наблюдавшего за этим отца; их кровь слили в чашу, наполовину наполненную вином, и эту ужасную смесь выпили солдаты, после чего с яростью бросились на вражеские батальоны. Исход борьбы долгое время оставался сомнительным, но египтяне уступали численностью; к вечеру их ряды дрогнули, и началось бегство.* Однако все было бы не потеряно, если бы Псамметих последовал примеру Тахарки и защитил проходы по многочисленным каналам и руслам реки, оспаривая у персов каждый дюйм земли и выигрывая время для сбора новой армии. Царь потерял самообладание и, не пытаясь сплотить остатки своих полков, поспешил укрыться в Белой Стене. Камбиз остановился на несколько дней для взятия Пелусия,** а тем временем отправил митиленское судно с требованием к Мемфису о капитуляции: разъяренная толпа, едва услышав вестника, растерзала глашатая и команду, протащив их кровоточащие тела по улицам.

* По словам Геродота, восемьдесят лет спустя поле боя все еще показывали усеянным костями, и говорили, что египтян можно было отличить от персов по относительной крепости черепов. ** Полиэн передает рассказ о том, что Камбиз, дабы парализовать сопротивление осажденных, пустил во главе штурмующих колонн кошек, собак, ибисов и других священных животных: египтяне не осмеливались пустить в ход оружие из страха ранить или убить кого-нибудь из своих богов.












Город продержался довольно долго; когда же он наконец открыл свои ворота, оставшиеся жители Саида, которые до того колебались, поспешили изъявить покорность, и весь Египет вплоть до Фив единым махом превратился в персидскую провинцию. Ливийцы не стали дожидаться призыва принести дань; Кирена и Барка последовали их примеру, но их подношения оказались столь скудными, что вызвали раздражение завоевателя, и, посчитав себя высмеянным, он предался гневу и вместо того, чтобы принять дары, собственноручно швырнул их своим солдатам (525 г. до н.э.).*

* Вопрос о том, в каком именно году Египет был покорен Камбизом, долгое время разделял историков: я по-прежнему разделяю мнение тех, кто относит завоевание к весне 525 года.




Этот внезапный крах державы, чье высокое положение веками отражало любые нападения, и трагическая судьба царя, получившего корону лишь для того, чтобы ее утратить, наполнили современников изумлением и жалостью. Рассказывали, будто спустя десять дней после капитуляции Мемфиса победивший царь ради забавы пожелал испытать стойкость своего пленника. Псамметих увидел, как его дочь и дочери знатных вельмож полуголыми, с кувшинами на плечах спускались к Нилу за речной водой, словно простые рабыни; его сын и две тысячи юношей того же возраста в цепях и с веревками на шеях также прошли перед ним на верную смерть в отмщение за убийство митиленцев; однако он ни на мгновение не утратил своего царственного хладнокровия. Но когда мимо случайно прошел один из его прежних товарищей по увеселениям, одетый в лохмотья и просящий милостыню, Псамметих внезапно разрыдался и в отчаянии исцарапал себе лицо. Камбиз, удивленный столь чрезмерным горем человека, дотоле проявлявшего такую стойкость, потребовал объяснить причину его поведения. «Сын Кира, — ответил тот, — бедствия моего дома слишком несравненны, чтобы оплакивать их, чего нельзя сказать о несчастьях моего друга. Когда человек на пороге старости падает из роскоши и изобилия в крайнюю нищету, его участь поистине заслуживает слез». Когда эти слова передали Камбизу, он полностью признал их справедливость. Крез, также присутствовавший при этом, прослезился, и находившиеся вокруг персы преисполнились жалости. Камбиз, также тронутый, приказал пощадить сына фараона, но помилование подоспело слишком поздно. Во всяком случае, к самому фараону он отнесся снисходительно и, возможно, вернул бы его на трон на условиях вассальной присяги, если бы не застал его за заговором против собственной жизни. Тогда он заставил его покончить с собой, выпив бычьей крови, а управление долиной Нила доверил персу по имени Арианд.

Из древнего мира непокоренным оставалось лишь полусказочное царство Эфиопии на далеком юге. Города и монархии, все великие действующие лица былых времен один за другим пали в прах — Тир, Дамаск, Кархемиш, Урарту, Элам, Ассирия, Иерусалим, Мидия, лидийцы, Вавилон и, наконец, Египет; и добыча, за которую так яростно сражались на протяжении стольких веков, впервые на памяти человечества целиком досталась одному господину. Камбиз, следуя по стопам Кира Великого, успешно продолжал победный путь, но закрепить свои завоевания и справиться с управлением в рамках единой империи столь разнородными элементами — народами Кавказа и долины Нила, греками Эгейского моря и иранцами, скифами из-за Окса и семитами с берегов Евфрата или средиземноморского побережья — было совсем иной задачей; и только время могло показать, не развалится ли это наследие столь же быстро, сколь было создано. Азиатские элементы империи выглядели довольными своей участью, по крайней мере на тот момент, и Вавилон выказал большую, чем обычно, покорность; однако Египет никогда добровольно не принимал чужеземное иго, и даже самые удачливые из его ассирийских завоевателей никогда не осуществляли над ним ничего, кроме мимолетного владычества. Камбиз понял, что ему удастся подчинить ее только в том случае, если он будет править ею лично в течение нескольких лет и сделает себя столь же египтянином, сколь это дозволено персу без оскорбления собственных подданных на родине. Он принял титулы фараонов, их двойной картуш, их царский костюм и происхождение от солнца; отчасти чтобы удовлетворить личную неприязнь, отчасти чтобы умилостивить египетских жрецов, он отправился в Саис, осквернил гробницу Амасиса II и сжег мумию, подвергнув ее всевозможным надругательствам.*

* Геродот приводит и другой рассказ, согласно которому Камбиз поступил так не с телом Амасиса II, а с неким неизвестным человеком, которого он принял за Амасиса II. Достоверность этой истории обычно оспаривается, поскольку подобный поступок, как сам отмечает Геродот, противоречил бы персидским представлениям о священности огня. Полагаю, что жестоким обращением с мумией Камбиз хотел удовлетворить ненависть коренного населения к царю-эллинофилу и тем самым снискать большую популярность у местных жителей. Поскольку уничтожение мумии влекло за собой уничтожение души, его поступок доставил сайскому населению удовлетворение, схожее с тем, какое испытывали от извращенной жестокости те, кто несколько веков назад умерщвлял своих врагов в состоянии смертного греха, обеспечивая тем самым не только их изгнание из этого мира, но и осуждение в мире ином.
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Рисунок Фоше-Гюдена по фотографии: голова и руки представляют собой реставрацию XVIII века в наиболее неуместном греко-римском стиле.









Он вывел свои войска из храма Нейт, который те превратили в казарму к ужасу верующих, и за свой счет возместил причиненный зданию ущерб. Он снизошел до того, что изучил местную религию, и был посвящен в культ богини жрецом Узахарриснити. В конце концов, это было продолжением политики, которую его отец проводил по отношению к вавилонянам, а планы, которые он вынашивал, требовали любой ценой завоевать доверие народа. Поскольку Азия больше ничего не могла предложить ему, перед его амбициями открывались два почти неисследованных поприща — Африка и Европа, греческий мир и то, что лежало за его пределами, карфагенский мир и Эфиопия. Необходимость покончить с Египтом с самого начала привела его в Африку, и именно на этом континенте он решил продолжить свои завоевания. Мемфис неизбежно должен был стать базой его операций, единственной точкой, откуда он мог руководить продвижением своих армий на запад или юг и одновременно поддерживать связь с остальной империей, и он поступил бы крайне опрометчиво, пренебреги он хоть чем-то, что могло сделать его угодным местным жителям. Убедившись, что завоевал их симпатии, он снарядил две экспедиции — одну в Карфаген, другую в Эфиопию. Кирена добровольно предложила ему свою дань; теперь он закрепил это, с почестями отправив туда Ладику, вдову Амасиса II, и, судя по всему, рассчитывал воспользоваться благорасположением киренцев, чтобы подступить к Карфагену с моря. Объединенные флоты Ионии и Финикии были, без сомнения, достаточны по численности для этого предприятия, но тирийцы отказались воевать против собственных колоний, а сам он не осмелился использовать одних лишь греков в незнакомых им водах. Кроме того, сведения, полученные от его окружения, убедили его, что сухопутный путь позволит ему достичь цели вернее, хотя и медленнее; он вел бы его из долины Нила в оазисы фиванской пустыни, оттуда к аммониям, а затем через ливийцев, граничащих с Сиртами, и ливийско-финикийцев. Он отправил из Фив передовой отряд численностью в пятьдесят тысяч человек для занятия оазиса Аммона и подготовки различных остановок для основных сил войск. Судьба этих людей так до конца и не выяснилась. Они пересекли оазис Харга и двинулись на северо-запад в направлении оракула. Местные жители рассказывали впоследствии, что на половине пути на них обрушилась внезапная песчаная буря, и весь отряд во время привала был погребен под курганами песка. Камбизу пришлось поверить им на слово; несмотря на все его старания, никаких дальнейших вестей о его войске не поступало, кроме того, что они так и не добрались до храма и никто из военачальников или солдат больше не видел Египта (524). Эфиопская экспедиция оказалась не более успешной. После отступления Тануатаману фараоны Напаты прервали все прямые контакты с Азией; однако, столкнувшись с вмешательством Псамметиха I и II, они отбросили захватчиков и удерживали свою границу почти в виду Фив.* В собственно Нубии у них оставалось лишь несколько заставов в развалинах городов фиванского периода — в Дерре, Пнубсу, Вади-Хальфе и Семне, — причем к югу от этого места население снова становилось плотным, а долина плодородной. Куш, подобно Египту, делился на две области — То-Конусит с его городами Дангуру,** Напата, Аста-мурас и Беруа; и Ало,*** простиравшуюся вдоль Белого и Голубого Нила на равнине Сеннар; на южной границе Ало обитало племя асмах, потомки переселенцев-машауашей времен Псамметиха I.

* Северная граница Эфиопии определяется нами приблизительно по спискам храмов в надписях Харсиатефа и Настосенена: Пнубсу упоминается несколько раз как получающий дары от царя, что распространяет постоянное владычество эфиопских царей вплоть до второго порога. ** Ныне Старая Донгола. *** Беруа — это Мероэ Страбона, Астабора — современный Эд-Дамир, а Ало — царство Алоа средневековых арабских географов.
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Рисунок Будье по фотографии Бергофа.


Множество полудиких племен, мадитов и борехса, обосновалось справа и слева от орошаемой Нилом территории, между Дарфуром, абиссинскими горами и Красным морем; воинственный нрав эфиопских царей находил в этих племенах неисчерпаемый источник легких побед и обильной добычи. Многие из этих государей — Пионки, Алару, Харсиатеф, Настосенен, чье точное место в царской династии до сих пор не определено, — особо отличились в этих столкновениях, однако немногие оставленные ими памятники, хотя и свидетельствуют об их воинской предприимчивости и способностях, выдают полнейший упадок во всем, что связано с искусством, языком и религией. Древняя египетская силлабария, приспособленная к нуждам варварского языка, утратила свою элеганцию; архитектура деградировала, а скульптура постепенно становилась все более неуклюжей на вид. Тем не менее в некоторых работах ощущается определенное суровое благородство — например, в боге и богине, высеченных бок о бок в блоке серого гранита. Эфиопский культ пропитался странными суевериями, и его вероучение деградировало, несмотря на строгость, с которой жрецы следили за его соблюдением и пресекали любые попытки новшеств. К концу VII века некоторые семьи, приписанные к храму Амона в Напате, попытались осуществить своего рода религиозную реформу; среди прочих нововведений они ввели обычай заменять обычное жертвоприношение новыми обрядами, главным элементом которых было предложение плоти жертвы в сыром виде, а не зажаренной на огне. Этот обычай, несомненно заимствованный у негров Верхнего Нила, ортодоксы сочли постыдной ересью. Царь в парадном облачении отправился в храм Амона, схватил жрецов, исповедовавших эти мятежные взгляды, и сжег их живьем.
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Тем не менее, употребление сырого мяса не прекратилось, и со временем оно приобрело такое распространение, что даже христианство не смогло искоренить его; по сей день бринде, или кусок говядины, вырезанный из живого животного и съеденный сырым, считается у абиссинцев деликатесом.

Изоляция эфиопов скорее увеличила, чем уменьшила их репутацию среди других народов. Их мимолетное появление на полях сражений Азии оставило глубокий след в памяти их противников. Упорство, проявленное ими во время конфликта с Ассирией, стерло память об их поражении. Народная фантазия с удовольствием восхваляла мудрость Сабакона* и возводила Тахарку в первый ранг среди завоевателей старого мира; теперь, когда Куш снова оказался в поле зрения, он наделялся долей всех этих достоинств, и расспросы, которые вел Камбиз относительно него, были таковы, что заставляли его верить, будто ему предстоит борьба скорее с нацией полубогов, чем людей. Ему сообщили, что они выше ростом, красивее и выносливее всех остальных смертных, что их возраст продлевается до ста двадцати лет и более, и что у них есть чудесный источник, воды которого даруют вечную молодость их телам. Рядом с их столицей существовал луг, вечно обеспечивающий неиссякаемый запас еды и питья; каждый желающий мог вкушать с этой «Трапезы Солнца» и есть досыта.**

* Хвалебная речь, посвященная ему Геродотом, показывает, в каком уважении он был даже в саитский период; позже он, по-видимому, разделился на два лица, породив тем временем доброго эфиопского царя Актисана. ** Павсаний рассматривает это как рассказ путешественника. Хиерен думал, что видит в рассказе Геродота указание на общение знаками, столь частое в Африке. Таким образом, «Трапеза Солнца» была бы своего рода рынком, куда туземцы приходили за провизией, используя обмен для ее получения. Я же склонен полагать, что этот рассказ является воспоминанием, отчасти о реальном обычае помещать на гробницах в некрополе мясо, которое мог взять любой пришедший, отчасти о мифическом «Луге Приношений», упоминаемом в погребальных текстах, к которому имели доступ как души умерших, так и боги. Этот божественный регион был перенесен на нашу землю посредством какого-то народного предания подобно суду над мертвыми, вхождению в солнечную ладью и другим подобным верованиям.




















Золото было настолько обильным, что его использовали для обычных целей, даже для цепей их пленников; но с другой стороны, медь была редкой и высоко ценилась. Камбиз отправил шпионов, выбранных из числа ихтиофагов Красного моря, исследовать этот регион, и, действуя на основе принесенного ими отчета, он покинул Мемфис во главе армии и флота.* Экспедиция имела отчасти успех, а отчасти неудачу. Она последовала по долине Нила до Короско, а затем пересекла пустыню в направлении Напаты;** но продовольствие закончилось раньше, чем была пройдена четверть пути, и голод заставил захватчиков повернуть назад после перенесенных ужасных страданиях.***

* Текст Геродота говорит только об армии, но отчеты о войнах между Эфиопией и Египтом показывают, что армию всегда сопровождал необходимый флот. ** Обычно считается, что экспедиция шла вдоль Нила до Напаты; в подтверждение этой теории цитируется название места, упомянутого у Плиния, Камбусис у третьего порога, которое предположительно содержит имя завоевателя. Этот город, иногда упоминаемый классическими географами, в эфиопских текстах называется Камбиусит, и форма имени облегчает его связь с историей Камбиза. Я думаю, из текста Геродота следует, что персы в определенный момент покинули травянистую землю, речную долину, чтобы войти в песок, то есть в пустыню. Теперь это делается сегодня в двух пунктах — возле Короско, чтобы снова соединиться с Нилом у Абу-Хаммеда, и возле Вади-Хальфы, чтобы избежать участка Нила, называемого «Каменистым чревом», Батн-эль-Хагар. Маршрут через Короско, являющийся единственным подходящим для передвижения войск и единственным маршрутом, известным Геродоту, кажется мне наиболее вероятным для данного случая; во всяком случае, он лучше всего согласуется с тем фактом, что Камбиз был вынужден спешно повернуть назад, когда он преодолел едва ли пятую часть пути. *** Многие современные историки склонны предполагать, что экспедиция Камбиза была полностью успешной, и ее результатом было свержение древнего царства Напата и основание царства Мероэ. Камбиз дал бы новому городу, который он там построил, имя своей сестры Мероэ. Традиции относительно Камбусиса и Мероэ относятся к александрийской эпохе и основаны лишь на случайных сходствах звуков. Что касается эфиопской провинции персидской империи и эфиопских соседей Египта, которых покорил Камбиз, то последние не обязательно являются эфиопами Напаты. Сам Геродот говорит, что эфиопы жили в стране выше Элефантины, и что половина того, что он называет островом Тахомпсо, населена эфиопами; покоренные эфиопы и их страна явно соответствуют Додекасхену греко-римской эпохи.










































Камбизу пришлось довольствоваться присоединением тех частей Нубии, которые примыкали к первому порогу — тех же самых, что были присоединены к Египту Псамметихом I и II (523 г.). Неудача этой южной экспедиции, последовавшая так близко за катастрофой, постигшей западную, оказала плачевное влияние на рассудок Камбиза. С детства он страдал приступами эпилепсии, во время которых становился маньяком и не контролировал свои действия. Эти превратности судьбы усугубили болезнь и увеличили частоту и продолжительность приступов.*

* Недавние историки не признают ни реальности болезни Камбиза, ни порожденного ею безумия, а считают их египетскими баснями, вымышленными из злобы к царю, который их завоевал и преследовал.





Бык Апис пал незадолго до окончания эфиопского похода, и египтяне, оплакав его в течение предписанного числа недель, с радостью вводили его преемника в храм Птаха, когда остатки армии вновь вошли в Мемфис. Камбиз, застав город празднующим, вообразил, что тот радуется его несчастьям. Он вызвал магистратов к себе и передал их палачу, не удосужившись выслушать их объяснения. Затем он велел привести к себе жрецов, и когда они представили ему Аписа, он вонзил свой кинжал ему в бок с насмешливым смехом: «Ах, злой народ! Значит, вы создаете себе божества из плоти и крови, которые боятся меча! Это поистине прекрасный бог, который есть у вас, египтяне; однако я дам вам знать, что вы не будете слишком радоваться тому, что обманули меня!» Жрецы были избиты как самозванцы, а бык зачах от раны и умер через несколько дней;* его жрецы похоронили его и выбрали другого на его место без обычных церемоний, чтобы не разъярить гнев тирана,** но ужас, вызванный этим двойным кощунством, вызвал против Камбиза страсти, которые разорение страны не смогло возбудить.

* Более поздние историки усовершенствовали рассказ Геродота, и в трактате «Об Исиде» говорится, что Камбиз убил Аписа и бросил его собакам. Здесь, вероятно, имеет место путаница между поведением Камбиза и поступком, приписываемым евнуху Багоасу почти два века спустя, во время второго завоевания Египта Охом. ** Мариетт обнаружил в Серапеуме и отправил в Лувр фрагменты эпитафии Аписа, погребенного в эпифи шестого года Камбиза, который, следовательно, умер несколькими месяцами ранее. Этот факт противоречит выводу из эпитафии Аписа, умершего на четвертый год Дария, который должен был родиться на пятый год Камбиза, если допустить, что в Египте не могло быть двух Аписов одновременно. Это было действительно обычным правилом, но сравнение двух дат показывает, что здесь оно не соблюдалось, и поэтому проще всего, до получения дальнейших доказательств, заключить, что во всяком случае в случаях насилия, таких как кощунственное убийство, в Египте могло быть два Аписа одновременно: один исполнял свои обязанности, а другой, неизвестный, продолжал жить посреди стад.






















Проявления этой антипатии раздражали его до такой степени, что он полностью изменил свою политику и с того времени стал действовать наперекор обычаям и предрассудкам египтян. Вследствие этого они относились к его памяти с мстительной ненавистью. Народ рассказывал, что боги поразили его безумием в отмщение за убийство Аписа, и приписывали ему бесчисленные проявления бессмысленной жестокости, в которых мы едва можем отличить правду от вымысла. Говорили, что, войдя в храм Птаха, он высмеял гротескную фигуру, в которой был представлен бог, и приказал сжечь статуи. В другом случае он приказал открыть древние гробницы, чтобы посмотреть, каков вид мумий. Самые верные члены его семьи и домочадцы, как утверждалось, не избежали его ярости. Он убил свою собственную сестру Роксану, на которой женился, ударом ноги в живот; он убил сына Прексаспа стрелой; он заживо зарыл двенадцать влиятельных персов; он приговорил Креза к смерти, а затем раскаялся, но наказал офицеров, не исполнивших приговор, вынесенный лидийскому царю.*

* Вся эта история с Крезом полностью вымышлена.


У него больше не было причин оставаться в Египте, так как он потерпел неудачу в своих начинаниях; тем не менее он не покинул страну, и из-за неоднократных задержек его отъезд отложился на целый год. Между тем его долгое пребывание в Африке, слухи о его неудачах и, возможно, шепотки о его безумии посеяли семена недовольства в Азии; и как говорил Дарий много лет спустя, пересказывая эти события, «ложь распространилась по всей стране, не только в Персии и Мидии, но и в других провинциях». Сам Камбиз чувствовал, что дальнейшее отсутствие будет пагубным для его интересов; поэтому весной 521 года он пересек перешеек и пробирался через Северную Сирию, возможно, в окрестностях Хамы,* когда узнал, что разразилась революция и ее быстрое развитие угрожает безопасности его трона и жизни.

* Геродот называет место, где умер Камбиз, Агбатаной (Экбатаны). Плиний говорит, что город Кармил сначала назывался так; но упомянутое здесь место вряд ли могло находиться в том направлении. Его отождествляют с Батанеей в стране между Оронтом и Евфратом, но наиболее вероятной теорией является та, которую подсказывает отрывок у Стефана Византийского, что речь идет о большом сирийском городе Хама. Иосиф Флавий заставляет его умереть в Дамаске.










Традиция утверждала, что перед ним появился глашатай и громко провозгласил во всеуслышание всей армии, что Камбиз, сын Кира, перестал царствовать, и призвал всех, кто до того дня повиновался ему, отныне признавать своим господином Смердиса, сына Кира. Камбиз сначала поверил, что его брат был пощажен убийцами, и теперь, после лет сокрытия, наконец объявил о себе; но вскоре он получил доказательства того, что его приказания были верными, и говорят, что он плакал при воспоминании о бесплодном преступлении. Узурпатором был Гаумата, один из персидских магов, чье сходство со Смердисом было настолько поразительным, что даже те, кто знал о нем, неизменно принимали одного за другого,* и он был братом того Оропаста, которому Камбиз доверил управление своим домом перед отъездом в Египет.**

* Греческая традиция едина в этом вопросе, но Бехистунская надпись не упоминает об этом. ** Бехистунская надпись сообщает нам, что имя узурпатора было Гаумата. Один Помпей Трог, опираясь, вероятно, на какого-то автора, пользовавшегося трудами Харона Лампсакского, передал это имя в форме Комет или Гомет, которую его сократитель Юстин небрежно применил ко второму брату. Ктесий дает магу имя Спендадат, что соответствует староперсидскому Спендодата — „тот, кто дарован Святым“, то есть Ахурамаздой. Сторонники мага дали ему это имя как героическому борцу за маздеизм, который уничтожил незаконные святилища, и отождествили его со Спендодатом, сыном Виштаспы.















Оба они знали об участи Смердиса; они также знали, что персы не ведают о ней, и что каждый при дворе, включая мать и сестер принца, верит, будто он все еще жив. Гаумата поднял мятеж в маленьком городке Писиаувада 14-го числа вияхна, в первые дни марта 521 г. до н. э., и с момента своего появления был приветствован простым народом. Персия, Мидия и иранские провинции высказались в его пользу и торжественно возвели его на престол три месяца спустя, 9-го числа гармапада; Вавилон принял его следующим, за ним последовали Элам и области Тигра. Пораженный поначалу столь широким отступничеством, Камбиз вскоре овладел собой и уже собирался выступить во главе войск, остававшихся верными ему, как вдруг таинственно исчез. Был ли он жертвой заговора, устроенного его окружением, неизвестно. Официальная версия истории, изложенная Дарием, утверждает, что он погиб от собственной руки, и, кажется, намекает, что это был добровольный акт, но другой рассказ уверяет, что он пал жертвой несчастного случая;* садясь на лошадь, острие его кинжала пронзило ему бедро в том же самом месте, где он ранил Аписа египтян. Почувствовав себя тяжело раненым, он внезапно спросил название места, где лежал, и ему ответили, что это „Агбатаны“ (Экбатаны). „Еще задолго до этого оракул в Буто предсказал ему, что он закончит свои дни в Агбатанах, и он, полагая, что речь идет об Агбатанах в Мидии, где находились его сокровища, понял, что умрет там в старости; между тем оракул имел в виду Агбатаны в Сирии. Услышав название, он осознал свою ошибку. Он понял, чего хотел бог, и воскликнул: „Вот где суждено погибнуть Камбизу, сыну Кира!““ Он скончался примерно три недели спустя, не оставив потомства и не назначив преемника.**

* Было указано, с целью согласования свидетельства Геродота со свидетельством Бехистунской надписи, что, хотя последняя говорит о смерти Камбиза от собственной руки, она не уточняет, была ли эта смерть добровольной или случайной. ** История о человеке, чья смерть была предсказана в каком-то известном месте и который умер в каком-то глухом уголке с тем же названием, встречается у разных историков несколько раз, например, в рассказе об императоре Юлиане и об английском короле Генрихе III, которому предсказали смерть в Иерусалиме, а умер он в Иерусалимской палате в Вестминстере. Ктесий сохранил совершенно иную традицию — что Камбиз по возвращении из Вавилона ранил себя, вырезая кусок дерева для забавы, и умер через одиннадцать дней после несчастного случая.


















То, что происходило в последующие месяцы, до сих пор остается для нас загадкой. Эпизод с Гауматой часто рассматривали как национальное движение, на мгновение возвратившее мидянам верховенство, которого их лишил Кир; но это было совсем не так. Гаумата не был мидийцем по рождению: он был персом, родившимся в Персии, в поселении Писиаувада у подножия горы Аракадриш, и персы признавали его и поддерживали в такой же мере, как и мидяне. Также считалось, что он пытался спровоцировать религиозную революцию,* и, по сути, за несколько месяцев он разрушил несколько храмов.

* Большинство древних авторов разделяли это мнение, и за ними последовали многие современные авторы. Роулинсон первым показал, что движение Гауматы не было мидийским и что он никоим образом не изменил положение персов в империи: но он допускает, что узурпация мага была прелюдией к своему роду религиозной реформе.







Здесь, однако, реформа касалась меньше вопроса веры, чем факта. Единство империи предполагало единство царского огня, и там, где этот огонь горел, никакой другой не мог быть зажжен без кощунства в глазах верующих. Костры, которые Гаумата желал погасить, были, несомненно, теми, которые феодальные семьи поддерживали для собственного употребления вопреки закону, и мера, упразднявшая их, имела как политическую, так и религиозную сторону. То немногое, что мы можем почерпнуть из линии поведения, принятой Смердисом, не позволяет приписывать ему те грандиозные замыслы, которые приписывают ему некоторые современные писатели. Он естественным образом стремился укрепиться на троне, на который взошел по счастливой случайности, и все, что он делал, служило исключительно этой цели. Имя и характер, которые он принял, обеспечили ему уважение и верность иранцев: «не было никого ни среди мидян, ни среди персов, ни среди членов ахеменидского рода, кто помышлял бы оспаривать его власть» в первые дни его правления. Главным для него было поэтому поддерживать среди своих подданных как можно дольше заблуждение относительно своей личности. Он предал смерти всех — великих и малых, — кто был замешан в делах настоящего Смердиса или кого он подозревал в осведомленности об убийстве. Он по возможности удалился от общественной жизни и редко показывался людям. Унаследовав гарем своих предшественников вместе с короной, он дошел даже до того, что приговорил своих жен к полному уединению. Он не смел надеяться — как и те, кто пользовался его доверием, — что правда однажды не откроется, но он надеялся выиграть время и приобрести достаточную популярность, чтобы разоблачение обмана не повредило его планам. Семь великих домов, которых он лишил собственности, в таком случае отказались бы сплотиться вокруг него, и именно для того, чтобы уменьшить их престиж, он, несомненно, погасил их костры; но народ не утруждал себя размышлениями о происхождении своего суверенитета, если тот оказывал ему милость и принимал надлежащие меры для обеспечения его расположения. Поэтому он освободил провинции от налогов и воинской повинности сроком на три года. У него не было времени проводить эту политику, и, если верить преданию, те самые меры предосторожности, которые он принимал для сокрытия своей личности, стали причиной его несчастий. В царском гареме вместе с дочерьми Кира находились родственницы всей персидской знати, и приказ прекратить все их сношения с внешним миром вызвал подозрения: вспомнили признания, сорванные с уст Камбиза перед катастрофой, и вскоре высшие круги убедились, что они стали жертвами дерзкого обмана. Вспыхнул заговор под предводительством вождей семи кланов, среди которых числился Дарий, сын Гистаспа, связанный, согласно более или менее достоверной генеалогии, с семьей Ахеменидидов:* заговорщики застигли Гауматы во дворце Сикайауватиш, расположенном в области Нисайя, недалеко от Экбатаны, и убили его 10-го числа багаядиша 521 г. до н. э.

* Отрывок в Бехистунской надписи, в котором Дарий излагает свою генеалогию, получил различные толкования. Интерпретация Опперта кажется до сих пор наиболее вероятной: текст указывает на две параллельные ветви Ахеменидидов, существовавшие бок о бок до тех пор, пока Камбиз не умер и Дарий не взошел на престол. Однако такая генеалогия представляется фиктивной, изобретенной исключительно с целью связать Дария с древней царской линией, с которой на самом деле он не имел родства или имел лишь весьма отдаленную связь.
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Рисунок Фоше-Гюдена по материалам М. Дьенлафуа.



Точные подробности этой сцены так и остались неизвестными, но народное воображение вскоре восполнило этот пробел, предоставив полный и подробный отчет обо всем происшедшем. Прежде всего, Федима, дочь Отана, одного из семерых, предоставила достоверное доказательство совершенного мошенничества. Ее отец вовремя вспомнил о поразительном сходстве между Смердисом и магом и при этом вспомнил, что последний был лишен ушей в наказание за какой-то проступок: поэтому он послал определенные инструкции Федиме, которая, обнаружив с риском для жизни, что у ее мужа нет ушей, сообщила эту информацию недовольным вельможам. Заговорщики тогда решили действовать без промедления; но когда они прибыли во дворец, их встретили необычным известием. Маги, встревоженные какими-то смутными слухами, циркулировавшими против них, умоляли Прексаспа провозгласить народу, что правящий монарх действительно является самим Смердисом. Но Прексаспа, вместо того чтобы сделать желаемое заявление, сообщил толпе, что сын Кира действительно мертв, ибо он сам убил его по приказу Камбиза, и, сделав это признание, покончил с собой, чтобы избежать мести магов. Этот поступок Прексаспа стал дополнительным стимулом для заговорщиков осуществить свой замысел. Стража у ворот дворца не осмелилась отказать в доходе столь знатной компании, и когда они добрались до тронного зала и евнухи запретили идти дальше, семеро смело обнажили мечи и прорвались в покои, занятые двумя магами. Узурпаторы храбро защищались, но в конце концов пали под натиском превосходящих сил противника, ранив двоих заговорщиков. Гобрий схватил Гаумату руками так, что Дарий колебался нанести смертельный удар из опасения ранить товарища; но тот велел ему бить без колебаний, и по счастливой случайности меч даже не задел его. Совершив преступление, семеро заговорщиков договорились выбрать царем того из членов их компании, чья лошадь первой заржет после восхода солнца: хитрость его конюха заставила пасть выбор на Дария. Как только он был должным образом возведен на престол, он учредил праздник, названный «магофонией», или «резней магов», в память об убийстве, которое принесло ему корону.

Его первой заботой было вознаградить вельмож, которым он был обязан своим положением, вернув им привилегии, которых они были лишены лжесмердисом, а именно: право свободного доступа к царю, а также право каждого индивида на погребальный костер; но узурпатор завоевал любовь народа, и даже жители тех стран, которые дольше всего находились под персидским владычеством, неблагосклонно приняли нового государя. Таким образом, Дарий оказался перед необходимостью завоевывать свои владения одно за другим.*

* История раннего периода правления Дария запечатлена на великой надписи, которую царь велел высечь на трех языках на скалах Бехистуна. Порядок записанных в ней событий определить не всегда легко. В конце концов я принял, с некоторыми изменениями, расстановку Маркварта, которая кажется мне наиболее ясной для обозрения этих запутанных войн.








Персидская империя, подобно империям халдеев и мидян, до сих пор состояла лишь из случайного скопления провинций под военным управлением, вассальных царств и полунезависимых городов и племен; не было четкого разделения власти и регулярной системы управления для отдаленных провинций. Губернаторы, назначенные Киром и Камбизом для управления различными завоеванными провинциями, были фактическими вице-королями, обладавшими полным контролем над армией, а в некоторых случаях и над флотом, имевшими в своем распоряжении значительные доходы как деньгами, так и натурой, и привыкшими в силу удаленности от столицы решать насущные вопросы на собственную ответственность, подчиняясь лишь необходимости отчитываться перед государем по завершении дела или когда местных ресурсов было недостаточно для его успешного исхода. Для столь свободных администраторов соблазн разорвать последние тонкие нити, связывавшие их с империей, и провозгласить себя независимыми монархами должен был быть непреодолимым. Два последовавших друг за другом переворота, произошедших менее чем за год, убедили таких губернаторов и народы, которыми они правили, что величественное здание, воздвигнутое Киром и Камбизом, рушится и что настал благоприятный момент для каждого из них выкроить из его руин собственное царство; быстро распространявшиеся новости об убийстве сеяли семена бунта повсюду — в Сусиане, Вавилоне, Мидии, Парфии, Маргиане, среди саттагидов, в Малой Азии и даже в самом Египте* — что проявлялось в одних местах в открытой и нескрываемой форме, а в других было презрительно завуалировано под видом нейтралитета или притворного ожидания исхода событий.

* В Бехистунской надписи утверждается, что восстания вспыхнули во всех этих странах, пока Дарий находился в Вавилоне; то есть пока он был занят осадой этого города, как видно из порядка описываемых событий.






Первыми открыто восстали соседние страны Элам и Халдея: смерть Смердиса произошла в конце сентября, а две недели спустя появились два царя-мятежника — некий Атрина в Сузах и Надинта-Бел в Вавилоне.* Атрина, сын Умбадаранмы, был отпрыском династии, лишенной власти преемниками Саргона в предыдущем веке, однако он встретил лишь прохладную поддержку со стороны соотечественников;** он был взят в плен до истечения месяца и отправлен к Дарию, который убил его собственной рукой.

* Самый известный поздний документ лжесмердиса датирован 1-м числом тишри в Вавилоне, а первые документы Навуходоносора III датированы 17-м и 20-м числами того же месяца. Следовательно, восстание Вавилона должно быть отнесено ко времени между 1-м и 17-м числами тишри; то есть либо к концу сентября, либо к началу октября 521 г. до н. э. ** Восстание не могло продолжаться много больше шести недель, так как уже 26-го числа атриядия, то есть в начале декабря, Дарий вступил в бой с вавилонянами на берегах Тигра.












Вавилон не так легко поддавался покорению. Его избранный государь заявлял, что он сын Набонида, и при восшествии на престол принял славное имя Навуходоносора; более того, его поддерживали не просто несколько суетливых людей, за ним шла вся масса населения. Вавилоняне, которые сначала так тепло приветствовали Кира и наивно воображали, что сделали его одним из своих, как делали со многими своими завоевателями на протяжении веков, вскоре осознали свою ошибку. Различия в языке, нравах, духе и религии между ними и персами были слишком фундаментальными, чтобы позволить натурализацию нового государя и принятие Ахеменидами той фикции двойной личности, которой подчинялись Тиглатпаласар III, Салманасар и даже Ашшурбанапал. Народная фантазия устала от Кира, как она уже устала по очереди от всех чужеземцев, которых некогда приветствовала — будь то эламиты, халдеи или ассирийцы, — и в результате национальной реакции самозванный сын Набонида пользовался преданностью, пропорциональной той ненависти, которую двадцать лет назад питали к его мнимому родителю. Ситуация могла стать серьезной, если бы ему дали время укрепить свою власть, ибо верность древних провинций Халдейской империи пошатывалась, и не было никакой гарантии, что они не захотят последовать примеру столицы, как только получат новости о мятеже. Поэтому Дарий отвел основную часть своих сил к Вавилону без малейшего промедления, и события показали, что у него были веские причины для такой спешки. Навуходоносор III воспользовался несколькими неделями, прошедшими с момента его вступления на престол, чтобы разместить гарнизоны на тех же позициях на правом берегу Тигра, которые Набонид пытался защищать против Кира на северном конце укреплений, воздвигнутых его предком. Хорошо оснащенная флотилия патрулировала реку, и его линии представляли столь грозный фронт, что Дарий не решался на прямую атаку. Он разделил свои войска на два отряда, посадив их частично на лошадей, частично на верблюдов, и, ускользнув от бдительности противника атакой с нескольких сторон одновременно, сумел выйти на противоположный берег реки. Халдеи, тщетно пытавшиеся отбросить его в поток, были в конце концов разбиты 27-го числа атриядия и отступили в хорошем порядке к Вавилону. Шесть дней спустя, 2-го числа анамаки, они дали второе сражение при Зазану на берегу Евфрата и снова потерпели полное поражение. Навуходоносор с горсткой кавалеристов бежал и поспешил затвориться в своем городе. Дарий вскоре последовал за ним, но если он лелеял надежду, что вавилоняне откроют ему ворота без дальнейшего сопротивления, как они сделали это для Кира, его постигло разочарование, ибо он был вынужден начать правильную осаду и приостановить все прочие операции, причем как раз в тот момент, когда провинции повсеместно поднимали открытое восстание.*

* Рассказ, приведенный Дарием, по-видимому, подразумевает, что между вторым поражением Навуходоносора III и взятием Вавилона не прошло времени, так что некоторые современные историки отвергли идею упорного сопротивления. Однако Геродот говорит о долгой осаде, которую выдержал город, а обнаружение табличек, датированных первым и даже вторым годом Навуходоносора III, показывает, что осада затянулась на второй год этого узурпатора, по крайней мере до месяца нисан (март-апрель) 520 г. до н. э. Никаких выводов нельзя сделать на основе табличек, датированных правлением Дария, ибо самая древняя из найденных, датированная месяцем шебат (январь-февраль) в год его восшествия на престол и, следовательно, предшествующая второму году Навуходоносора, происходит из Абу-Хаббы. С другой стороны, утверждение о том, что все восстания вспыхнули, пока Дарий находился «в Вавилоне», не позволяет предположить, что все события, записанные до его отъезда в Мидию, могли уместиться в промежуток трех или четырех месяцев. Поэтому кажется более вероятным, что осада продолжалась до 519 г. до н. э., как это вполне могло быть, если верить упоминанию Геродота о «не менее чем двадцати одном месяце»; возможно, осада завершилась в мае этого года, как подсчитал Маркварт.
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Рисунок Фоше-Гюдена с оттиска инталии в Санкт-Петербурге.



Попытка персидского авантюриста Мартии поднять восстание сусиан в его тылу провалилась благодаря благожелательному настроению местных жителей, которые отказались признать в нем Умманиша, наследника своих национальных правителей. Мидия же, к сожалению, поддалась уговорам некоего Фравартиша, принявшего личность Хшатриты из рода Киаксара, и ее восстание ознаменовало почти начало полного распада империи. Память об Астиаге и Киаксаре еще не потускнела настолько, чтобы заставить мидийских вельмож отказаться от надежды восстановить верховенство Мидии; возможность достичь этой цели казалась теперь тем более благоприятной, что Дарий был вынужден покинуть эту провинцию почти сразу после убийства узурпатора и забрать из нее все войска, какие только мог собрать для осады Вавилона. Некоторые из кочевых племен остались ему верны, но все оседлые жители Мидии встали под знамя претендента, и дух мятежа распространился затем на Армению и Ассирию. На одно мгновение возник опасение, что он перебросится и в Малую Азию, где Орет, привыкший в отсутствие Камбиза действовать как автономный государь, проявлял мало усердия в приспособлении к новому порядку вещей. Неопределенность в отношении настроений персидской охраны Орета была столь велика, что Дарий не рискнул официально сместить сатрапа, но отправил Багсея в Сарды с точными инструкциями, позволившими ему выполнить свою миссию постепенно, дабы не спровоцировать лидийское восстание. Его первым действием было показать охране рескрипт, освобождавший их от подчинения Орету, и «тогда они немедленно сложили свои копья». Ободренный их готовностью подчиниться, Багсей предъявил секретарю второе письмо, содержавшее его инструкции: «Великий царь приказывает персам, находящимся в Сардах, убить Орета». «После чего, — как записано, — они обнажили мечи и убили его». *

* Контекст Геродота указывает на то, что описанные события произошли вскоре после восшествия Дария на престол. Далее Геродот упоминает как современное осаде Вавилона события, произошедшие после смерти Орета; поэтому вероятно, что сцена, описанная Геродотом, произошла самое позднее в 520 г. до н. э.







Восстание в Малой Азии было таким образом предотвращено в то время, когда гражданская война продолжала бушевать в центре Ирана. Ситуация, однако, оставалась критической. Дарий не мог помышлять об оставлении осады Вавилона и тем самым о потере плодов своих побед и наблюдении за тем, как Навуходоносор вновь появляется в Ассирии или Сусиане. С другой стороны, его армия была мала, и он подвергал бы себя огромному риску, откомандировав кого-либо из своих военачальников для похода против мидянина с недостаточными силами. Тем не менее он решил пойти по второму пути и, пока сам руководил блокадой, одновременно отправил две колонны — одну в Мидию под командованием перса Видарны, одного из семерых; другую в Армению под командованием армянина Дадаршиша. Видарна столкнулся с Хшатритой близ Маруша, в горном регионе старого Намри, 27-го числа анамаки и дал ему бой; но хотя он объявил о победе, результат был столь нерешительным, что он остановился в Камбадене, у входа в ущелья гор Загрос, и был вынужден ожидать там подкреплений перед дальнейшим продвижением. Дадаршиш со своей стороны одержал три победы над армянами — одну близ Зуццы 8-го числа туравахара, другую у Тигры десять дней спустя и третью 2-го числа тхайгаршиша в месте, недалеко от Ухьямы, — но он также был вынужден приостановить операции и оставаться в бездействии в ожидании прибытия свежих войск. Полгода прошло в бездействии с обеих сторон, ибо мятежники пострадали не меньше своих противников и, пытаясь реорганизовать свои силы, начали переговоры с северо-восточными провинциями с целью склонить их на свою сторону. Дарий, все еще задержанный под Вавилоном, не мог возобновить военные действия до конца 520 г. до н. э. Он направил Ваумису на смену Дадаршишу во главе армии в Армении, и новый полководец отличился с самого начала, одержав решительную победу 15-го числа анамаки близ Изитуша в Ассирии; но эффект, который он надеялся извлечь из этого успеха, был почти немедленно сведен на нет тяжелыми изменами. Сагартиа в первую очередь подняла мятеж по призыву мнимого потомка Киаксара по имени Читрантахма; Гиркания, провинция, управляемая Гистаспом, отцом Дария, последовала ее примеру и приняла сторону Хшатриты, а вскоре после этого Маргиана подняла бунт по наущению некоего Фрады. Даже сама Персия отпала от Дария и выбрала другого царя вместо государя, в котором никто не желал признавать суверенитета. Многие горные племена все еще не могли примириться с мыслью, что мужская линия Кира пресеклась со смертью Камбиза. Узурпация Гауматы и восшествие Дария на престол не погасили их веру в существование Смердиса: если маг был самозванцем, отсюда не обязательно следовало, что Смердис был убит, и когда некий Вахьяздата восстал в городе Тарава в области Яутия и объявил себя младшим сыном Кира, они встретили его восторженными возгласами. Предварительный успех, достигнутый Гистаспом в Виспаузатише в Парфии 22-го числа вияхна 519 г. до н. э., помешал партизанским отрядам Гиркании соединить силы с мидянами, и несколько дней спустя падение Вавилона наконец освободило Дария, позволив ему использовать свои ресурсы по максимуму. Долгое сопротивление Навуходоносора дало плодотворную тему для легенд: вымышленная история вскоре заменила правдивый отчет о памятной осаде, которую он выдержал. Полвека спустя, когда его имя было забыто, героизм его народа продолжал превозноситься безмерно. Когда Дарий прибыл к стенам, он нашел страну пустыней, берега каналов разрезанными, а сады и увеселительные дома разрушенными. Урожай был собран, а стада загнаны в стены города, в то время как гарнизон сократил путем резни число некомбатантов: все женщины были задушены, за исключением тех, кто был нужен для выпечки хлеба. По истечении двадцати месяцев осада казалась не ближе к концу, чем в начале, и осаждающие уже теряли мужество, когда наконец Зопир, один из семерых, пожертвовал собой ради успеха блокирующей армии. Отрезав себе нос и уши и изрезав спину ударами кнута, он пробрался в город как перебежчик и убедил гарнизон поручить ему опасный пост под предлогом мести за жестокое обращение со стороны бывшего господина. Он руководил несколькими успешными вылазками по заранее условленным точкам и, усыпив таким образом остатки недоверия со стороны гарнизона, вероломно открыл персам двое ворот, за которые отвечал; три тысячи вавилонян были посажены на кол, стены срыты до основания, а выжившие в борьбе изгнаны и заменены чужеземными колонистами.* Единственным достоверным фактом во всей этой истории является продолжительность осады. Навуходоносор был предан смерти, и Дарий, наконец свободный в действиях, поспешил отправить одного из своих лейтенантов, перса Артавардию, против Вахьяздаты, в то время как сам с главными силами царской армии двинулся на мидян.**

* Ктесий помещает осаду Вавилона сорок лет спустя, при Ксерксе I; по его словам, город предал Мегабиз, сын Зопира. Полиэн утверждает, что хитрость Зопира была заимствована в подражание саку, жившему по ту сторону Оксуса. Латинские писатели перенесли эту историю в Италию и локализовали ее в Габиях: но римский герой Секстус Тарквиний не доходил в своей преданности до самоискалечения. ** Бехистунская надпись: „Затем я послал войско персов и мидян, которое было со мной. Некоего Артавардию, перса, моего слугу, я сделал их полководцем; остальное персидское войско отправилось в Мидию со мной“.














До сих пор против бунтовщиков выступало лишь местное ополчение — храбрые, но неопытные войска, с которыми те могли бороться на относительно равных условиях; вступление в бой ветеранских полков Кира и Камбиза изменило положение дел и быстро привело кампанию к успешному завершению. Дарий вступил в Мидию через Керендские теснины, подкреплениями усилил Видарну в Камбадене и разгромил врага у города Кундуруш 20-го числа адуканиша 519 г. до н. э. Хшатрита бежал на север с несколькими всадниками, надеясь, несомненно, достичь труднодоступных мест горы Эльбурс и продолжать там борьбу; но он был схвачен у Баги и доставлен в Экбатаны. Его ужасное наказание соответствовало страху, который он внушил: ему отрезали нос, уши и язык, выкололи глаза, и в таком изуродованном виде его посадили в цепях у ворот дворца, чтобы показать бывшим подданным, как царь Ахеменидов может наказывать самозванца. Когда народ усвоил этот урок в достаточной мере, Хшатрита был посажен на кол; множество его главных сторонников расположили вокруг него, и они постигла та же участь, в то время как остальные были обезглавлены в назидание. После успешного покорения Вавилона и Мидии обладание империей было обеспечено Дарию, что бы ни происходило в других частях его территории, и с тех пор процесс подавления мятежей шел беспрепятственно. Сразу после решительной битвы при Кундуруше Ваумиса завершил умиротворение Армении победой, одержанной близ Аутияры, а Артавардия впервые разбил Вахьяздату при Еахе в Персии. Вахьяздата совершил ошибку, разделив свои силы и отправив часть их в Арахосию. Вивана, губернатор этой провинции, дважды громил захватчиков, и почти в то же время перс Дадардиш из Бактрии торжествовал над Фрадой и возвращал Маргиану к повиновению. На мгновение казалось, что решительный исход борьбы может затянуться на месяцы, поскольку было объявлено, что за появлением на сцене нового лжесмердиса последовало появление второго лженавуходоносора в Халдее. Дарий оставил лишь слабый гарнизон в Вавилоне, когда отправился в поход против Хшатриты: некий Араха, армянин по рождению, представившись вавилонскому народу сыном Набонида, велел провозгласить себя царем в декабре 519 г. до н. э.; но город все еще так тяжело страдал от бедствий долгой осады, что мидянину Виндафре было легко быстро привести его к повиновению после месяца или полутора месяцев полунезависимости. Это была последняя попытка восстания. Читрантахма искупил свои преступления тем, что был посажен на кол, а Гистасп разгромил гирканские батальоны в Патиграбане в Парфии: Артавардия, победив Вахьяздату близ горы Парага 6-го числа гармапада 518 г. до н. э., осадил его в его крепости Уведешая и вскоре захватил в плен. Гражданская война таким образом подошла к концу.

Борьба была суровой, но она настолько отчетливо выявила выдающиеся качества правителя, что с тех пор никто больше не осмеливался оспаривать его владение короной. Человек с менее энергичным характером и менее хладнокровным суждением потерял бы голову в начале этой борьбы, когда почти каждая новая неделя приносила ему известия о свежем мятеже — в Сузиане, Вавилоне, Мидии, Армении, Ассирии, Маргиане, Гиркании и даже в самой Персии, не говоря уже об интригах в Малой Азии и Египте; он стал бы распылять свои силы, чтобы противостоять опасностям со всех сторон одновременно, и неизбежно либо погиб в этой борьбе, либо одержал бы победу лишь по чистой случайности после того, как его судьба годами висела на волоске. Дарий же с самого начала знал, на каких именно ключевых точках следует сосредоточить внимание, чтобы нанести столь мощные удары, которые обеспечили бы ему победу с минимальным промедлением. Он понял, что Вавилон с его многочисленным населением, огромным богатством и престижем, а также памятью о недавнем владычестве представляет собой главную угрозу для его империи, и не выпускал его из под контроля до тех пор, пока тот не был покорен, предоставив своим военачальникам разбираться с другими народами, включая мидян, и довольствуясь тем, что каждый из них сможет лишь сдерживать своего противника, не добиваясь над ним решающего преимущества. Ход событий оправдал его решение. Как только Вавилон пал, оставшиеся мятежники перестали внушать страх; разгром Хшатриты потребовал всего нескольких недель, а подчинение остальных провинций последовало как естественное следствие краха Мидии.*

* Упоминание о некоторых новых войнах содержится ближе к концу надписи, однако текст здесь настолько поврежден, что смысл уже невозможно легко установить.
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Завершив свои победы, Дарий приказал высечь надпись в память о них на скалах в Багистанском ущелье [Бехистун], одном из самых оживленных путей, ведущих из бассейнов Тигра на Иранское нагорье.
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Рисунок Будье по гравюрам Фландена и Коста.


Там до сих пор можно увидеть его стоящую фигуру: его нога покоится на поверженном теле врага, а рука поднята в жесте человека, обращающегося к аудитории, в то время как девять фигур маршируют гуськом навстречу ему, со связанными за спиной руками и веревками на шеях, символизируя всех самозванцев, с которыми он боролся и которых предал смерти — Атхрину, Надинта-бела, Хшатриту, Вахьяздату, Араху и Читрантахму; надпись, выполненная на трех официальных языках при дворе, во всех подробностях повествует о его великих деяниях. Однако драма не завершилась казнью Вахьяздаты, ибо хотя теперь ни одно племя или вождь не оставались в открытом неповиновении, многие из тех, кто не принимал активного участия в мятеже, своим поведением во время кризиса навлекли на себя серьезные подозрения, и казалось благоразумным установить за ними строгий надзор или вовсе сместить их с должностей. Орет был казнен без суда и следствия, и эта казнь не нарушила мира в Малой Азии; однако Арианд, чьему правлению Камбиз вверил долину Нила, проявил не менее заметные признаки недовольства и заслужил ту же участь. Хотя он не осмеливался открыто узурпировать царский титул, он присвоил себе все функции и права монархии и проявлял в управлении такую независимость, словно был подлинным фараоном. Жители Кирены не одобрили стремления своего тирана Аркесилая III во что бы то ни стало подчиниться персидскому игу: изгнав его, а затем вернув обратно, они во второй раз изгнали его и в конце концов убили в Барке, куда он бежал в поисках убежища. Феретима прибыла в Египет, чтобы просить помощи у Арианда, точно так же как Лаархос некогда умолял о содействии Амасиса, и доказывала ему, что ее сын пал жертвой своей преданности сюзерену. Это была прекрасная возможность обложить данью одну из богатейших стран Африки, поэтому наместник отправил в Киренаику всех имевшихся в его распоряжении людей и судов. Барка оказалась единственным городом, оказавшим сопротивление, и персидские войска девять месяцев неподвижно простояли перед ее стенами, после чего город пал лишь в результате предательства. Некоторые отряды с боями прорвались до отдаленного города Эвспериды,* и вполне возможно, что Арианд на мгновение мечтал воплотить в жизнь планы, которые Камбиз вынашивал против Карфагена. Нехватка припасов приостановила продвижение его полководцев; однако богатства их союзницы Кирены манили их заманчивой перспективой, и они уже обсуждали, как завладеть этим достоянием перед возвращением в Мемфис, и, возможно, были близки к тому, чтобы рискнуть и предпринять эту попытку, когда получили приказ отступать. Переход через пустыню оказался для них почти фатальным. Ливийцы из Мармарики, привлеченные добычей, которой были нагружены персидские войска, непрерывно преследовали их и нанесли им серьезные потери; тем не менее им удалось благополучно добраться с пленными, среди которых были и уцелевшие жители Барки. В то время колесо фортуны решительно поворачивалось в пользу Дария: Арианд, стремясь снискать расположение этого монарха, отправил этих несчастных пленников в Персию в качестве трофея своих успехов, а Дарий направил их в Бактрию, где они основали новую Барку.**

* Это город, который позже при Лагидах получил название Береника, а ныне именуется Бенгази.
** Несомненно, именно на эти проявления личного самоуправства со стороны Арианда Дарий ссылается в Бехистунской надписи, когда говорит: «Пока я находился у Вавилона, против меня восстали следующие провинции: Персия и Сузиана, мидяне и Ассирия, а также египтяне...»









Но это запоздалое почтение не принесло ему никакой пользы. Сам Дарий посетил Египет и избавился от «своего неугомонного подданного», предав его скорой казни — по одним отзывам, за то, что тот чеканил монету более высокой пробы, чем монеты царского двора,* по другим же — за то, что он опустошил Египет и так жестоко обращался с египтянами, что толкнул их на мятеж.

* Нет достоверных сведений о том, что Арианд действительно чеканил монету от собственного имени, и возможно, что Геродот лишь повторил народное предание, ходившее в Египте в его дни. Если эти деньги и впрямь существовали, их выпуск был лишь предлогом, использованным Дарием; истинной причиной осуждения Арианда несомненно являлся вооруженный мятеж или серьезные подозрения в революционных замыслах.








После подавления этого соперника Дарий принялся завоевывать расположение своей египетской провинции или, по крайней мере, делать ее зависимость сносной. В стране столь набожной и столь убежденной в собственном превосходстве над всеми прочими народами лучшим средством для достижения этой цели было выказать глубокое уважение к ее национальным богам и прошлому величию. Поэтому Дарий щедро осыпал милостями жрецов, подвергавшихся гонениям со времени злосчастного похода в Эфиопию. Камбиз отправил в изгнание в Элам верховного жреца Саиса — того Узахарриснити, который посвятил его в священные таинства; Дарий же разрешил этому важному лицу вернуться на родину и поручил ему исправить ущерб, причиненный безумием сына Кира. Узахарриснити, с почестями препровожденный обратно в родной город, восстановил там коллегии священных писцов и возвратил храму Нейт конфискованные земли и доходы. Греческое предание вскоре приукрасило народный рассказ об этом эпизоде, утверждая, будто Дарий интересовался таинствами египетской теологии и изучал священные книги, и что по прибытии в Мемфис в 517 г. до н.э., сразу после смерти быка Аписа, он публично принял участие в общем трауре и пообещал награду в сто талантов золота тому, кто отыщет преемника быка. Согласно популярному сказанию, ходившему еще во времена путешествия Геродота по Египту, царь перед отъездом из Мемфиса посетил храм Птаха и приказал воздвигнуть там свою статую рядом со статуей Сесостриса. Жрецы отказались выполнить это повеление, ибо, заявили они, «Дарий не совершил стольких деяний, сколько Сесострис: он не покорил скифов, которых одолел Сесострис». Дарий возразил, что «надеется свершить не меньше, чем Сесострис, если проживет столько же, сколько он», и тем самым умиротворил патриотическую гордость жрецов. Египтяне, признательные за его умеренность, причислили его к законодателям, чью память они чтили, наряду с Менесом, Асихисом, Бокхорисом и Сабаконом.

Вся империя теперь повиновалась воле одного человека, но испытание, из которого она только что вышла, показало, сколь непрочно были связаны между собой ее элементы и с какой легкостью они могли распасться. Действовавшая до сих пор система управления была той самой, что ввел в Ассирии Тиглатпаласар III и которая оказалась столь чрезвычайно успешной во времена Саргона и его потомков; Вавилон и Экбатаны унаследовали ее от Ниневии, а Персеполь, в свою очередь, перенял от Экбатан и Вавилона. Она всегда вызывала нарекания, среди которых далеко не последним было то огромное влияние и та независимость, что предоставлялись провинциальным наместникам; однако это неудобство мало ощущалось, пока империя имела умеренные размеры и пока ни одна из прочно присоединенных к ней провинций не лежала на слишком большом расстоянии от тогдашней столицы. Но ситуация изменилась теперь, когда персидское владычество распространилось почти на всю Азию, от Инда до Фракийского Боспора, а также на часть Африки. Должно быть, казалось крайне неосмотрительным назначать наместников, наделенных почти царской властью, в столь отдаленные земли, что депеша, отправленная из дворца, могла идти до места назначения несколько недель. Гетерогенность элементов в каждой провинции служила для государя гарантией мира, и Дарий тщательно воздерживался от любых попыток унификации: он не только позволял сосуществовать вассальным республикам, а также данью облагаемым царствам и народам, но и заботился о том, чтобы каждое из них сохранило собственную местную династию, язык, письменность, обычаи, религию и специфическое законодательство, а также право чеканить монету с оттиском имени своего правителя или своего городского символа. Прибрежные греческие города сохраняли свои особые конституции, которыми они пользовались при Мермнадах; Дарий лишь требовал, чтобы верховная власть в них находилась в руках аристократической партии либо выборного или наследственного тирана, чья личная заинтересованность обеспечивала его верность. Карийцы,* ликийцы,** памфилийцы и киликийцы*** продолжали пребывать под правлением своих исконных князей, подчиняясь лишь обычным повинностям в виде барщины, налогов и военной службы, как и в былые времена; большинство варварских племен, населявших Тавр и гористые области в центре Малой Азии, и вовсе были освобождены от каких-либо определенных налогов и обязаны были лишь уважать гонцов, караваны и армии, проходившие через их территорию.

* Геродот упоминает среди военачальников персидского флота трех карийских династов: Гистиея, Пигреса и Дамаситима, — помимо знаменитой Артемисии из Галикарнасса.
** У Геродота упоминается династ по имени Киберниск, сын Сики, среди военачальников флота. Общепринятый текст Геродота нуждается в исправлении, и следует читать: Кибернис, сын Коссики, некоторые монеты которого сохранились до сих пор.
*** Киликийский контингент во флоте Ксеркса при Саламине возглавлял сам Сиеннесий, и в Киликии никогда не было сатрапа вплоть до времен Кира Младшего.
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Местные магистраты и цари по-прежнему правили в Финикии* и на Кипре, а шейхи пустыни сохраняли свою власть над грабительскими и полукочевыми племенами Идумеи, Набатеи, Моава и Аммона, а также над кочующими бедуинами на Евфрате и Хабуре. Египет при Дарии оставался тем же, чем был при саитской и эфиопской династиях, — феодальным государством, управляемым фараоном, который, хоть и был чужеземцем, почитался принадлежащим к солнецу; земля продолжала неравно разделяться на различные княжества, причем Фивы по-прежнему сохраняли характер теократии под руководством божественной супруги Амона и ее советников-жрецов, в то время как остальные области прозябали под началом военачальников. Наши сведения об организации центральных и восточных провинций неполны, но несомненно, что и здесь царила та же система. В годы мира, последовавшие за смутным началом его царствования, то есть с 519 по 515 гг. до н.э.,** Дарий разделил всю империю на сатрапии, число которых в разное время его правления колебалось от двадцати до двадцати трех и даже двадцати восьми.***

* Трое царей, а именно цари Сидона, Тира и Арвада, командовали отрядами в финикийском флоте Ксеркса.
** Геродот утверждает, что это разделение империи на провинции произошло сразу же после восшествия Дария на престол, и эта ошибка объясняется тем фактом, что он почти полностью игнорирует междоусобные войны, заполнившие первые годы царствования. Его перечисление двадцати сатрапий включает Индию и опускает Фракию, что позволяет отнести составление его списка к периоду до скифского похода, то есть до 514 г. до н.э. Геродот весьма вероятно скопировал его из труда Гекатея Милетского, и следовательно, он воспроизводит документ, современный самому Дарию.
*** Число двадцать, как уже отмечалось, приводится Геродотом и, вероятно, Гекатеем Милетским. Великая Бехистунская надпись перечисляет двадцать три страны, а Накш-и-Рустемская надпись указывает двадцать восемь.




















Собственно Персия не включалась в их число, ибо она была колыбелью царского рода и орудием завоевания.*

* В великой Бехистунской надписи Дарий упоминает Персию раньше всех стран, находящихся в его владении. В надписи E из Персеполя он опускает ее вовсе, а в надписи Накш-и-Рустем не включает ее в общий перечень.






Иранское нагорье и прилегающие к нему части Индии или области за Оксом образовали двенадцать крупных наместничеств — Мидию, Гирканию, Парфию, Заранку, Арию, Хорезм, Бактрию, Согдиану, Гандару и страну саков, простиравшуюся от равнин Тартарии почти до границ Китая, страну татагутов в верхнем бассейне Гильменда, Арахосию и землю Мака на берегах Индийского океана. На западе насчитывалось десять сатрапий: Увайя (Элам, где находились Сузы, одна из любимых резиденций Дария); Вабиру (Вавилон) и Халдея; Атура, древнее царство Ассирия; Арабайя, простиравшаяся от Хабура до Ливана, Иордана и Оронта; Египет; народы моря, среди которых числились финикийцы, киликийцы, киприоты и живые острова Эгейского моря; Яуна, включавшая Ликию, Карию и греческие колонии вдоль побережья; Спарда с Фригией и Мизией; Армения; и, наконец, Каппадукия, располагавшаяся по обе стороны Галиса от Тавра до Черного моря. Если бы каждая из этих провинций управлялась, как прежде, отдельным лицом, становившимся царем во всем, кроме имени и происхождения, империя подверглась бы великому риску скорого распада. Поэтому Дарий избегал сосредоточения гражданской и военной власти в одних руках. В каждой провинции он установил трех независимых друг от друга должностных лиц, каждый из которых поддерживал прямую связь с ним самим, — сатрапа, военачальника и государственного секретаря. Сатрапы выбирались из любого слоя нации, как из числа бедняков, так и богачей, как из чужеземцев, так и из персов;* однако важнейшие сатрапии даровались лишь лицам, связанным кровным родством** или браком с Ахеменидами,*** и предпочтительно законным потомкам шести знатных родов. Они не назначались на какой-либо определенный срок, но оставались в должности до тех пор, пока это было угодно царю. Они осуществляли абсолютную власть во всех гражданских делах, содержали двор, телохранителей,**** палаты и обширные парки, или парадизы, где предавались утехам охоты; они определяли размеры налогов,^ вершили суд и обладали правом жизни и смерти.

* Геродот упоминает сатрапа, выбранного из лидийцев, Пактия, и другого сатрапа греческого происхождения — Ксенагора из Галикарнасса.
** Наиболее характерным примером является Гистасп, который был сатрапом Персии при Камбизе и Парфии с Гирканией — при своем собственном сыне. Один из братьев Дария, Артаферн, был сатрапом Сард, а трое сыновей царя: Ахемен, Ариабиг и Масист — сатрапами Египта, Ионии и Бактрии соответственно.
*** Чтобы понять, насколько укоренился обычай даровать сатрапии лишь тем, кто состоял в брачных узах с царским домом, достаточно вспомнить тот факт, что позднее, при Ксерксе I, когда спартанский царь Павсаний помышлял о получении должности сатрапа в Греции, он просил руки ахеменидской царевны.
**** Нам известно, например, что Орет, сатрап Сард при Кире, Камбизе и Дарии, имел телохранительство из 1000 персов.
^ Так, сатрап Сард Артаферн повелел составить кадастровое описание территории ионийцев и на основе его результатов упорядочил взимание налогов, «которые с того времени и поныне взимаются согласно его установлению».




























К каждому сатрапу приставлялся государственный секретарь, который официально выступал в роли его канцлера, но чьей подлинной задачей было осуществление тайного надзора за его поведением и донесение о нем имперским министрам.* Персидские войска, местное ополчение и вспомогательные силы, расквартированные в провинции, подчинялись, кроме того, приказам военачальника, который обычно враждовал с сатрапом и секретарем.** Эти три чиновника уравновешивали друг друга и взаимно сдерживали один другого, благодаря чему мятеж становился крайне затруднительным, если не невозможным. Все трое поддерживали постоянную связь с двором посредством эстафет регулярных гонцов, которые доставляли их донесения верхом или на верблюдах из одного конца Азии в другой в течение нескольких недель.***

* Роль, которую играл секретарь, наглядно иллюстрирует история Орета, сатрапа Сард.
** В то время как Дарий назначает своего брата Артаферна сатрапом Лидии, командование армией и флотом он вверяет Отану, сыну Сисамна. Подобным же образом несколько военачальников обнаруживаются рядом с Артаферном во время Ионийского восстания.
*** Ксенофонт сравнивает скорость их передвижения с полетом птиц. Хороший пример использования верблюда для почтовой службы приводит Страбон в связи с гибелью Филоты и казнью Пармениона при Александре.














Самой знаменитой из почтовых дорог была та, что вела из Сард в Сузы через Лидию и Фригию, пересекала Галис, проходила через Каппадукию и Киликию, миновала Армению и переправлялась через Евфрат, пока наконец, пройдя через Матиену и землю косхеев, не достигала Элама. Этот главный путь делился на сто одиннадцать станций, которые гонцы преодолевали верхом и отчасти на паромных переправах за восемьдесят четыре дня. Другие дороги, о которых мы не имеем подробных сведений, вели в Египет, Мидию, Бактрию и Индию,* и с их помощью имперские чиновники в столице были полностью осведомлены обо всем, что происходило в самых отдаленных уголках империи. В качестве дополнительной меры предосторожности царь ежегодно рассылал определенных чиновников, именовавшихся его «глазами» или «ушами»,** которые появлялись на месте тогда, когда их меньше всего ждали, и расследовали финансовое или политическое положение, исправляли злоупотребления в управлении, выговаривали или даже отстраняли от должности правителей; их сопровождал отряд воинов для подкрепления их решений, чье присутствие придавало их советам наибольшую весомость.*** Неблагоприятный отчет, малейшее нарушение, даже простое подозрение были достаточны для того, чтобы дискредитировать сатрапа. Порой его смещали, зачастую заочно и тайно приговаривали к смерти без суда, а исполнение приговора возлагалось даже на его собственных слуг.

* Ктесий в конце своего труда описывает путь, ведущий из Эфеса в Бактриану и Индию. Вероятно, дорога, описанная Исидором Харакским в его «Парфянских станциях», существовала уже во времена Ахеменидов и использовалась их почтовыми гонцами.
** Упоминание «глаза царя» встречается у Геродота, Эсхила и Плутарха, «уха» — у Ксенофона; ср. персидскую пословицу, согласно которой «у царя много глаз и много ушей».
*** Ксенофонт утверждает, что эти ревизии проводились еще в его дни.
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Гонец являлся неожиданно и передавал страже приказ, предписывающий им предать смерти своего господина — приказ, который незамедлительно приводился в исполнение при одном лишь виде царского указа.
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Рисунок Фоше-Гудена по образцу из Национальной библиотеки.






Эта реформа системы управления была не по душе персидской знати, чью свободу действий она была призвана ограничить, и в качестве отместки аристократы насмехались над повиновением, от которого не могли отказаться. Кир, говорили они, был отцом, Камбиз — господином, а Дарий — лишь торговцем-мелочником, алчным до наживы. Главная причина такого деления империи на провинции носила действительно фискальный, а не политический характер: распределить налоговое бремя в своей провинции, вовремя собрать доходы и перечислить всю сумму в имперскую казну составляло основную обязанность сатрапа, которой должны были подчиняться все остальные. Сама Персия освобождалась от уплаты какой-либо фиксированной суммы, от ее жителей требовалось лишь преподносить дары царю всякий раз, когда он проезжал через их земли. Эти полудобровольные подношения соразмер它们нялись с достатком каждого отдельного дарителя; они могли состоять всего лишь из быка или овцы, небольшого количества молока или сыра, нескольких фиников, горсти муки или каких-нибудь овощей. Остальные провинции, после тщательного описания земель, облагались податями частично деньгами, частично натурой, сообразно их природному потенциалу или богатству. Наименьший объем доходов, собираемый с какой-либо провинции, составлял 170 талантов серебра — сумма, взимавшаяся, к примеру, с Арахосии вместе с ее придатками Гедросией и Гандарой, тогда как Египет приносил доход в 700 талантов, а сумма, доставляемая Вавилоном, богатейшей из всех провинций, достигала 1000 талантов. Совокупный доход империи достигал огромной суммы в 3 311 997 фунтов стерлингов в исчислении по весу серебра, что эквивалентно более чем 26 000 000 фунтов стерлингов современных английских денег, если принять во внимание более высокую стоимость серебра в древности. Чтобы облегчить сбор податей, Дарий выпустил золотые и серебряные монеты, названные его именем. На лицевой стороне этих дариков отчеканена фигура монарха, вооруженного луком или копьем. Они чеканились из расчета 3000 золотых дариков на один талант, причем каждый дарик весил в среднем 0,2788 тройской унции и стоил ровно 20 серебряных драхм или мидийских сиклей, так что относительная стоимость обоих металлов составляла приблизительно от 1 до 13 1/2.

Самый древний тип дарика был толстым и нерегулярным по форме, с грубым оттиском, но отличался замечательной чистотой, причем количество примеси составляло не более трех процентов. Использование этой монеты нигде не было обязательным, и она получила распространение лишь в странах, прилегающих к Средиземному морю, где отвечала потребностям международной торговли и политических связей, а также выплаты жалованья армии и флоту. Во внутренних районах средством обмена в оптовых и розничных торговых сделках продолжали служить металлы, оцениваемые на вес, и сами персидские цари предпочитали хранить свои доходы в виде слитков; металл по мере поступления в царскую казну переплавлялся, заливался в глиняные формы и чеканился в монету лишь постепенно, по прихоти или в силу минутной необходимости.*

* Арриан сообщает, что Александр обнаружил в сокровищнице Суз 50 тысяч талантов серебра по весу; другие столь же богатые кладовые находились в дворцах Персеполя и Пасаргад.





Натуральные подати взимались даже в больших масштабах, чем денежные, однако точный их вид в различных регионах империи до сих пор не выяснен. Вся империя была разделена на округа, на которые возлагалось снабжение продовольствием армии и двора, причем один лишь Вавилон несли треть расходов по этой статье. Из других источников мы узнаем, что Египет был обязан поставлять зерно для 120 тысяч воинов оккупационной армии, а рыбные промыслы Фаюма приносили царю ежегодный доход в 240 талантов. Мидяне поставляли аналогичным образом 100 тысяч овец, 4 тысячи мулов и 3 тысячи лошадей; армяне — 30 тысяч жеребцов; киликийцы — 365 белых лошадей, по одной на каждый день года; вавилоняне — 500 юных евнухов; и любой город или селение, производившие или изготовлявшие какой-либо ценный товар, были обязаны регулярно поставлять его государю. Так, Халипон поставлял вино; Ливия и оазисы — соль; Индия — собак, на содержание которых выделялись четыре крупных селения в Вавилонии; эолийский Асс — сыр; а другие места — подобным же образом шерсть, вина, краски, лекарства и химикаты. Эти имперские налоги, хотя они кажутся нам несколько тяжелыми, не были чрезмерными, но сами по себе они не дают никакого представления о том бремени, которое провинциям приходилось нести. Государство не выплачивало жалованья сатрапам; их содержание и содержание их свиты ложились бременем на провинцию, и они делали обильные поборы с местных жителей. С провинции Вавилона требовалось ежедневно доставлять сатрапу артабу серебра; Египет, Индия, Мидия и Сирия предоставляли не менее щедрое содержание своему наместнику, и беднейшие провинции были обременены не меньше. Сатрапам требовалось почти столько же для удовлетворения своих нужд, сколько и царю; но по большей части они честно отрабатывали свое содержание и сберегали своим подданным больше, чем вымогали у них. Они пресекали разбой, пиратство, соперничество между различными городами и междоусобные войны; в то время как распри, которые прежде разрешались бы обращением к оружию, теперь улаживались перед их судебными присутствиями, и в случае необходимости враждующие стороны насильно принуждались к подчинению их решениям. Они поддерживали дороги и обеспечивали полную безопасность путешественников днем и ночью; они покровительствовали ремеслам и земледелию, и, согласно предписаниям своего религиозного кодекса, считали почетной задачей распахивать пустоши или заново засаживать деревьями заброшенные места. Сам Дарий не брезговал отправлять поздравления сатрапу, который посадил деревья в Малой Азии и разбил один из тех лесистых парков, в которых царь любил отдыхать после трудов правления за пешими прогулками или утехами охоты. Несмотря на свои изъяны, система управления, заведенная Дарием, обеспечивала подлинное благоденствие его подданным и ему самому — власть, куда большую, чем та, которой обладал любой из его предшественников. Она делала мятежи со стороны провинциальных наместников чрезвычайно трудными и позволяла двору составлять регулярный бюджет и покрывать свои расходы без чрезмерного давления на подданных; лишь в одном пункте она была несовершенна, но этот пункт являлся кардинальным, а именно в военной организации. Сам Дарий содержал для личной охраны телохранительство, набранное из персов и мидян. Оно делилось на три корпуса, состоявших соответственно из 2 тысяч всадников, 2 тысяч пехотинцев благородного происхождения, вооруженных копьями, древки которых внизу были украшены яблоками из золота или серебра — откуда их название мелофоры, — а под ними находилось 10 тысяч «бессмертных» в десяти батальонах, первый из которых имел копья, украшенные золотыми гранатами. Эта гвардия составляла ядро постоянной армии, которая по первому зову могла быть подкреплена первым и вторым разрядами персидской и мидийской феодальной знати. Отряды разной численности гарнизонами располагались в важнейших крепостях империи, таких как Сарды, Мемфис, Элефантина, Дафны, Вавилон и многие другие, чтобы держать в повиновении неспокойное местное население. Они были, по сути, единственными регулярными войсками, на которые царь всегда мог положиться. Когда вспыхивала война, не требовавшая особых усилий, сатрапы непосредственно затронутых провинций сзывали военные контингенты городов и вассальных государств, находившихся под их началом, и совместными действиями старались благополучно завершить дело без необходимости обращаться к центральной власти. Если же, напротив, возникали смуты, угрожавшие благополучию всей империи, и государь считал долгом лично возглавить поход, он мобилизовал свою гвардию и созывал резервы из нескольких провинций или даже изо всех. Тогда отовсюду стекались поистине орды новобранцев, но эти массы войск, отличавшиеся друг от друга своим вооружением и приемами боя, нравом и языком, представляли собой скорее скопище людей, чем армию. У них не было сплоченности или уверенности в собственных силах, а их военачальники, не привыкшие командовать столь огромными массами, позволяли вести себя, нежели проявлять власть наставников. Все лучшие качества, какими могли обладать войска, сводились на нет отсутствием единства в приемах действий, а их реальные недостатки усугубляли этот изъян, так что, несмотря на их великолепную выносливость и мужество в любых испытаниях, они рисковали оказаться в состоянии безнадежной отсталости, когда им приходилось встречаться с армиями многократно меньшими по численности, но состоящими из однородных элементов, одушевленных единым духом и обученных в одной школе.

Вследствие непрерывных завоеваний перед персами теперь оставалось лишь два направления для приложения сил на двух противоположных окраинах — на востоке в сторону Индии, на западе в сторону Греции. Во всех остальных местах их продвижение сдерживалось морем или другими препятствиями, столь же непреодолимыми для их тяжело вооруженных батальонов: на севере империя граничила с Черным морем, Кавказом, Каспийским морем и сибирскими степями; на юге — с Индийским океаном, песчаным плоскогорьем Аравии и африканскими пустынями. В один прекрасный момент, около 512 г. до н.э., они, возможно, продвинулись вперед на восток.*

* Индия не упоминается в Бехистунской надписи, но названа в одной из надписей Персеполя и в Накш-и-Рустемской надписи. Поход, в ходе которого она была покорена, следует относить примерно к 512 г. до н.э.
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С Иранского плато они увидели издали необъятную равнину Семиречья (Пенджаба). Дарий вторгся в эту область и овладел обширными территориями, которые он объединил в новую сатрапию — Индию, однако впоследствии, отказавшись от всякой мысли продвигаться на восток вплоть до Ганга, он повернул свои шаги на юго-восток. Флотилия, построенная в Певкеле и переданная под командование греческого адмирала Скилака Кариандского, по повелению царя спустилась по Инду;* подчиняя по ходу дела племена, обитавшие по берегам по мере продвижения вперед, Скилак в конце концов достиг океана, в который отважно вышел, не страшась приливов, и направился в западном направлении, исследовав менее чем за тридцать месяцев берега Гедросии и Аравии.

* Скилак опубликовал описание своего плавания, которое существовало еще во времена Аристотеля. Хьюго Бергер ставит под сомнение подлинность плавания вокруг Аравии, как и плавания вокруг Африки при Нехо.





Очутившись на пороге Индии, персы увидели открывающееся перед ними блестящее и сулящее выгоду поприще: обстоятельства, помешавшие им развить этот предварительный успех, неизвестны — возможно, их удержало зарождение нарождающегося буддизма, — но несомненно то, что они остановились, коснувшись лишь окраин бассейна Инда, и немедленно отступили на запад. Завоевание Лидии, а впоследствии греческих городов и островов вдоль побережья Эгейского моря, несомненно, обогатило империю приобретением деятельного подчиненного населения, чьи необычайные способности как в мирных искусствах, так и в военном деле могли предложить неисчислимые ресурсы государю, который сумел бы сделать их послушными и править ими мудро. Они не только обладали основами столь же предприимчивого и эффективного флота, как у финикийцев, но совершенство их снаряжения и сухопутной дисциплины делали их всегда превосходящими любую азиатскую армию при любых обстоятельствах, если только их не сокрушало подавляющее превосходство численности. Любознательные, дерзкие и беспокойные, алчные до наживы и закаленные в тяготах и опасностях странствий, греки встречались повсюду — в Малой Азии, Египте, Сирии, Вавилоне и даже в самой Персии; и мы помним, что именно греку великий царь поручил совершить плавание по течению Инда и водам Индийского океана. В то же время сама страстность их темперамента и проистекающая отсюда гордыня, нетерпимость к любому регулярному управлению, извечная склонность к междоусобицам и кровопролитным распрям с жителями соседних городов делали их самыми опасными подданными, каких только можно вообразить, а их преданность — крайне ненадежной. Более того, их превращение в вассалов персидской империи не изменило их отношений с европейской Грецией, и торговые сделки между противоположными берегами Эгейского моря, браки между их жителями, путешествия мореплавателей, передвижения наемников и политические комбинации продолжались столь же свободно и часто при сатрапах Сард, как и при Мермнадах. Именно в Коринф, Спарту и Афины бежали семьи, изгнанные Киром после его завоевания, и всякий раз, когда смена партий приводила к власти нового тирана в одной из эолийских, ионийских или дорийских общин, приверженцы свергнутого правителя точно так же спешили найти прибежище среди своих друзей по ту сторону моря, будучи уверены, что отплатят за гостеприимство, если того потребует случай. Между обоими берегами плелись заговоры и интриги, причем никто особо не обращал внимания на имперскую власть Персии, и та постоянная поддержка, которую покоренные греки находили среди своих свободных собратьев, неминуемо должна была вскоре вызвать гнев двора в Сузах. Когда Поликрат, предвидя падение Амасиса, отдал себя под сюзеренитет Камбиза, коринфяне и спартанцы пришли осаждать его на Самос, ничуть не выказывая уважения к великому царю. Они потерпели неудачу в этом конкретном предприятии,* но позднее, после того как Орет был схвачен и предан смерти, именно к спартанцам обратился преемник Поликрата, Меандрий, за помощью в отстаивании своих прав на тиранию против Силосона, брата Поликрата и личного друга Дария.**

* Дату смерти Поликрата следует относить ко времени между завоеванием Египта и восстанием Гауматы, либо к 524, либо к 523 г. до н.э.
** Восстановление Силосона на престоле может быть отнесено к 516 г. до н.э., примерно к тому времени, когда Дарий завершал реорганизацию империи и готовился к нападению на Грецию.








Это постоянное вмешательство чужеземцев находилось в очевидном противоречии с духом, вдохновившим реорганизацию империи. Как раз тогда, когда предпринимались усилия по укреплению имперской власти и обеспечению более надежного повиновения со стороны провинциалов путем учреждения сатрапий, было невозможно терпеть акты недозволенного вмешательства, которые ставили под угрозу престиж государя и авторитет его чиновников. Завоевание представляло собой единственное и естественное средство избежать трудностей текущей ситуации и предотвратить их повторение; когда сатрапы станут править как на европейских, так и на азиатских берегах Эгейского моря, всем этим мятежным грекам придется жить в мире друг с другом и в страхе перед государем, насколько это позволит их непостоянная природа. Следовательно, не простая прихоть деспота, как до сих пор утверждается, обрушила на греческий мир бич персидских войн, а непреложная потребность в безопасности, которая заставляет хорошо организованные империи по очереди покорять все племена и города, создающие постоянные проблемы на их границах. Дарий, уже правивший доброй третью эллинского мира от Трапезунда до Барки, не видел иного способа сохранить то, чем он уже владел, и положить конец непрестанному разжиганию мятежей в собственных владениях, кроме как покорить метрополию, подобно тому как он покорил колонии, и подчинить всю европейскую Элладу.
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ПОСЛЕДНИЕ ДНИ СТАРОГО ВОСТОЧНОГО МИРА



МИДИЙСКАЯ ВОЙНА — ПОСЛЕДНИЕ МЕСТНЫЕ ДИНАСТИИ ЕГИПТА — ВОСТОЧНЫЙ МИР НАКАНУНЕ МАКЕДОНСКОГО ЗАВОЕВАНИЯ.



Персы в 512 г. до н.э. — Европейская Греция и опасности, которые ее независимость представляла для безопасности империи — Преддверие мидийских войн: скифский поход, завоевание Фракии и Македонии — Ионийское восстание, вмешательство Афин и взятие Сард; битва при Ладе — Мардоний во Фракии и Македонии.



Мидийские войны — Экспедиция Датиса и Артаферна: взятие Эретрии, битва при Марафоне (490) — Восстание в Египте под предводительством Хаббаши; смерть Дария и восшествие на престол Ксеркса I — Восстание в Вавилоне под руководством Шамашериба — Вторжение в Грецию: Артемисий, Фермопилы, взятие Афин, Саламин — Платеи и окончательное отступление персов: Микале — Война, ведомая афинянами и Делосским союзом: Инар, походы на Кипр и в Египет, Каллиев мир — Смерть Ксеркса.



Артаксеркс I (465–424): восстание Мегабиза — Дворцы Пасаргад, Персеполя и Суз; персидская архитектура и скульптура; придворная жизнь, царь и его гарем — Дворцовые перевороты: Ксеркс I, Согдиан, Дарий II — Вмешательство в греческие дела и Милетская конвенция; окончание Каллиева мира — Артаксеркс II (404–359) и Кир Младший: битва при Кунаксе и отступление десяти тысяч (401).



Смуты в Малой Азии, Сирии и Египте — АмиРтеи и XXVIII саитская династия — XXIX себеннитская династия — Неферит I, Ахорис, Псаммут, их союзы с Евагором и государствами континентальной Греции — XXX мендесская династия — Нектанебо I, Тахос и вторжение в Сирию, мятеж Нектанебо II — Смерть Артаксеркса II — Восшествие на престол Оха (359 г. до н.э.), его неудачные войны в Дельте, завоевание Египта (342) и воссоздание империи.



Восточный мир: Элам, Урарту, сирийские царства, древние семитские государства, пришедшие в упадок и увядающие — Вавилон в период упадка — Иудейское государство и его бедствия — Неемия, Ездра — Египет в глазах греков: Саис, Дельта, жители болот — Мемфис, его памятники, население — Путешествия по Верхнему Египту: Фаюм, Хеммис, Фивы, Элефантина — Кажущаяся сила и действительная немощь Египта.



Персия и ее неспособность противостоять нападению: возвышение Македонии, Филипп — Арсес (337) и Дарий Кодоман (336) — Александр Великий — Вторжение в Азию — Битва при Гранике и завоевание Малоазийского полуострова — Исс, осада Тира и Газы, завоевание Египта, основание Александрии — Арбелы: завоевание Вавилона, Суз и Экбатан — Смерть Дария и последние дни старого восточного мира.


[Страницы 200 и 201 нуждаются в повторном сканировании DW]
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ГЛАВА II — ПОСЛЕДНИЕ ДНИ СТАРОГО ВОСТОЧНОГО МИРА


Мидийские войны — Последние местные династии Египта — Восточный мир накануне македонского завоевания.


[Рисунок Будье по одному из саркофагов Сидона, ныне хранящемуся в Музее св. Ирины. Виньетка работы Фоше-Гудена изображает сидящего киноцефала Нектанебо I, находящегося ныне в Египетском музее Ватикана.]





Дарий, по-видимому, задумал этот проект завоевания сразу после своих первых побед, когда начальные попытки учреждения сатрапий научили его не только положению и нуждам Малой Азии, но и тому, что следует преподать скифам такой урок, который помешал бы им обрушиться на его правый фланг во время похода либо на тыл в ходе решающей борьбы на Эллинском полуострове. С другой стороны, географические сведения, которыми располагали персы относительно дунайских областей, носили столь смутный характер, что Дарий должен был полагать скифов более близкими к своей линии операций, а их страну — менее безлюдной, чем это было на самом деле.* Флотилия под командованием Ариарамна, сатрапа Каппадукии, в 515 году отважно пересекла Черное море,** высадила несколько тысяч человек на противоположном берегу и доставила пленных, которые предоставили командованию необходимую им информацию.***

* Мотивы, приписываемые Дарию I древними авторами в связи с предпринятым им походом, заключаются в стремлении отомстить за бедствия скифского вторжения или совершить подвиг, который сделал бы его столь же знаменитым в глазах потомства, как и его предшественники. ** Разведка Ариарамна тесно связана с самим походом у Ктесия и могла предшествовать ему всего на несколько месяцев. Если принять за дату последнего 514–513 годы, указанные в Капитолийских фастах, то дата первой не может быть ранее 515 года. Ариарамнис не был сатрапом Каппадокии, поскольку Каппадокия принадлежала тогда к сатрапии Даскилий. *** Дополнительные абзацы Бехистунской надписи говорят о походе Дария I против саков, целью которого, как предполагается, было либо Аральское море, либо Тигр. Нельзя ли предположить, что упомянутое море — это Понт Эвксинский, а поврежденный текст Бехистунской надписи является описанием либо заальпийского похода за Дунай, либо, скорее, предварительной разведки Ариарамна за год до самого похода?
























Дарий I, узнав всё, что мог, от этих несчастных бродяг, перешел Босфор в 514 году с войском, численность которого, по преданию, составляла 800 000 человек, покорил восточное побережье Фракии и в ходе ряда столкновений проложил себе путь до Истра. Ионийские моряки построили для него мост из судов, который он вверил их заботам, после чего двинулся вглубь степей на поиски врага. Скифы отказались от генерального сражения, но повсюду сжигали перед ним пастбища, засыпали колодцы, угоняли скот, а затем медленно отступали в глубь страны, оставляя Дария I лицом к лицу с бескрайними степями и ужасами голода. Позднее предание утверждало, что он блуждал в течение двух месяцев в этих пустынях между Истром и Танаисом; на берегах последней реки он возвел ряд земляных укреплений, остатки которых были видны еще во времена Геродота, и в конце концов вернулся в исходную точку, потеряв лишь несколько больных людей. Варвары опередили его и посоветовали грекам разрушить мост, укрыться в своих городах и бросить персов на произвол судьбы. Тиран Херсонеса, афинянин Мильтиад, был склонен следовать их совету, но Гистией, правитель Милета, выступил против и в конце концов настоял на своем. Дарий I без труда достиг южного берега и вернулся в Азию.*

* Ктесий ограничивает поход за Дунай пятнадцатидневным маршем; а Страбон помещает переправу через Дунай близ устья этой реки, у острова Певка, и заставляет поход остановиться у Днестра. Ни направление персидского наступления, ни их самая дальняя точка не известны. Восемь крепостей, которые они, как утверждалось, построили, руины которых были видны на берегах Оароса еще во времена Геродота, представляли собой, вероятно, курганы, подобные тем, что встречаются ныне в русских степях, происхождение которых народ приписывает лицам, прославленным в их истории или преданиях.












Греческие города Фракии сочли себя избавившимися от него и восстали; однако он оставил в Европе 80 000 человек, которые сначала под предводительством Мегабиза, а затем Отана подчинили их один за другим и даже заставили Аминту I, царя Македонии, стать данником империи. Экспедиция не только не обеспечила подчинение скифов, но, по-видимому, спровоцировала их ответные действия, и несколько их отрядов вскоре проникли на Херсонес. Тем не менее она имела реальные результаты, поскольку показала, что Дарий I, даже если ему не удалось покорить свирепые дунайские племена, мало что должен был опасаться с их стороны; она также обеспечила ему новую провинцию — Фракию — и благодаря владению Македонией приблизила его границу к Северной Греции. Сухопутный путь, во всяком случае более надежный из двух, теперь находился в руках захватчика.

Революции в Афинах помешали ему выступить в поход так скоро, как он рассчитывал. Гиппий был свергнут в 510 году и, найдя убежище в Сигее, повсюду искал кого-нибудь, кто отомстил бы за него согражданам. Сатрап Сард Артаферн сначала отказался слушать его, надеясь, что сами афиняне обратятся к нему, не прибегая к помощи бывшего тирана. На самом же деле они направили к нему посольство и попросили помощи против спартанцев. Он пообещал ее при условии, что они принесут традиционную дань в виде земли и воды, и их делегаты выполнили его требование, хотя по возвращении в Афины были отречены согражданами (508). Артаферн, разочарованный в этом направлении, вступил в контакт с Гиппием, и между ними вскоре установились столь тесные отношения, что афиняне стали проявлять беспокойство. Два года спустя они снова отправили новых депутатов в Сарды с просьбой к сатрапу не поддерживать дело их бывшего правителя. В ответ сатрап потребовал вернуть изгнанников, и когда они отказались (506), их город отныне стал официальной целью персидской армии и флота. Сторонники Гиппия в городе были многочисленны и активны; ожидалось, что они восстанут и сдадут город, как только их вождь высадится в какой-либо точке территории с силами, достаточными для устрашения противоборствующей фракции. Афины в руках Гиппия означали бы Афины в руках персов и Грецию, доступную для персидских орды в любое время по кратчайшему пути. Поэтому Дарий I приготовился предпринять эту попытку и, чтобы обезопасить себя от любых случайностей, приказал заранее разведать все страны, на которые собирался напасть. Шпионы, состоявшие на его службе, были отправлены прочесать берега Пелопоннеса и зафиксировать все его особенности, состояние портов, положение островов и крепостей; они проникли даже в Италию, если верить рассказу, пересказанному впоследствии Геродоту.**

* Геродот относит эту дату ко времени, когда афиняне впервые подвергли остракизму главных сторонников Писистратидов и, среди прочих, Гиппарха, сына Харма, то есть в 507–506 годах. ** Геродот говорил, что Дарий I отправил шпионов с врачом Демокедом Кротонским незадолго до скифского похода.








Изучая таким образом территорию издалека, он не пренебрегал и мерами предосторожности поближе к дому, приказав милетянам занять от его имени главные посты в Эгейском море между Ионией и Аттикой. Гистией, чья преданность так сослужила добрую службу Дарию I у моста через Дунай, однако, не показался ему способным справиться со столь деликатной задачей: царь вызвал его в Сузы под благовидным предлогом, осыпал почестями и заменил его племянником Аристагором. Аристагор тотчас попытался оправдать оказанное ему доверие, завладев Наксосом; но подготовленная им внезапная атака закончилась неудачей, среди его людей зародилось недовольство, и после четырехмесячной бесплодной осады он был вынужден отступить (499). Его неудача изменила ход событий. Он боялся, что персы сочтут это преступлением, и этот страх побудил его рискнуть всем ради спасения своего состояния и жизни. Он оставил должность тирана, призвал милетян, которые отныне были вольны поступать так, начать войну против варваров и склонил к измене экипажи судов, только что вернувшихся с Наксоса и все еще стоявших в устьях Меандра; командовавшие ими тираны были схвачены, некоторые изгнаны, а некоторые преданы смерти. Эолийцы вскоре выступили единым фронтом со своими соседями ионийцами, и к исходу осени все эгейское побережье было под оружием (499).**

* Геродот приписывает маловероятный акт предательства персу Мегабату, который командовал иранским контингентом, приданным ионийским войскам. ** Дорийские города не приняли участия в восстании — по крайней мере, Геродот никогда не упоминает их среди союзников. Три ионийские города Эфес, Колофон и Лебед также, по-видимому, остались в стороне, и мы знаем, что эфесяне не присутствовали в битве при Ладе.










С самого начала Аристагор понял, что они будут быстро разбиты, если азиатская Эллада не получит поддержки со стороны европейской Эллады. Поэтому, пока лидийский сатрап требовал подкреплений у своего государя, Аристагор отправился в Пелопоннес просить помощи как проситель. Спарта, вовлеченная в одну из своих периодических распрей с Аргосом, дала ему дерзкий отказ; даже Афины, где революция на время освободила их от страха перед Писистратидами и ужасов варварского нашествия, выделили ему лишь двадцать трирем — достаточно, чтобы навлечь на себя немедленные репрессии после их поражения, но без заметного увеличения шансов повстанцев на успех; к афинскому контингенту Эретрия добавила пять судов, и этим исчерпывались все его силы. Руководители движения без колебаний пошли на штурм с этими скудными ресурсами. Весной 498 года, еще до того, как Артаферн получил подкрепления, они внезапно двинулись на Сарды. Они сожгли нижний город, но, как и во многих предыдущих случаях, цитадель устояла; простояв лагерем несколько дней у подножия ее скалы, они вернулись в Эфес, нагруженные добычей.**

* При Аристагоре была карта мира, выгравированная на бронзовой пластине, которая, вероятно, являлась копией чертежа, составленного Гекатеем Милетским. ** Геродот говорит, что ионийцы по возвращении понесли серьезное поражение близ Эфеса. Автор, по-видимому, заимствовал какую-то лидийскую или персидскую традицию, враждебную ионийцам, ибо Харон Лампсакский, живший ближе ко времени этих событий, упоминает лишь отступление и не намекает ни на какое поражение. Если бы экспедиция действительно закончилась этой катастрофой, маловероятно, что восстание достигло бы тех масштабов, которые оно приняло непосредственно после этого.













Это действительно было торможением их военных действий, и столь безуспешная попытка должна была убедить их в своем бессилии перед лицом иностранного господства. Тем не менее, когда стало широко известно, что они сожгли столицу Малой Азии и заставили представителя великого царя в его собственном дворце ощутить дым пожарища, впечатление оказалось таким, какое могла произвести настоящая победа. Города, до тех пор колебавшиеся присоединиться к ним, теперь встали на их сторону — порты Троады и Геллеспонта, Ликия, карийцы и Кипр, — и их триумф, возможно, был бы обеспечен, если бы Греция за Эгейским морем последовала общему движению и присоединилась к коалиции. Однако Спарта упорствовала в своем равнодушии, а Афины воспользовались возможностью выйти из борьбы. Азиатские греки защищались изо всех сил, но их ресурсы значительно уступали ресурсам противника, и они могли лишь отсрочить катастрофу и спасти свою честь своей храбростью. Кипр первым сдался зимой 498–497 годов. Его корабли совместно с кораблями ионийцев разогнали флот финикийцев у Саламина, но войска их князей, все еще приверженные старой системе военной тактики, не смогли выдержать натиска персидских батальонов; они дрогнули под стенами Саламина, и их вождь Онесил погиб в последней атаке своей колесничной конницы.*

* Движение на Кипре должно было начаться зимой 499–498 годов, так как Онесил уже выступал в поле, когда Дарий I услышал о сожжении Сард; а поскольку оно продолжалось год, оно должно было быть подавлено зимой 498–497 годов.





Его смерть предопределила крах ионийского дела на Кипре, который на континенте претерпел в то же время не менее серьезные неудачи. Города Геллеспонта и Эолии пали один за другим; Кима и Клазомены следом открыли свои ворота; карийцы были дважды разбиты: один раз у Белых Колонн, другой — у Лабранды, а их победа при Педасе лишь на мгновение задержала продвижение персидского оружия, так что к концу 497 года борьба почти полностью сосредоточилась вокруг Милета. Аристагор, видя, что его дело теперь безнадежно, договорился со своими сторонниками об эмиграции. Он пал в бою против эдонов Фракии, пытаясь взять штурмом важный город Эннеаходой у устья Стримона (496);* однако его предательство никого не обескуражило, и Гистией, посланный в Сарды великим царем для переговоров о подчинении бунтовщиков, потерпел неудачу в своей миссии. Даже будучи блокирован с суши, Милет мог противостоять нападению, пока не была прервана связь с морем.

* У Геродота этот город не назван, но отрывок у Фукидида показывает, что это были Эннеаходой, впоследствии Амфиполь, и что смерть Аристагора произошла за тридцать два года до поражения афинян при Драбеске, то есть, вероятно, в 496 году.






Поэтому Дарий I подтянул финикийский флот, подкрепил его кипрскими контингентами и отправил объединенные эскадры в Архипелаг летом 494 года. Союзники, даже после бедствий предшествующих лет, все еще располагали 353 судами, большинство из которых имели от 30 до 50 весел; однако они потерпели полное поражение у небольшого острова Ладе во второй половине лета, и Милет, отрезанный с того момента от остального мира, капитулировал несколько недель спустя. Небольшая часть его жителей продолжала жить в разрушенном городе, но большая их часть была переселена в Ампу в устье Тигра, в болотах Нар-Марратум.*

* 497 год, то есть за три года до взятия города, представляется маловероятной датой для битвы при Ладе: Милет должен был пасть в осенние или зимние месяцы, последовавшие за поражением.
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Рисунок Фоше-Гюдена по терракотовой группе из Нью-Йоркского музея.




Кария была отвоевана зимой 494–493 годов, и к началу 493 года Хиос, Лесбос, Тенедос, города Херсонеса и Пропонтиды — короче говоря, все, что еще держалось, — были приведены к повиновению. Артаферн полностью реорганизовал побежденные государства в интересах Персии. Он не стал вмешиваться в устройство отдельных республик, но восстановил тиранов. Он упорядочил и увеличил различные подати, запретил частные войны и предоставил сатрапу право разрешать все споры на своем трибунале. Меры, принятые им, долгое время после его эпохи имели силу закона среди азиатских греков, и именно ими они регулировали свои отношения с представителями великого царя.

Если у Дария I когда-либо возникали сомнения относительно необходимости оккупации европейской Греции для обеспечения мира в ее азиатской сестрице-стране, то восстание Ионии должно было полностью их развеять. Возникал вопрос, смирятся ли когда-нибудь города, столь упорно бросавшие ему вызов на протяжении шести долгих лет, с рабством, пока они видят, как народы их племени сохраняют свою независимость на противоположных берегах Эгейского моря, и пока проступки, в которых во время мятежа были повинны контингенты Эретрии и Афин, остаются безнаказанными. Предание, возникшее вскоре после этого события, рассказывало, что, услышав о сожжении Сард, Дарий I натянул лук и пустил стрелу в небо, моля Зевса отомстить ему за афинян; и в то же время он приказал одному из своих рабов трижды в день повторять перед ним за каждым приемом пищи: «Государь, помни об афинянах!»*

* Легенда явно древнее времен Геродота, ибо в «Персах» Эсхила тень Дария, выходя из своей гробницы, кричит старикам: «Помните Афины и Грецию!»





В самом деле, вмешательство этих чужеземцев между государем и его подданными было одновременно серьезным оскорблением Ахеменидов и причиной тревоги для империи; оставить это безнаказанностью было бы признанием слабости или робости, которое быстро аукнулось бы в Сирии, Египте, Вавилоне и на скифских рубежах и вскоре породило бы подобные акты бунта и вмешательства. Поэтому Дарий I возобновил свои планы, но с большей энергией, чем прежде, и с твердой решимостью окончательно поквитаться с греками, чего бы это ему ни стоило. Влияние его племянника Мардония сначала склонило его выбрать сухопутный путь, и он отправил его во Фракию с отрядом людей и флотом галер, достаточными для преодоления всех препятствий. Мардоний выступил против греческих колоний и местных племен, сбросивших иго во время ионийской войны, и усмирил тех, кто все еще умудрялся сохранять независимость. Бриги оказали ему такое упорное сопротивление, что лето приближалось к концу, прежде чем он смог продолжить поход. Ему удалось, однако, овладеть Македонией и заставить ее царя Александра подчиниться условиям, принятым его отцом Аминтой; но в этот момент половина его флота была уничтожена бурей вблизи горы Афон, и эта катастрофа, разыгравшаяся как раз перед наступлением зимы, заставила его приостановить операции (492). Он был отозван из-за своей неудачи, а командование было передано Датису Мидийцу и персу Артаферну. Дарий I тем временем, используя сухопутные маршруты через Грецию для своих экспедиций, не упускал ни единой возможности обеспечить себе столь желанный морской путь, который привел бы его прямо в сердце вражеских позиций, и начал переговоры с республиками собственно Греции. Некоторые из них согласились преподнести ему землю и воду, в том числе Эгина,* и кроме того, состояние различных фракций в Афинах было таковым, что у него были все основания рассчитывать на поддержку значительной части населения, когда придет день высадки его войск на берега Аттики.

* Геродот утверждает, что все греки, населяющие острова, подчинились великому царю. Но сам Геродот говорит позже, что жители Наксоса во всяком случае оказались непокорными.
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Рисунок Фоше-Гюдена
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Рисунок Фоше-Гюдена




Поэтому он решил направить свою следующую экспедицию против самих Афин и использовал 491 год для сосредоточения своих войск и трирем в Киликии, на достаточном расстоянии от европейского побережья, чтобы обеспечить их безопасность от внезапного нападения. Весной 490 года армия, набранная из наиболее воинственных народов империи — персов, мидян и саков, — поднялась на борт финикийского флота, в то время как галеры особой постройки использовались как транспорты для конницы. Весь конвой благополучно вышел из устья Пирама к порту Самос, огибая берега Малой Азии, а затем пройдя через Киклады, от Самоса до Наксоса, где они не встретили сопротивления со стороны жителей, взял курс на Делос, где Датис принес жертву Аполлону, которого он отождествлял со своим богом Митрой; наконец они достигли Эвбеи, где Эретрия и Карист тщетно пытались противостоять им. Эретрия была предана огню, как и Сарды, а те из ее граждан, которые не бежали в горы при приближении врага, были отправлены в изгнание к киссиям в селение Ардерикка. Тем временем Гиппий присоединился к персам и был принят ими в круг доверенных лиц. В ожидании исхода интриг своих сторонников в Афинах он посоветовал Датису высадиться на восточном побережье Аттики, в окрестностях Марафона, именно в том месте, откуда его отец Писистрат сорок лет назад отправился в путь, чтобы вернуться на родину после своего первого изгнания. Позиция была выбрана удачно для предполагаемого сражения.
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Бухта и прилегающий к ней пляж представляли собой отличную базу для флота, а равнина, несмотря на ее болота и кустарник, была одним из тех редких мест, где конница могла быть задействована без серьезных помех. Всего за несколько часов пешком главные силы пехоты могли по вполне приличной дороге подойти к Акрополю, в то время как флот в то же время мог достичь Фалерского рейда. Все было заранее подготовлено для согласованных действий, когда произойдет ожидаемое восстание; но оно так и не произошло, и вместо друзей, которых ждали персы, перед ними предстало вооруженное войско под командованием полемарха Каллимаха и десяти стратегов, среди которых фигурировал знаменитый Мильтиад. При первом известии о высадке неприятеля республика отправила гонца Фидиппида в Спарту с просьбой о немедленной помощи, а тем временем перебросила все свои боеспособные войска навстречу захватчикам. Они насчитывали около 10 000 гоплитов, сопровождаемых, как обычно, почти таким же количеством легковооруженных воинов, к которым вскоре присоединилась 1000 платейцев. Они расположились лагерем в долине Авлоны, вокруг небольшого храма Геракла, на позиции, контролирующей дороги во внутренние районы страны и позволяющей наблюдать за противником, не подвергая себя опасности неожиданного нападения.
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Рисунок Будье по фотографии м-ра Амеде Оветта.


Обе армии наблюдали друг за другом в течение двух недель: Датис ожидал народного восстания, которое сделало бы сражение ненужным, Мильтиад терпеливо ждал прибытия лакедемонян или какого-либо неосторожного шага со стороны противника, который дал бы ему возможность рискнуть и начать решающий бой. Что произошло по истечении этого времени, достоверно неизвестно. То ли Датису надоело бездействие, то ли он внезапно решил отправить часть своих сил морем, чтобы высадиться на близлежащем берегу Афин, а Мильтиад ударил по его арьергарду, когда лишь половина его людей поднялась на борт флота, — неизвестно. Во всяком случае, Мильтиад с платейцами на левом фланге без предупреждения привел свои батальоны в движение и стремительно атаковал противника. Персы и саки прорвали центр линии, но оба крыла, рассеяв нападавших перед собой, развернулись и одолели их: 6000 варваров пали на поле боя против примерно 200 афинян и платейцев, но ценой доблестных усилий остальным удалось спасти флот с потерей всего семи галер. Датис бросил якорь тем вечером у острова Эгилия, и в то же время победоносная армия заметила сигнал, поднятый на высотах Пентелика, по-видимому, для привлечения его внимания; когда на следующее утро он снялся с якоря и, вместо того чтобы повернуть на восток, направился обходить мыс Суний, у Мильтиада не осталось сомнений в том, что здесь замешано предательство, и он форсированным маршем вернулся в Афины. Датис, войдя на Фалерский рейд, обнаружил берег защищенным, а оставленную им у Марафона армию — расположившейся лагерем на Киносарге. Он покружил несколько часов в виду берега и, не найдя никаких признаков движения, поощряющих его высадку, повернул корабли и взял курс на Ионию.
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Рисунок Фоше-Гюдена




Материальный урон для персов был незначительным, ибо даже Киклады остались под их властью; Мильтиад, пытавшийся отвоевать их, потерпел неудачу под Паросом, и афиняне, разочарованные его безуспешной попыткой, больше не предпринимали усилий по их возвращению. Моральный эффект победы на Грецию и империю был потрясающим. До тех пор считалось, что мидийские солдаты — единственные непобедимые войска в мире; один их вид внушал страх самым храбрым сердцам, и их имя везде принималось с благоговейным трепетом. Но теперь горстка гоплитов из одного континентального города, и притом не самого прославленного своими подвигами, без конницы и лучников бросилась на самые страшные из всех восточных батальонов — персов и саков — и сокрушила их. Дарий I не мог снести подобное оскорбление, не рискуя потерять свой престиж среди народов Азии и Европы, которые до этого считали его всемогущим, и тем самым подвергнуть себя возможности революций в недавно покоренных странах, таких как Египет, который всегда сохранял память о своем былом величии. В интересах собственной власти, а также чтобы унять ущемленную гордость, новое нападение было неизбежным, и на этот раз оно должно было быть предпринято с таким натиском и энергией, чтобы любое сопротивление было сразу же сметено с пути. События показали ему, что влияние Писистратидов оказалось недостаточно сильным, чтобы обеспечить ему открытие городских ворот Афин, а морской путь не позволял сосредоточить на поле боя достаточные силы конницы и пехоты; поэтому он вернулся к проекту экспедиции сухопутным путем, огибая берега Фракии и Македонии. В течение трех лет он собирал оружие, продовольствие, лошадей, людей и суда и был готов начать военные действия весной 487 года, когда дела в Египте помешали ему. Эта страна несомненно процветала под его сюзеренитетом. Вместе с Киреной и побережьем Ливии она составляла шестую из его сатрапий, к которой примыкали соседние нубийские племена южной границы.* Персидский сатрап, обосновавшийся у Белой Стены в древнем дворце фараонов, опирался на армию в 120 000 человек, которая занимала три укрепленных лагеря сайтов — Дафны и Марею на окраинах Дельты и Элефантину на юге.** За пределами этих военных станций, где власть великого царя осуществлялась напрямую, сохранялась в неприкосновенности древняя феодальная организация. Храмы сохраняли свои владения и вассалов, а вельможи в пределах своих княжеств были столь же независимы и склонны к мятежам, как и в прежние времена. Ежегодная дань, самая тяжелая из уплачиваемых любой провинцией, за исключением Коссеи и Ассирии, составляла всего 700 талантов серебра. К этой сумме следует добавить откуп рыбных промыслов озера Мерида, который, по словам Геродота,*** приносил один талант в день в течение шести месяцев разлива Нила, но, по словам Диодора,**** в течение всего года, а также 120 000 медимнов пшеницы, необходимых для оккупационной армии, и обязательство поставлять двору в Сузах либийскую селитру и нильскую воду; общая сумма этих налогов была далека от того, чтобы представлять собой бремя, непропорциональное богатству долины Нила.

* Нубийские племена, называемые эфиопами Геродотом и клинописными надписями, не платили регулярной дани, но были обязаны ежегодно отправлять два хеникса чистого золота, двести кусков черного дерева, двадцать слоновьих бивней и пять молодых рабов — все под видом свободного дара. ** Геродот утверждает, что в его время персы, подобно саисским фараонам, все еще имели гарнизоны в Дафнах и Элефантине. *** Геродот говорит, что продукция падала до стоимости одной трети таланта в день в течение шести других месяцев. **** Диодор Сицилийский говорит, что доход от рыбной ловли на озере был передан Меридом своей жене на расходы на туалет.

















Торговля приносила ей, по сути, по меньшей мере столько же денег, сколько уносила дань. Объединенный с империей, простиравшейся на три континента, Египет получил доступ в регионы, куда продукция его промышленности и его почвы еще никогда не доставлялась. Продукция Эфиопии и Судана проходила через его эмпории на пути к привлечению покупателей на рынках Тира, Сидона, Вавилона и Суз, а Суэцкий перешеек и Коссей были ближайшими портами, через которые Аравия и Индия могли связаться со Средиземноморьем. Поэтому Дарий I возобновил работу Нехо и, начав одновременно с обоих концов, заново прорыл канал между Нилом и Суэцким заливом. Треязычные стелы на египетском, персидском и мидийском языках были установлены через определенные интервалы вдоль его берегов и возвещали всем приходящим о методе работ, посредством которого государь успешно завершил свой труд. Подобным же образом он задействовал вади, извивающиеся между Коптосом и Красным морем, и с их помощью установил связь городов Саида с «Лестницами Благовоний», Пунтом и сабеями.*

* Несколько надписей, высеченных на скалах вади Хаммамат, показывают, насколько сильно этот маршрут посещался в определенные периоды правления. Они несут даты 26-го, 27-го, 28-го, 30-го и 36-го годов правления Дария. Страна Саба (Шеба) упомянута на одной из стел перешейка.







Он распространял свое благоволение и на торговлю, которую они вели с внутренними районами Африки; действительно, для обеспечения безопасности караванов в пустынных регионах, наиболее близких к Нилу, он искусно укрепил Великий оазис. Он возвел в Хабите, Кушите и других местах несколько тех прямоугольных цитаделей с массивными стенами из сырцового кирпича, которые противостояли любым попыткам кочевых племен прорваться сквозь них; а поскольку храм в Хабите, воздвигнутый некогда фиванскими фараонами, пришел в негодность, он восстановил его от самого фундамента.
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Рисунок Будье по гравюре Кайо. Душ — это Кушит иероглифов, Кисис греко-римских времен, расположенный на южной границе Великого оазиса, примерно на широте Ассуана.





Он был щедр в своих дарах богам, и даже такие малоизвестные тогда города, как Эдфу, получали от него денежные и земельные гранты. Египтяне поначалу были полны благодарности за оказанные им милости, но вести о поражении при Марафоне и налоги, которыми их обременял сузиский двор для подготовки новой войны с Грецией, вызвали глубокое недовольство, по крайней мере среди тех, кто, живя в Дельте, больше всего пострадал по своему патриотизму или интересам от падения саисской династии. Похоже, жрецы Буто, чьи оракулы пользовались неоспоримым влиянием как на греков, так и на туземцев, энергично подстрекали народ к восстанию. Буря разразилась в 486 году, и некий Хаббиша, принадлежавший, возможно, к семье Псамметиха, провозгласил себя царем как в Саисе, так и в Мемфисе.*

* Геродот не называет имени предводителя восстания, но говорит, что оно произошло на четвертый год после Марафона. Демотический контракт в Туринском музее носит дату третьего месяца второго сезона тридцать пятого года правления Дария I: восстание Хаббиши вспыхнуло, следовательно, между июнем и сентябрем 486 года. Штерн считает этого правителя ливийского происхождения. По форме его имени Ревийю предполагал, что он был арабом, а Бёрч был склонен думать, что он был персидским сатрапом, предпринявшим такую же попытку, что и Арьянд. Но о нем самом или его семье до его восстания против Дария ничего достоверно не известно.
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Рисунок Будье по гравюре Кайо.
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Рисунок Фоше-Гюдена




Дарий I не считал восстание достаточно серьезным, чтобы надолго отложить свои планы. Он спешно собрал вторую армию и уже собирался начать военные действия на берегах Нила одновременно с действиями на Геллеспонте, когда умер в 485 году, на тридцать шестом году своего правления. Он был одним из величайших государей древнего мира — величайшим без исключения среди тех, кто правил Персией. Кир и Камбиз были грозными воинами, и царства Востока пали перед их оружием, но они были чисто военными государями, и если бы их преемник не обладал иными способностями, кроме их способностей, их империя постигла бы участь империй мидян и халдеев; она опустилась бы до своего прежнего уровня столь же быстро, сколь поднялась, и блеск ее первых лет вскоре стерся бы из памяти. Дарий I был не менее искусен в военном деле по инстинкту и подготовке, чем они, что доказывают кампании, принесшие ему корону; но, победив, он сумел организовать и построить прочное здание из того материала, который его предшественники оставили в состоянии хаоса; если Персия удерживала свое господство над Востоком на протяжении двух полных столетий, то этим она была обязана ему и только ему. Проблема престолонаследия с ее почти неизбежными народными вспышками требовала немедленного решения. У Дария I было несколько жен, и среди них — дочь Гобрия, родившая ему трех детей: Артабазан, старший, долгое время считался наследником престола и, вероятно, исполнял обязанности регента во время похода в Скифию. Но Атосса, дочь Кира, бывшая уже царицей при Камбизе и Гаумате, возмущалась мыслью о том, что ее сыновья будут преклоняться перед ребенком женщины неахеменидского происхождения, и в тот момент, когда дела в Египте предвещали дурное будущее, а старый царь по обычаю должен был назначить преемника, она умоляла его выбрать Кшаяршу, старшего из ее детей, рожденного в багрянице и в чьих венах текла кровь Кира. Дарий I удовлетворил ее просьбу, и после его смерти несколько месяцев спустя Кшаярша взошел на трон. Его братья не оказали сопротивления, и персидская знать принесла присягу новому царю. Кшаярша, которого греки называли Ксерксом, в то время был тридцати четырех лет от роду. Он был высок ростом, силен, обладал внушительной фигурой и благородной внешностью и пользовался репутацией красивейшего мужчины своего времени, но ни его интеллект, ни характер не соответствовали его внешности: он был одновременно буйным и слабым, ленивым, узколобым и чувственным, и им легко помыкали придворные и любовницы. Сама мысль о войне не привлекала его, и он был склонен уклоняться от нее. Его дядя Артабан увещевал его следовать его склонности к миру, и он благосклонно прислушивался к его советам, пока его двоюродный брат Мардоний не усовестил его и не попросил не оставлять позор Марафона безнаказанным, иначе он умалит уважение к имени Персии во всем мире. Он желал во что бы то ни стало довести египетские дела до конца, прежде чем ввязываться в серьезную европейскую войну. Хаббиша изо всех сил старался подготовить ему бурную встречу. В течение двух лет Хаббиша работал над расширением укреплений вдоль побережья и в устьях Нила, чтобы отразить нападение, которое, как он предвидел, должно было произойти одновременно с нападением на суше, но его предосторожности оказались бесплодными, когда наступил решающий момент, и он был полностью раздавлен превосходящими силами Ксеркса.

Номы Дельты, принявшие самое активное участие в восстании, подверглись безжалостному опустошению, жрецы были обложены тяжелыми штрафами, а оракул Буто был лишен своих владений в наказание за поддержку, открыто оказанную мятежникам. Хаббиша исчез, и его судьба неизвестна. Ахемен, один из братьев царя, был назначен сатрапом, но, как и в предыдущие случаи, устройство страны не претерпело никаких изменений. Храмы сохранили свои унаследованные владения, а номы оставались в руках их наследственных правителей, причем Ксерксу и в голову не приходило, что его терпимость к жреческим институтам и местным династиям несет ответственность за сохранение слоя вождей, всегда готовых к будущим восстаниям (483).*

* Единственная подробная информация об этом восстании, предоставляемая египетскими памятниками, содержится на стеле Птолемея, сына Лага. Апис, чей саркофаг до сих пор существует, был похоронен Хаббишей в Серапеуме на втором году его правления, что доказывает, что он владел Мемфисом: Белая Стена, возможно, была лишена своего гарнизона для подкрепления армии, готовившейся против Греции, и не исключено, что именно так она попала в руки Хаббиши.










Порядок был восстановлен, но он еще не был полностью свободен в осуществлении собственного плана действий. Классическая традиция сообщает нам, что во время своего первого визита в Вавилон он оскорбил религиозные предрассудки халдеев своим святотатственным любопытством. Несмотря на уговоры жрецов, он силой проник в древнюю усыпальницу Бел-Этаны и узрел тело старого героя, хранившееся в масле в стеклянном саркофаге, который, однако, был не совсем полон жидкости. Вывешенное рядом объявление угрожало царю, который нарушит тайну гробницы, жестокой участью, если он не наполнит саркофаг до краев, и Ксеркс попытался выполнить это таинственное предписание, но все его усилия потерпели неудачу. Пример Египта и смена суверена достаточны для объяснения поведения вавилонян: они считали, что восшествие на престол сравнительно молодого монарха и трудности кампании на берегах Нила предоставляют им благоприятную возможность сбросить иго. Они избрали царем некоего Шамаш-эриба, чье прошлое неизвестно; но их независимость была недолгой,* ибо Мегабиз, сын Зопира, управлявший провинцией по наследственному праву, заставил их разоружиться после нескольких месяцев осады.

* Этот Шамаш-эриб упоминается только в контракте, датированном годом его воцарения, который хранится в Британском музее.




По-видимому, Ксеркс обошелся с ними с величайшей суровостью: он разграбил казну и храм Бела, присвоил золотую статую, украшавшую большой внутренний зал зиккурата, и увел многих жителей в плен (581). Вавилон так и оправился от этого окончательного удара: разграбленные кварталы города остались необитаемыми и превратились в руины, торговля пришла в увядание, а промышленность зачахла. Советники Ксеркса, несомненно, хотели преподать урок провинции своим обращением с Вавилоном и тем самым предотвратить возможность революции в Азии, пока ее правитель был полностью занят борьбой с греками. Тем временем все приготовления были завершены, и контингенты восточных и южных провинций, сосредоточенные в Кристалле в Каппадокии, ожидали лишь сигнала к выступлению. Ксеркс отдал приказ наступать осенью 481 года, перешел Галис и расположился лагерем в Сардах, в то время как его флот готовился зимовать в близлежащих портах Фокеи и Кимы.*

* Диодор, который, вероятно, следует Эфору, — единственный писатель, который сообщает нам место, где был собран флот.



Собранные в этом маленьком уголке мира силы были таковыми, каких еще никогда не объединял под своим командованием ни один царь: они включали 1200 судов различной постройки и, вероятно, 120 000 боеспособных воинов, не считая толпы слуг, торговцев и женщин, следовавших за всеми армиями того периода. Греки преувеличивали численность этого войска за всякие пределы вероятности. По разным оценкам, они насчитывали 800 000, 3 000 000 и 5 283 220 человек, из которых 1 700 000 были боеспособными пехотинцами и 80 000 — всадниками.*

* Геродот приводит эпиграмму о том, что 3 000 000 человек напали на Фермопилы. Ктесий и Эфор призывают те же цифры; Исократ довольствуется 700 000 воинов и 5 000 000 человек в общей сложности.











[image: 227.jpg a Trireme in Motion ]


Рисунок Фоше-Гюдена: левая часть представляет собой свободное воспроизведение фотографии барельефа Акрополя, правая — картины Поццо. Обе частично перекрывают друг друга и дают общее представление о триреме, идущей на полной скорости.






Войска, которые они могли противопоставить этим ордам, были поистине столь немногочисленны, если брать их по отдельности, что всякая надежда на успех казалась невозможной. Ксеркс в очередной раз призвал греков покориться, и большинство республик склонились к этому; лишь Афины и Спарта отказались, но по разным мотивам. Афины знали, что после сожжения Сард и победы при Марафоне они не могут надеяться на пощаду, и прекрасно понимали, что Персия предписала их полное уничтожение; афиняне были знакомы с идеей борьбы, в которой на карту было поставлено их само существование, и рассчитывали на военный флот, которым Фемистокл только что снабдил их, чтобы выйти из этого дела с честью. Спарте не угрожала та же участь, но в то же время она была первым военным государством в Греции, и весь Пелопоннес признавал ее власть; в случае признания ею сюзеренитета варваров последние непременно потребовали бы от нее отказа от гегемонии, и тогда она была бы низведена до того же ранга, что и ее бывшие соперники, Тегея и Аргос. Поэтому Афины и Спарта объединились, чтобы дать отпор общему врагу, и выгода, которую давал им этот союз, была столь очевидна, что ни одно из других государств не осмелилось открыто заявить о поддержке великого царя. Аргос и Крит, наиболее смелые из них, объявили, что будут соблюдать нейтралитет; остальные — фессалийцы, беотийцы и жители Керкиры — оказали поддержку национальному делу, но сделали это неохотно.

Ксеркс перешел Геллеспонт весной 480 года по двум лодочным мостам, переброшенным через него между Абидосом и Сестом; затем он разделил свое войско на три колонны и медленно двинулся вдоль побережья, защищенный слева от любого возможного нападения вражеских эскадр всем составом своего флота. У греков было три рубежа обороны, которые они могли удерживать против него, причем их естественная прочность почти компенсировала им численное превосходство противника; этими рубежами были гора Олимп, гора Ээта и Коринфский перешеек. Первый, однако, оказался неприступным из-за недоброжелательности фессалийцев; в качестве меры предосторожности на нем расположились лагерем 10 000 гоплитов, но они оставили позицию, как только в поле зрения появился передовой отряд противника. Естественный барьер Ээты, менее грозный, чем барьер Олимпа, с крайнего правого фланга прикрывался Эвбейскими проливами, однако этот хребет был столь протяженным, что его не нужно было охранять с одинаковой бдительностью на всем его протяжении. Спартанцы поначалу не занимали его, так как намеревались сосредоточить все греческие силы, как сухопутные войска, так и суда, вокруг перешейка. В том месте полоска суши была настолько узкой, а море — настолько стиснутым, что огромная численность сил вторжения оборачивалась для них помехой, и преимущество почти неизменно оставалось на стороне тех из двух противников, которые были лучше вооружены и лучше обеспечены командным составом. Этот план спартанцев был мудрым, но Афины, которые тем самым приносились в жертву общему благу, отказались его принять, и, поскольку они одни предоставляли почти половину общего числа судов, с их решением пришлось считаться. Поэтому отряд численностью около 10 000 гоплитов был размещен в Фермопильском ущелье под командованием Леонида, в то время как эскадра из 271 судна расположилась возле мыса Артемисий, у Эврипа, и защищала правый фланг прохода от маневра флота противника. Тем временем Ксеркс во время своего марша получил подкрепление в виде контингентов из Македонии и принял изъявления покорности от городов Фессалии; достигнув теснин Ээты и Эвбеи, он начал с того, что атаковал эллинов непосредственно с фронта, причем флоты и армии противостояли друг другу. Леониду удавалось отражать натиск два дня подряд, и тогда свершилось неизбежное. Отряд персов, ведомый местными жителями, вышел по незащищенной тропе и обрушился на греков с тыла; некоторой части воинов удалось спастись, но основная масса войска вместе с 300 спартанцами и их царем пала после отчаянного сопротивления. Что же касается флота, то он держался мужественно и на протяжении всего времени сохранял превосходство, несмотря на численное превосходство противника; услышав весть о славной гибели Леонида, моряки сочли свою задачу на данный момент выполненной и отступили, а следом за ними шли афиняне, готовые отразить нападение, если враг снова сойдется с ними в ближнем бою. Победители понесли значительные потери в людях и судах, но они прорвали проход, и Средняя Греция теперь оказалась во власти врага. Ксеркс принял капитуляцию фиванцев, фокейцев, локров, дорийцев и всех тех, кто взывал к его милосердию; затем, сровняв с землей Платеи и Феспиы — два единственных города, которые отказались пойти с ним на соглашение, — он вторгся в Аттику через ущелья Китерона. Население нашло убежище на Саламине, в Эгине и Трезене. Те немногие фанатики, которые отказались прекратить защиту Акрополя, вскоре погибли за своими стенами; Ксеркс сжег храм Паллады в отмщение за сожжение Сард, а затем закрепил свои войска на подступах к перешейку, разместив эскадры в портах Мунихия, Фалерон и Пирей, и приостановил все военные действия в ожидании того, какую политику выберут греки. Возможно, он надеялся, что часть из них станет умолять о пощаде, а другие, ободренные их примером сдаться, избавят его от необходимости вести новые серьезные сражения. Обнаружив, что подобных просьб не поступает, он решил воспользоваться превосходством своих сил и, если возможно, уничтожить одним ударом весь греческий военно-морской резерв; поэтому он отдал приказ своим адмиралам перейти в наступление. Греческий флот стоял на якоре поперек Саламинского залива. Левая эскадра персов, покинув Мунихию посреди ночи, направилась к мысу Киносура, высадив по пути войска на острове Пситталея, куда предполагалось отступить в случае неудачи, в то время как правое соединение, проплывая вблизи побережья Аттики, перекрыло вход в проливы в направлении Элевсина; это двойное движение почти завершилось, когда беглецы сообщили грекам о происходящем, и столкновение стало неизбежным. Они приняли его без страха. Ксеркс, восседавший со своими Бессмертными на склонах Эгиалея, мог со своей возвышенной позиции видеть, как афиняне атакуют его левую эскадру: остальные союзники последовали за ними, и издалека до них доносились слова, несомые ветром: «Вперед, сыны Эллады, спасайте свою родину, спасайте своих детей, своих жен, храмы богов ваших отцов и гробницы ваших предков. Единое сражение решит судьбу всего, чем вы владеете». Персы сражались с привычным мужеством, «но вскоре их бесчисленные суда, тесно сбившиеся в тесном пространстве, начинают мешать маневрам друг друга, и их бронзовые тараны сталкиваются; целые ряды весел ломаются». Греческие суда, более легкие и маневренные, чем суда финикийцев, окружают последних и выводят их из строя поодиночке. «Поверхность моря скрыта под плавающими обломками и трупами; берег и скалы усеяны мертвецами». Наконец, к вечеру, когда энергия варваров начала иссякать, они стали медленно отступать к Пирею, преследуемые по пятам противником, в то время как Аристид с горстью афинян обрушился на Пситталею. «Подобно тунцам, подобно рыбе, только что пойманной в сеть, ударами поломанных весел, обломками рангоута они нападают на персов, они терзают их на части. Море издалека отзывается стонами и криками плача. Ночь наконец обнажает свое мрачное лицо» и разделяет сражающихся.*

* Эсхил дает единственный современный событиям отчет о битве, который Геродот и все последующие историки пересказали своими словами, одновременно добавив к нему устные предания.





Удача в тот день была на стороне греков, но боевые действия могли возобновиться назавтра, а ресурсы персов были столь значительны, что их шансы на победу еще не были исчерпаны. Ксеркс поначалу выказывал желание продолжить борьбу; он отремонтировал поврежденные суда и приказал построить дамбу, которая, соединив Саламин с материком, позволила бы ему выбить афинян из их последнего убежища. Но он никогда не испытывал особого энтузиазма по поводу войны; неизбежные тяготы и опасности похода тяготили его праздную натуру, к тому же приближалась зима, которую ему пришлось бы провести далеко от Суз, посреди страны, разоренной и растоптанной двумя великими армиями. Мардоний, догадавшись, что творится в душе его государя, посоветовал ему воспользоваться прекрасной осенней погодой и вернуться в Сарды; он предложил взять на себя командование армией в Греции и приступить к завершению завоевания Пелопоннеса. Вероятно, он был рад избавиться от государя, чьи привычки к роскоши стесняли его маневры. Ксеркс принял его предложение с явным удовлетворением и, поспешно отправив свои суда к Геллеспонту для охраны мостов, пустился в обратный путь сухопутным маршрутом.

В момент его отъезда исход борьбы был еще непредсказуем. Мардоний эвакуировал Аттику, которая была слишком бедной и опустошенной страной, чтобы прокормить столь большую армию, и занял удобные зимние квартиры на богатых равнинах Фессалии, где восстановил силы для решающего усилия весной. При нем было около 60 000 человек — отборных войск со всех концов Азии: мидян, саков, бактрийцев и индийцев, а также полк Бессмертных и египетские ветераны, отличившиеся своей храбростью при Саламине; тяжелые гоплиты Фив и беотийских городов, фессалийская конница и македонские батальоны также были готовы присоединиться к нему по первому зову. Все эти войска, избавившись от присутствия бесполезной толпы, которая стесняла их маневры при Ксерксе, и возглавляемые смелым и деятельным полководцем, жаждали отличиться, и вероятность их окончательной победы была высока. Союзники осознавали этот факт и, хотя были полны решимости упорствовать до конца, их маневры выдавали прискорбную нерешительность. Их флот несколько дней преследовал персидскую эскадру, направлявшуюся к Геллеспонту, но, поняв, что враг не замышляет вылазки против Пелопоннеса, они развернулись и вернулись в свои порты. Зима прошла в приготовлениях с обеих сторон. Ксеркс по возвращении в Сарды собрал флот из 200 трирем и армию в 60 000 человек и расположил их у мыса Микале напротив Самоса, чтобы быть готовым на случай ионийского восстания или, возможно, для удара по любой точке Пелопоннеса, как только Мардоний добьется каких-либо первоначальных успехов. Лакедемоняне, со своей стороны, похоже, попытались перейти к обороне как на суше, так и на море; пока их пехотинцы собирались в окрестностях Коринфа, их флот доплыл до Делоса и бросил там якорь, не желая продвигаться дальше, словно речь шла о походе к Геркулесовым столпам. Афины, рисковавшие во второй раз попасть в руки врага из-за этих колебаний, высказали столь явное недовольство, что Мардоний на мгновение попытался этим воспользоваться. Он представил гражданам через македонского царя Александра условия, мягкость которых встревожила спартанцев; последние немедленно пообещали Афинам все, чего те хотели, и, полагаясь на их клятвы, афиняне тут же разорвали переговоры с персами. Мардоний немедленно решил действовать: в первые дни мая он покинул свои квартиры в Фессалии, несколькими быстрыми переходами достиг Аттики и рассредоточил войска по стране до того, как пелопоннесцы успели подготовиться к сопротивлению. Народ снова нашел убежище на Саламине; персы заново заняли Афины и снова прибегли к дипломатии. На этот раз спартанцы встревожились не на шутку; они выступили на помощь своему союзнику, и с этого момента Мардоний перестал церемониться с Афинами. Он опустошил окрестные земли, сровнял городские стены с землей, разрушил и сжег оставшиеся дома и храмы; затем он вернулся в Беотию, равнины которой больше подходили для маневров его отрядов, и занял позицию в укрепленном лагере на правом берегу Асопа. Греческая армия под командованием Павсания, царя Спарты, впоследствии последовала за ним туда и сначала расположилась на нижних склонах горы Китерон. Их войско состояло примерно из 25 000 гоплитов и примерно такого же количества легких пехотинцев и едва ли уступало в численности противнику, но у него совсем не было конницы. Несколько дней прошло в стычках без определенного результата: Мардоний опасался позволить своим азиатским войскам атаковать высоты, удерживаемые тяжелой греческой пехотой, а Павсаний опасался, что его людей растопчет фессалийская и персидская конница, если он спустится на равнины. Нехватка воды в конце концов заставила греков немного сместиться на запад, причем их правое крыло спустилось до источника Гаргафия, а левое — до берега Асопа. Но эта позиция лицом на восток столь серьезно подвергала их нападениям легкой азиатской конницы, что, вытерпев ее в течение десяти дней, они сняли лагерь и ночью отступили к Платеям. Не привыкшие маневрировать вместе, они не смогли сохранить дистанцию; когда наступил день, их боевые линии, вместо того чтобы представлять собой сплошной фронт, распались на три неравных отряда, занявших разные участки равнины. Мардоний без колебаний воспользовался возможностью. Он перешел Асоп, приказал фиванцам атаковать афинян и с основными силами азиатских войск ударил по спартанским контингентам. Здесь, как и при Марафоне, превосходство вооружения вскоре дало грекам преимущество: Мардоний был убит во время атаки персидской гвардии, и, как это почти всегда бывает у восточных народов, его смерть решила исход сражения. Бессмертные были изрублены в куски вокруг его тела, а остальные обратились в бегство и нашли убежище в своем лагере.
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Почти одновременно афинянам удалось обратить в бегство беотийцев. Они взяли укрепления штурмом, завладели огромной добычей и перебили множество защитников, однако не смогли помешать Артабазу отступить в идеальном порядке с 40 000 своих лучших войск, прикрываемых конницей. Он последовательно отступил из Фессалии, Македонии и Фракии, добрался до Азии, понеся тяжелые потери, и Европейская Греция навсегда освободилась от присутствия варваров. Пока решалась ее судьба под Платеями, судьба Азиатской Греции решалась на побережье Ионии. Мольбы самосцев наконец побудили Леотихида и Ксантиппа проявить инициативу. Персидские военачальники, не ожидшие этого наступательного движения, распределили большую часть своих судов по ионийским портам, и в их распоряжении у Микале осталась лишь небольшая эскадра. Застигнутые врасплох неожиданным появлением противника, они были вынуждены высадиться на берег, потерпели поражение, а их суда были сожжены (479). Это стало сигналом к общему восстанию: Самос, Хиос и Лесбос присоединились к эллинской конфедерации, а прибрежные города, защитить которые Спарта была бы не в силах из-за отсутствия флота, заключили союз с Афинами, чье военно-морское превосходство было продемонстрировано недавними событиями. Города Геллеспонта сбросили иго, как только в их водах показались триремы союзников, а Сест — единственный из них, которому персидский гарнизон мешал покориться афинянам, — пал после долгой осады зимой 479-478 годов. Кампания 478 года завершила освобождение греков. Эскадра под командованием Павсания подняла острова карийского побережья и самый Кипр, не встретив никакого сопротивления, а затем, взяв курс на север, изгнала персов из Византия. Следующей зимой руководство операциями перешло из рук Спарты в руки Афинам — от величайшей сухопутной державы к величайшей военно-морской державе Греции; и последняя, приняв командование, немедленно предприняла шаги к тому, чтобы добыть средства, которые позволили бы ей довести дело до конца. Она добилась создания постоянного союза между азиатскими греками и жителями островов. Каждый вступавший в него город сохранял полную автономию во внутренних делах, но обязывался следовать советам Афин во всем, что было связано с войной против персидской империи, и вносил определенную долю судами, людьми и деньгами, рассчитываемую в соответствии с его ресурсами, для продвижения национального дела. Центром конфедерации был назначен Делос; там под охраной бога хранилась общая казна, и там же ежегодно во время торжественных празднеств собирались делегаты от союзных государств — Афины для проверки отчетов о своем управлении, а союзники для обсуждения интересов лиги и принятия мер против общего врага.

Восточные империи поддерживают свое существование лишь при условии постоянной готовности и неизменных побед. Они не могут ни ограничить себя определенными пределами, ни оставаться в обороне, ибо с того дня, как они прекращают расширять свою территорию, их гибель становится неизбежной; они должны продолжать свой путь завоеваний, иначе они перестанут существовать. Сама эта активность, спасающая их от падения, целиком зависит, подобно управлению делами, от правящего монарха; когда он оказывается слишком праздным или неспособным к правлению, он тормозит прогресс своей инертностью или направляет его по ложному пути из-за неумения, и судьба народа таким образом всецело зависит от природного склада принца, поскольку ни один из его подданных не обладает достаточной властью, чтобы исправить ошибки своего господина. Завоевав Азию, персидский народ, оказавшись зажатым непреодолимыми препятствиями — морем, африканской и аравийской пустынями, горами Туркестана и Кавказа, а также сибирскими степями, — имел лишь два выхода для своей энергии: Грецию и Индию. Дарий вел свое войско против греков, и, несмотря на сопротивление, с которым он столкнулся с их стороны, он добился успехов и был близок к тому, чтобы нанести решающий удар, когда смерть оборвала его путь. Импульс, данный им воинственной политике, был столь силен, что Ксеркс поначалу увлекся им; однако он от природы питал отвращение к войне, был лишен личной энергии и воинского гения, так что позволил разбить себя там, где, обладай он хоть какими-то инстинктами полководца, он смог бы сокрушить противника одной лишь тяжестью своих кораблей и батальонов. Даже после Саламина, даже после Платей и Микале ресурсы Эллады, раздробленной на пятьдесят различных республик, едва ли шли в сравнение с ресурсами всей Азии, сосредоточенными в руках одного человека: Ксеркс непременно восторжествовал бы в конце концов, если бы упорствовал в своем предприятии и использовал неисчерпаемый запас свежих сил, которыми могла снабдить его империя. Но для этого ему пришлось бы серьезно относиться к своим обязанностям государя, как это делали Кир и Дарий, тогда как он, судя по всему, использовал свою власть лишь для удовлетворения своих прихотей вкуса к роскоши и капризных привязанностей. Зимой после своего возвращения, пока он отдыхал в Сардах после тягот своего похода в Грецию, он влюбился в жену Масиста, одного из своих братьев, и, поскольку она отказалась ответить на его ухаживания, он попытался завоевать ее, выдав своего сына Дария за ее дочь Артаинту. Он все еще развлекался этой позорной интригой в год, отмеченный бедствиями Платей и Микале, когда смутно вынашивал идею лично повести новую армию за Эгейское море; но после того, как состоялась свадьба его сына, он осенью вернулся в Сузы в сопровождении всего двора и с тех пор заперся в самом сердце своей империи. После его отъезда война утратила свой общий характер и выродилась в серию локальных стычек между сатрапами в окрестностях Средиземного моря и членами Делосской лиги. Финикийский флот играл главную роль в морских операциях, но центральные и восточные азиаты — бактрийцы, индийцы, парфяне, арии, арахосийцы, армяне, а также выходцы из Суз и Вавилона — почти не принимали участия в борьбе. Афиняне с самого начала перешли в наступление под умным руководством Кимона. В 476 году они изгнали персидские гарнизоны из Эиона и Фракии. Они последовательно подчинили своей гегемонии все греческие общины азиатского побережья. Около 466 года они уничтожили флот, стоявший на якоре в Памфилийском заливе, недалеко от устья Евримедонта, и, как при Микале, высадились на берег и рассеяли силы, предназначенные для совместных действий с эскадрой. Оттуда они отплыли к Кипру, уничтожили второй финикийский флот из восьмидесяти судов и вернулись в Пирей, нагруженные добычей. Подобные подвиги не были лишены славы и пользы на тот момент, но они не имели долговременных результатов. Все эти морские экспедиции действительно увенчались успехом, и острова с городами Эгейского моря, и даже Черного моря и южных берегов Малой Азии без труда сумели освободиться от персидского ига под защитой афинских трирем; но их влияние не проникало вглубь суши далее чем на несколько миль от берега, за пределами какового расстояния они рисковали быть отрезанными от своих кораблей, а варвары внутренних районов — лидийцы, фригийцы, мисийцы, памфилийцы и даже большая часть ликийцев и карийцев — оставались подвластны сатрапам. Освобожденная таким образом территория образовала лишь узкую полоску вдоль побережья полуострова; полоску разорванную и прерывающуюся временами, постоянно подвергающуюся опасности захвата со стороны врага и требующую значительных усилий каждый год для своей защиты. Афинам грозила опасность истощить свои ресурсы в выполнении этой неблагодарной задачи, если им не удастся спровоцировать какую-нибудь революцию в обширных владениях их противника, которая поставила бы под угрозу само существование его империи или по крайней мере заставила бы персидское войско увязнуть в постоянно возобновляющихся боевых действиях против мятежных провинций. Если ни одна из стран в центре Малой Азии не отзывалась на их призывы, и если интересы их торговых соперников, финикийцев, были настолько противоположны их собственным, что вынуждали их вести борьбу до самого конца, то Египет, по крайней мере, всегда гордившийся своей былой славой и не терпевший рабства, вечно стремился избавиться от чужеземного ига и вернуть свое независимое существование под властью своих фараонов. Договориться с ним и оказать ему эффективную помощь из самих Афин было непросто; но Кипр с его полугреческим населением, враждебным Ахеменидам, мог при условии овладения им стать прекрасной базой для операций в том углу Средиземноморья. Афиняне понимали это с самого начала, и после их победы в устье Евримедонта не проходило и года, чтобы они не отправляли более или менее многочисленный флот в кипрские воды; поступая так, они защищали Эгейское море от пиратства финикийцев и в то же время, в случае любого движения на берегах Нила, находились достаточно близко к Дельте, чтобы вовремя получить известие об этом и вмешаться к собственной выгоде до того, как будут приняты какие-либо меры подавления.
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Поле боевых действий сместилось, и Греция теперь предприняла попытку расчленить персидскую империю, однако возникает вопрос: что стало с Ксерксом? Те крохи энергии и ума, коими он обладал изначально, поглотила жизнь в роскоши и разврате. Устав от безуспешных преследований жены Масиста, он переключил свое внимание на ту самую Артаинту, которую выдал замуж за своего сына Дария, и сумел ее соблазнить. Тщеславие этой несчастной женщины в конце концов возбудило ревность царицы. Аместрис сочла себя ущемленной возвышением этой фаворитки; поэтому она послала за матерью девушки, которую считала виновной в подстрекательстве к интриге, и, отрезав ей груди, уши, нос, губы и вырвав язык, отправила ее обратно в таком изуродованном виде к ее семье. Масист, желая отомстить за нее, отправился в Бактриану, сатрапом которой являлся: он мог легко подбить провинцию на бунт, ибо ее потери в живой силе во время войн в Европе были тяжелыми, а тайное недовольство было всеобщим; но Ксеркс, вовремя предупрежденный, выслал в погоню всадников, которые настигли и убили его. Неспособность царя и то ослабление, с которым он держал бразды правления, вскоре стали столь очевидны, при дворе начались интриги: Артабан, начальник царской гвардии, ободрившись от сложившегося положения дел, попытался подменить собственным правлением власть Ахеменидов и одной ночью убил Ксеркса. Способ его действий так и не был точно выяснен, и вскоре ходило несколько версий этого события. Одна из них гласила, что его сообщником был евнух Спакомитр. Совершив преступление, оба они бросились в покои Артаксеркса,* одного из сыновей государя, бывшего еще ребенком; они обвинили в убийстве Дария, наследника престола, и, добившись приказа схватить его, приволокли его к брату и закололи, в то время как он громко протестовал против своей невиновности.

* Артаксеркс — форма, обычно принимаемая греческими историками и следующими за ними современниками, но Ктесий и другие после него предпочитают форму Артоксеркс. Первоначальной формой персидского имени было Артахшатра.





Другие рассказы гласили, что Артабан воспользовался свободным доступом во дворец, который позволяло ему его положение, чтобы скрыться там однажды ночью в компании своих семерых сыновей. Убив Ксеркса, он убедил Артаксеркса в виновности его брата и, проведя его в покои последнего, где тот спал, Артабан заколол его на месте под предлогом, будто тот лишь притворяется спящим.*

* Из двух основных рассказов первый восходит к Ктесию, за которым в общих чертах следовал Эфор, чье изложение в виде краткой компиляции сохранил Диодор Сицилийский; второй распространялся Диноном и дошел до нас в сокращении Помпея Трога. Следы третьего рассказа встречаются у Аристотеля. Элиану была известна четвертая версия, в которой убийство приписывалось самому сыну Ксеркса.









Убийца поначалу стал фактическим правителем и отправлял свою власть столь открыто, что более поздние хронографы внесли его имя в список Ахеменидов между именем его жертвы и его протеже; но по истечении полугода, когда он замышлял убийство молодого князя, он был предан Мегабизом и убит вместе со своими сообщниками. Его сыновья, опасаясь подобной участи, бежали в провинцию с частью войск. Они погибли в стычке с оружием в руках; но их быстрое поражение, хотя и помогло утвердить нового царя на троне, не принесло мира, ибо самые мятежные провинции на двух противоположных краях империи — Бактриана на северо-востоке и Египет на юго-западе — немедленно подняли оружие. Бактрийцев возглавлял Гистасп, один из сыновей Ксеркса, который, будучи старше Артаксеркса, предъявил права на трон; его претензии не были поддержаны соседними провинциями, и два кровопролитных сражения вскоре решили его участь (462).* Кара, постигшая Египет, оказалась более сложной задачей. После падения Саисов восточные номы Дельты всегда составляли единый лен, который греки называли царством Ливии. Будучи владыками Мареи и плодородных областей, простирающихся между Канопским рукавом Нила, горами и морем, его правители, вероятно, осуществляли сюзеренитет над некоторыми ливийскими племенами Мармарики. Инар, сын Псамметиха,** бывший тогда правящим государем, открыто бросил вызов персам. Жители Дельты, угнетаемые сборщиками налогов Ахемена,*** встретили его с распростертыми объятиями, и он завладел страной между двумя рукавами Нила, вероятно, при поддержке киренцев; сама долина Нила и Мемфис, строго охраняемые персидскими гарнизонами, однако, не встали на его сторону.

* Дата 462 является приблизительной и выводится из того факта, что война в Бактриане упоминается у Ктесия между войной против сыновей Артабана, которая должна была занимать часть 463 года, и египетским восстанием, вспыхнувшим около 462 года, как указывает Диодор Сицилийский, несомненно вслед за Эфором.
** Имя отца Инара приведено нами согласно современному свидетельству Фукидида.
*** Ахемен — форма, приводимая Геродотом и Диодором Сицилийским, которые называют его сыном Дария I, назначенным наместником Египта после подавления восстания Хаббиши. Ктесий называет его Ахеменидом и говорит, что он был сыном Ксеркса.
















Между тем сатрап, опасаясь, что имеющихся в его распоряжении войск недостаточно, отправился просить помощи у своего племянника. Артаксеркс собрал армию и флот и в первый момент энтузиазма намеревался лично возглавить поход; однако по совету советников его без труда отговорили от этой прихоти, и он перепоручил ведение дел Ахемену. Тот поначалу отбросил ливийцев (460) и, вероятно, вскоре загнал бы их обратно в их пустыни, если бы в схватку не вмешались афиняне. Они отдали приказ своему флоту на Кипре всеми силами поддерживать восставших, и их появление на сцене около осени 469 года изменило ход событий. Ахемен был разбит при Папремисе, а его армия почти полностью уничтожена. Инар собственноручно сразил его в схватке; но тем же вечером он велел разыскать тело и отправил его ко двору в Сузы — то ли из удальства, то ли из уважения к роду Ахеменидов, сказать невозможно.*

* Диодор Сицилийский прямым текстом говорит, что афиняне принимали участие в битве при Папремисе; Фукидид и Геродот не упоминают об их присутствии там, и несколько современных историков воспринимают это молчание как доказательство того, что их эскадра прибыла после того, как битва уже отгремела.






Удача все еще не покидала его. Спустя несколько дней афинская эскадра Харитимида случайно встретилась с финикийским флотом, плывшим на помощь персам и еще не получившим вестей о постигшем их при Папремисе бедствии. Греки потопили тридцать вражеских судов и захватили еще двадцать, после чего союзники уверовали, что им стоит лишь показаться, чтобы вызвать всеобщее восстание феллахов и добиться изгнания персов из всего Египта. Они поднялись по реке и после нескольких дней осады принудили к сдаче Мемфис; однако гарнизон Белой Стены отказался капитулировать, и союзники были вынуждены осадить ее обычным порядком (459):* в конечном счете это стало их гибелью. Артаксеркс собрал новые силы в Киликии и, завершая приготовления, попытался устроить отвлекающий маневр в Греции. Мощь фараона зависела не столько от его ливийских и египетских полчищ, сколько от небольшого отряда гоплитов и экипажей афинских судов; и если бы удалось добиться ухода последних, отражение остальных стало бы неизбежным. Поэтому персидские агенты были задействованы с тем, чтобы умолять спартанцев вторгнуться в Аттику; но память о Саламине и Платеях была еще слишком свежа, чтобы лакедемоняне позволили себе вступить в союз с общим врагом, и их добродетель в этом случае оказалась выше дариков восточных правителей.** Египетская армия была выведена в поле в начале 456 года под предводительством Мегабиза, сатрапа Сирии: она насчитывала, как говорили, около 300 000 человек и поддерживалась 300 финикийскими судами под командованием Артабаза.***

* Дата прибытия афинян (459–8 гг.) выводится из пассажа Фукидида, который излагает события конца войны после похода Толмида в 455 году, на шестой год ее течения.
** Мегабиз начал эти переговоры, и отмечается его присутствие в Спарте зимой 457–6 годов.
*** Ктесий вводит здесь персидского адмирала Орискоса, но Диодор помещает Артабаза и Мегабиза рядом, как это было позже во время войны на Кипре: один во главе флота, другой во главе армии; вполне вероятно, что историк, с которого копировал Диодор, а именно Эфор, признавал такое же разделение командования в египетской кампании.
















Союзники сняли осаду с Белой Стены, как только он вошел в Дельту, и поспешили атаковать его; но они упустили момент. Потерпев поражение в отчаянной схватке, в которой погиб Харитимид, а Инар был ранен в бедро, они забаррикадировались на большом острове Просопитис примерно в первой половине января 455 года и выдерживали там правильную осаду в течение восемнадцати месяцев. По истечении этого времени Мегабизу удалось отвести рукав реки, из-за чего их флот оказался на мели, и, предпочтя сжечь свои суда, чем позволить им достаться врагу, греки уничтожили их, после чего он отдал приказ о финальном штурме. Основная масса афинских союзников погибла в атаке того дня, остальные отступили вместе с Инаром в укрепленный город Библ, где Мегабиз, не желая затягивать борьбу с отчаянным врагом, позволил им капитулировать на почетных условиях. Часть из них спаслась и вернулась в Кирену, откуда они отплыли на родину; но главная масса числом в 6000 человек была увеведена Мегабизом в Сузы для получения подтверждения заключенного им договора. В качестве венеца несчастий подкрепление из пятидесяти афинских трирем, вошедшее в этот момент в Мендесский рукав Нила, было окружено финикийским флотом, и более половины судов были уничтожены. Падение Просопитиса положило конец восстанию.*

* Рассказы об этих событиях, данные Ктесием и Фукидидом, дополняют друг друга и, несмотря на их краткость, вместе образуют картину, которая должна быть достаточно близка к истине. Изложение Эфора, сохраненное Диодором, восходит к автору, который проявляет пристрастность к афинянам и обходит молчанием все, что не делает им чести, пытаясь при этом возложить вину за окончательную катастрофу на трусость египтян. Сводка Аристодема происходит непосредственно из труда Фукидида.










Номы Дельты были возвращены к порядку, и, как это часто бывало в восточных царствах, побежденные мелкие правители или их дети были восстановлены в своих наследственных ленах; даже Ливия не была отобрана у семьи Инара, но была отдана его сыну Таннирасу и некоему Псамметиху. Несколько отрядов беглецов, однако, нашли убежище в прибрежных болотах, там, где саисы в прежние времена искали безопасного укрытия, и провозгласили там царем некоего Амиртая, который, возможно, был связан с родом Амасиса, и успешно отражали неоднократные попытки персов выбить их оттуда.

Греческая лига рискнула лучшими своими силами в этом безрассудном предприятии и потерпела неудачу. Оно обошлось союзникам столь дорого в людях и галерах, что если бы персы немедленно перешли в наступление, большинство азиатских городов оказались бы в критическом положении; а Афинам, увязку в спор с пелопоннесскими государствами, было бы крайне трудно прийти им на помощь. Слабость Артаксеркса, однако, и, возможно, придворные интриги и смуты в различных других частях империи помешали сатрапам воспользоваться своими преимуществами, а когда они наконец задумали действовать, момент был упущен. Тем не менее они попытались вернуть себе преобладание на Кипре; Артабаз с сидонским флотом крейсировал вокруг острова, Мегабиз собирал войска в Киликии, и мелкие царьки греческого происхождения подняли крик тревоги. Афины, только что заключившие перемирие с пелопоннесцами, немедленно отправили им на помощь двести кораблей под командованием Кимона (449). Кимон повел себя так, будто собирался возобновить кампанию в Египет, и отправил шестьдесят своих трирем царю Амиртаю, в то время как сам с остальными силами взял Марион и осадил Китион. Осада затянулась; он, возможно, собирался снять ее, когда слег в постель и умер. Сменившие его командующие были вынуждены снять осаду из-за нехватки продовольствия, но на обратном пути, проходя мимо Саламина, они столкнулись с финикийскими судами, которые только что высадили киликийские войска, и разбили их; затем они высадились на берег и, как при Микале и Евримедонте, одержали вторую победу в открытом поле, после чего соединились с эскадрой, отправленной в Египет, и отплыли в Афины с телом своего вождя. Они в очередной раз отвели угрозу нападения на Эгейское море, но это было все. Афинские государственные деятели уже некоторое время осознавали, что для них невозможно вести двойной конфликт и сражаться за дела Греции против общего врага, в то время как половина городов, безопасность которых обеспечивалась их героической преданностью, изводила их на континенте; однако авторитет Кимона до сих пор побуждал их упорствовать; со смертью Кимона они оставили эту попытку, и Каллий, один из их лидеров, отправился с официальным визитом в Сузы с целью начать переговоры. Мир, заключенный по случаю этого посольства, мог на первый взгляд показаться выгодным для их стороны. Персидский царь, не признавая открыто своих поражений, принял их непосредственные последствия. Он признал независимость азиатских греков, по крайней мере тех, что принадлежали к Делосской лиге, и пообещал, что его сухопутные армии никогда не продвинутся дальше трех дней пути от эгейского побережья. На морях он запретил своим эскадрам входить в эллинские воды от Хелидонских скал до Кианейских — то есть от восточной точки Ликии до выхода в Черное море: этот запрет не распространялся на торговые суда договаривающихся сторон, и они получили разрешение свободно торговать в водах друг друга — финикийцы в Греции, а греки в Финикии, Киликии и Египте. И все же, если вдуматься, Афины и Эллада были из двух сторон большими проигравшими от этого соглашения, которое, казалось бы, подразумевало их превосходство. Мало того что они косвенно признали себя неспособными сокрушить империю, но они сложили оружие, не выполнив относительно ограниченную задачу, которую перед собой ставили, — освобождение всех греков от иноземного ига: их египетские соотечественники по-прежнему оставались персидскими данниками наряду с городами Киренаики, Памфилии и Киликии и, главное, тем островом Кипр, на котором они одержали одни из своих самых славных побед. Персы, избавившись от войны, которая четверть века истощала их батальоны и эскадры, истощала их финансы и побуждала подданных к восстаниям, теперь были свободны вернуть себе прежнее богатство и, возможно, силу, если бы только они нашли полководцев для командования войсками и руководства политикой. Артаксеркс был неспособен руководить этим возрождением, и его закоренелая слабость постоянно подвергала его заговорам сатрапов или интригам женщин его гарема. Пример Артабана, за которым последовал пример Гистаспа, показал, как легко честолюбцу тайно избавиться от монарха или царевича и серьезно поставить под угрозу корону. Члены семей, возведших Дария на престол, по наследственному праву или нечто близкому к нему владели самыми богатыми и густонаселенными провинциями — Вавилонией, Сирией, Лидией, Фригией и странами вокруг Галиса — и были практически царями во всем, кроме имени, несмотря на надзор, который военачальник и секретарь должны были осуществлять за их действиями. Помимо этого, равнодушие и неспособность правящих государей уже имели тенденцию разрушать порядок административной системы, столь искусно разработанной Дарием: сатрап, как правило, совмещал функции военачальника в пределах своей провинции, а секретарь был слишком незначительной персоной, чтобы сохранять власть и независимость без постоянной поддержки государя. Последний, будучи марионеткой в руках женщин и евнухов, обычно чувствовал себя бессильным справиться со своими крупными вассалами. Его терпимость простиралась до любых пределов, если удавалось избежать бунта; когда же он был неизбежен и мятежники оказывались побежденными, он все равно продолжал заигрывать с ними, и в большинстве случаев их лены и права сохранялись или возвращались им, поскольку монарх знал, что может коварно избавиться от них с помощью яда или кинжала в случае, если они станут слишком хлопотными. Мегабиз своим бунтарским нравом был занозой в теле Артаксеркса в течение половины его правления. Он завершил свою кампанию в Египте обещанием сохранить жизнь Инару и 6000 греков, капитулировавших в Библе, и, несмотря на гнев царя, ему удавалось сдерживать слово в течение пяти лет, но по истечении этого срока требования Аместрис взяли верх. Ей удалось заполучить от него около полусотни греков, которых она обезглавила, а также самого Инара, которого она посадила на кол в отместку за Ахемена. Мегабиз, еще не оправившийся от потерь, понесенных в последней кампании против Кимона, поначалу скрывал свой гнев, но попросил разрешения навестить свою сирийскую провинцию и, едва добравшись до нее, перешел к боевым действиям. Он последовательно разбил Усириса и Меностата, двух отправленных против него военачальников, и когда сила не смогла преодолеть его упрямое сопротивление, правительство снизошло до переговоров с ним и поклялось забыть прошлое, если он согласится сложить оружие. Он согласился на это и вновь появился при дворе; но едва оказавшись там, его самоуверенность едва не стоила ему жизни. Будучи приглашен принять участие в охоте, он поразил своим копьем льва, угрожавшего напасть на царя: Артаксеркс вспомнил древний закон, карающий смертью любое подобное вмешательство, и приказал обезглавить виновного. Мегабиз с трудом избежал этой казни благодаря мольбам Аместрис и своей жены Амитис; однако он был лишен своих ленов и отправлен в Кирту на берегу Персидского залива. Через пять лет это изгнание стало невыносимым; тогда он пустил слух, что болен проказой, и вернулся домой, так как никто не смел препятствовать ему из страха осквернить себя прикосновением к его особе. Аместрис и Амитис добились его примирения с государем; и впредь он вел себя столь успешно, что прошлое было полностью забыто, и когда он умер в возрасте семидесяти шести лет, Артаксеркс глубоко сожалел о его потере.*

* Эти события известны нам исключительно благодаря Ктесию. Их дата не вполне достоверна, однако нет никаких сомнений в том, что они произошли после кипрской кампании Кимона и заключения Каллиева мира.





После подписания мира с Афинами и прекращения мятежа Мегабиза Артаксеркс получил возможность наслаждаться жизнью без дальнейших забот о будущем и проводить время между своими различными столицами и дворцами.
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Рисунок Будье по гравюре Фландэна и Коста.


Его выбор колебался между Сузами и Персеполем, между Экбатанами и Вавилоном, в зависимости от того, заставляла ли его летняя жара или зимний холод перебираться из равнин в горы или из последних — на равнины. Во время своих визитов в Вавилон он занимал один из старых халдейских дворцов, но в Экбатанах у него была лишь древняя резиденция мидийских царей и сераль, построенный или восстановленный Ксерксом на современный лад; в Сузах и в самой Персии царские постройки были полностью творением Ахеменидов, преимущественно Дария и Ксеркса. Память о Кире Великом и царях, которым первобытная Персия была обязана своим устройством в туманный век, предшествовавший ее эпохе завоеваний, благоговейно сохранялась в суровых постройках Пасаргад, которые считались священным городом, куда государи отправлялись для коронации сразу после кончины своих предшественников. Но их уединенное положение и простое убранство уже не соответствовали их роскошным и изнеженным привычкам, и в результате Дарий обосновался в нескольких милях к югу от него, возле деревни, которая после своего развития превратилась в огромный царский город Персеполь. Он возвел там постройки, более соответствующие великолепию его двора, и нашел это место настолько по вкусу себе при жизни, что не пожелал покидать его после смерти. Поэтому он приказал высечь свою гробницу в отвесной известковой скале, окаймляющей равнину примерно в полумиле к северо-западу от города. Она представляет собой проем в форме греческого креста, верхняя часть которого содержит барельеф, где царь, стоя перед алтарем, молит о помощи Ахурамазду, парящего над ним с распростертыми крыльями; платформа, на которой стоит царь, поддерживается двумя рядами кариатид в низком рельефе, чьи черты лица и одежда характерны для персидских вассалов, в то время как другие персонажи в группах по трое с каждой стороны изображены в позе молитвы. Ниже, в поперечных раме креста, вырезан плоский портик с четырьмя колоннами, в центре которого находится вход в погребальную усыпальницу. Внутри последней, в нишах, выдолбленных в скале, были последовательно погребены Дарий и восемь членов его семьи.

Ксеркс велел высечь для себя во всех отношениях похожую гробницу рядом с гробницей Дария, и с течением лет поблизости появились другие.*

* Гробница одного лишь Дария носит надпись. Дарий III также был похоронен там по приказу Александра Македонского.
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Рисунок Фоше-Гюдена по гелиогравюре Марселя Дюлафуа.



Как гробницы, так и дворец построены в том эклектичном стиле, который характеризует ахеменидский период иранского искусства. Главные черты заимствованы из архитектуры тех народов, которые были вассалами или соседями империи — Вавилонии, Египта и Греции; но эти различные элементы были объединены и видоизменены таким образом, чтобы составить богатое и гармоничное целое.







[image: 261.jpg the Hill of The Royal Achaemenian Tombs At Nakush-i-rustem ]


Рисунок Будье по гравюре Фландэна и Коста.


Сердцевина стен была сложена из обожженного кирпича, похожего на тот, что применялся в долине Евфрата, но они были покрыты облицовкой из эмалированных плиток, расположенных в виде цоколя или фриза, на которых были изображены те чудесные процессии лучников и львов, что ныне украшают Лувр, в то время как угловые пилястры, колонны, столбы, оконные рамы и лестницы были выполнены из прекрасного белого известняка или твердого синевато-серого мрамора.
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Рисунок Будье по фотографии, сделанной в Лувре Фоше-Гюденом.
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Рисунок Фоше-Гюдена по Фландэну и Косту.





Дверные проемы высоки и узки; обрамляющий их молдинг образован из трех ионийских полок, каждая из которых выступает дальше другой, увенчанных сводчатой египетской перемычкой, отходящей от ряда чередующихся яиц и дисков. Обрамление дверей голое, но их откосы покрыты барельефами, изображающими различные сцены, в которых царь представлен исполняющим свои царские обязанности — участвующим в схватках со злыми гениями, имеющими форму львов или сказочных животных, занятым охотой, дающим аудиенции или совершающим торжественный въезд под сенью зонта, который несет евнух позади него. Колонны, используемые в этом стиле архитектуры, составляют его наиболее оригинальную черту. Их база обычно состоит из двух валиков, опирающихся либо на квадратный пьедестал, либо на цилиндрический барабан, расширяющийся книзу в виде колоколообразной кривой и иногда украшенный несколькими рядами перевернутых листьев. Стволы, на внешней поверхности которых прорезано сорок восемь вертикальных желобков, возможно, несколько длинноваты по отношению к своей толщине. Они завершаются пучком крупных листьев, являющимся явным подражанием капители египетского пальмового листа, из которого вырастают нечто вроде прямоугольного рифленого куба или абаки, фланкированного с каждой стороны четырьмя рядами завитков, закрученных в противоположных направлениях, обычно двумя в основании и двумя на вершине. Головы и плечи двух быков, поставленных спиной друг к другу, выступают над волютами и заменяют обычную абаку капители. Размеры этих колонн, их изящество и расстояние, на котором они располагались друг от друга, доказывают, что они поддерживали не каменный архитраф, а огромные деревянные балки, которые вставлялись между загривками шеи быков и на которые накладывались балки перекрытия крыши. Дворец в Персеполе, построенный Дарием после того, как он подавил восстания, происходившие в начале его царствования, располагался у подножия цепи суровых гор, окаймляющих равнину с ее восточной стороны, и был возведен на платформе или террасе нерегулярной формы, которая завершалась стеной из огромных многоугольных блоков кладки. На террасу вел двойной лестничный марш, боковые стены которого покрыты барельефами, изображающими процессии приближенных, рабов и даньщиков, сцены охоты, фантастические эпизоды битв и львов, борющихся с быками и пожирающих их. Площадь приподнятой платформы не имела единого уровня и была разбита на сады, посреди которых возвышались павильоны, служившие жилыми помещениями. Приемные залы располагались близ вершины лестницы, и наиболее важные из них были построены при двух предшествующих царях. Те из них, что находились ближе к краю платформы, представляли собой пропилеи Ксеркса — гигантские входы, врата которых охранялись с обеих сторон крылатыми быками ассирийского типа; за ними находился ападана, или зал чести, где государь председательствовал в парадной обстановке на обычных придворных церемониях. К востоку от ападаны и почти в центре приподнятой террасы возвышался Зал ста колонн, воздвигнутый Дарием и использовавшийся только по особым случаям. Артаксеркс I, по-видимому, испытывал особую привязанность к Сузам. Это место приходилось по душе его предшественникам, и они столь часто жили там даже после постройки Персеполя, что оно продолжало считаться другими народами настоящей столицей империи, тогда как сами персидские государи стремились сделать его скорее неприступным убежищем, чем роскошной резиденцией. Артаксеркс построил там ападану в гораздо больших масштабах, чем все спроектированные ранее.
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Рисунок Будье по гелиогравюре Марселя Дюлафуа.


Она состояла из трех колоннад, которые в совокупности образовывали прямоугольник размером 300 футов на 250 футов с каждой стороны, причем площадь была примерно равна площади двора Лувра. Центральная колоннада, которая была крупнейшей из трех, с трех сторон была ограждена стенами, но открыта на юг. Огромные гирлянды драпировок свисали с деревянного антаблемента, а занавеси, подвешенные на шестах между первым рядом колонн, обеспечивали защиту от солнца и любопытства простонародья.
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Рисунок Фоше-Гюдена по Марселю Дюлафуа.


В назначенный для церемоний час великий царь восседал в одиноком величии на позолоченном троне Ахеменидов; в дальнем конце колоннады его евнухи, вельможи и стражники выстраивались в молчании по обе стороны, каждый на том месте, которое ему отводил этикет. Тем временем иностранные послы, удостоившиеся чести быть приглашенными на аудиенцию — греки из Фив, Спарты или Афин; саки из северных областей; индийцы, арабы, вожди кочевников из таинственной Эфиопии — процессией поднимались по лестницам, ведящим из города во дворец, неся подарки, предназначенные для его царственного господина.

Добравшись до террасы, занавеси ападаны внезапно раздвигались, и вдали, сквозь перспективу колонн, они замечали неподвижную фигуру, блистающую золотом и пурпуром, перед которой они падали ниц лицом к земле. Глашатаи передавали их приветствия и приносили им милостивый или надменный ответ, в зависимости от обстоятельств. Когда они поднимались с земли, занавеси уже смыкались, царственное видение затмевалось, и эскорт, сопровождавший их во дворец, препровождал их обратно в город, ослепленных мимолетным проблеском зрелища, дарованного им.
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Рисунок Будье по реконструкции Марселя Дюлафуа.


Монархи Ахеменидской династии не считались богами или сыновьями богов, подобно египетским фараонам, и персидская религия запрещала им когда-либо становиться таковыми, однако персона царя была окружена таким церемониальным уважением, какое у других восточных народов оказывалось только богам; это было вполне естественно, ибо не был ли он деспотом, который одним словом или жестом мог унизить знатнейшего из своих подданных и определить благополучие или страдания своего народа? Его одежда отличалась от одежды вельмож лишь пурпурным цветом материала и богатством золотой вышивки, которой она была украшена, но от всех остальных его отличала особая войлочная шапка, или кидарис, которую он носил, и бело-голубая лента, опоясывавшая ее подобно короне; царь никогда не изображается без своего длинного скипетра с набалдашником на рукояти, сидит он или стоит, и куда бы он ни направлялся, его сопровождали носчики зонта и вееров. Предписания придворного этикета были таковы, чтобы убедить его подданных и уверить его самого в том, что он происходит из более благородного рода, чем кто-либо из его магнатов, и что он находится вне пределов обычной человечности. Большая часть его времени проходила в уединении, где ему прислуживали лишь евнухи, назначенные принимать его приказания; и эти приказания, будучи отданы, становились неотменимыми, как и слово царя, сколь бы сильно он ни желал взять назад однажды данное обещание. Его трапезы, как правило, подавались ему в одиночестве; ему не дозволялось ходить пешком за пределами дворца, и он никогда не показывался на публике иначе как верхом или в колеснице, в окружении слуг и стражи. Мужские члены царской семьи и лица, принадлежавшие к шести знатным родам, пользовались привилегией приближаться к царю в любой час дня и ночи, если только он не находился в обществе одной из своих жен. Эти привилегированные лица составляли его совет, который он созывал по важным поводам, но все обычные дела вершились через писцов и низших чиновников, на которых возлагалось руководство различными ведомствами управления. Энергичный правитель, каким показал себя Дарий, безусловно, никому, кроме себя, не доверял чтение донесений, присылаемых сатрапами, секретарями и полководцами, или диктовку ответов, требуемых каждым из них; но Ксеркс и Артаксеркс перекладывали самую тяжелую часть подобных дел на своих министров, а сами выполняли лишь те государственные функции, от которых невозможно было уклониться — публичное отправление правосудия, приемы послов или победоносных полководцев, распределение наград, ежегодные жертвоприношения и государственные пиры; они даже были обязаны, согласно древней и нерушимой традиции, раз в год оставлять свои обычные трезвые привычки и пить допьяна в день праздника Митры. Время от времени они нарушали свой обычный распорядок жизни, чтобы лично возглавить какую-нибудь малозначительную экспедицию против одного из полунезависимых племений Ирана, вроде кадусиев, но их самые славные и частые подвиги ограничивались охотой. Они обожали охотиться на быка, дикого кабана, оленя, дикого осла и зайца, как это делали некогда фараоны или ассирийские цари; и они выслеживали льва до самого логова и вступали с ним в единоборство; по сути, они обладали строгой монополией на подобные поединки, причем закон, карающий смертью любого охотника, имевшего дерзость вмешаться между монархом и его добычей, был отменен лишь Артаксерксом. Толпы челяди, рабов, сановных вельмож и жрецов наполняли дворец; конюхи, носильщики скамеек, носчики зонтов и вееров, хавассы, «бессмертные», пекари, парфюмеры, воины и ремесленники составляли свиту столь многочисленную, что для ее содержания требовалось забивать по тысяче быков, ослов и оленей ежедневно; и когда царь отправлялся в путь со всей помпой, этот огромный поезд выглядел как армия на марше. Женщины царского гарема жили в уединении в отдельном крыле дворца или в изолированных зданиях, возведенных в центре садов. Законные жены монарха выбирались из дам царского рода, сестер или кузин царя, и из шести княжеских персидских семейств; однако их число никогда не было очень большим, обычно три-четыре самое большее.*

* У Камбиза было три жены, включая двух его сестер Атоссу и Роксану. У Дария было четыре жены — две дочери Кира, Атосса и Артистона, Пармис, дочь Смердиса, и дочь Отана.





Наложницы же выбирались из всех слоев общества и исчислялись сотнями.
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Рисунок Фоше-Гюдена по таблицам из сочинения Фландэна и Коста.


Они пели или играли на музыкальных инструментах на государственных пирах двора, сопровождали своего господина на поле битвы или на охоту и, вероятно, выполняли различные низшие домашние обязанности во внутренних покоях гарема, такие как прядение, ткачество, изготовление благовоний, а также наблюдение за кондитерскими изделиями и кулинарией. Каждая из жен царя имела собственные отдельные покои и особую прислугу и занимала гораздо более высокое положение, чем простая наложница; но лишь одна действительно была царицей и имела право носить корону, и это положение по праву принадлежало принцессе ахеменидского рода. Так, Атосса, дочь Кира, была царицей последовательно при Камбизе, Гаумате и Дарии; Аместрис — при Ксерксе; а Дамаспия — при Артаксерксе. Помимо влияния, естественно оказываемого царицей на ум ее мужа, она часто приобретала безграничную власть в империи, несмотря на свою уединенную жизнь.*

* Так, Атосса побудила Дария назначить Ксеркса своим наследником престола.



Ее власть возрастала еще больше, когда она становилась вдовой, если новый царь оказывался одним из ее сыновьями. В таких обстоятельствах она сохраняла внешние атрибуты царского достоинства, восседая за царским столом всякий раз, когда царь удостаивал обедать в женских покоях, и повсюду первенствуя перед молодой царицей; ее обслуживал собственный штат евнухов, над которыми, равно как и над своими личными доходами, она имела абсолютный контроль. Те, кого царица-мать брала под свою защиту, избегали наказания, даже если вполне заслуживали его, но объект ее ненависти был обречен в конце концов погибнуть либо от коварно подсыпанного яда, либо в результате какой-нибудь ужасной формы пытки: посажения на кол, удушения в пепле, истязания в корыте или содирания кожи живьем. Артаксеркс царствовал сорок два года, проводя время между утехами охоты и гарема; никакие серьезные смуты не нарушали его покой после подавления восстания под предводительством Мегабиза, но по его смерти в 424 г. до н. э. возобновились интриги и честолюбивые страсти, обагрившие кровищью первые годы его правления. Законный наследник, Ксеркс II, был убит после сорока пяти дней царствования Секудианом (Согдианом), одним из его незаконнорожденных братьев, и траурный кортеж, сопровождавший тела его родителей, доставил и его тело к царскому месту захоронения в Персеполе. Тем временем Секудиан стал подозревать другого своего брата по имени Ох, которого Артаксеркс выдал замуж за Парисатиду, одну из дочерей Ксеркса, и которого он поставил во главе важной провинции Гиркания. Ох получал неоднократные вызовы явиться пред очами брата для принесения ему оммажа и наконец подчинился повелению, но прибыл во главе армии. Персидская знать восстала при его приближении, и один за другим главные лица государства объявили себя в его пользу: сначала Арбарий, командующий конницей; затем Арксан, сатрап Египта; и наконец, евнух Артохар, правитель Армении. Все они объединились, убеждая Оха публично принять кидарис, на что он, с показной неохотой, согласился, и приступил, по предложению Парисатиды, к переговорам с Секудианом, предлагая ему разделить с ним царскую власть. Секудиан принял предложение вопреки совету своего министра Меностана и отдал себя в руки мятежников. Он был немедленно схвачен и брошен в пепел, где и погиб мучительной смертью после шести месяцев и пятнадцати дней правления.

Взойдя на престол, Ох принял имя Дария. Его доверенными советниками были три евнуха, которые правили империей от его имени — Артохар, сыгравший столь видную роль в кампаниях, принесших ему корону, Артибарзан и Атôос; но руководящим началом его правительства была, в действительности, его жена, отвратительная Парисатида. Она уже родила ему двух детей до того, как стала царицей: дочь Аместрис и сына Арсака, который впоследствии стал царем под именем Артаксеркса. Вскоре после воцарения мужа она родила ему второго сына, которого назвала Киром в память об основателе империи, и дочь Артосту; впоследствии родилось еще несколько детей, всего тринадцать, но все они умерли в детстве, за исключением одного по имени Оксендра. Свирепая, фальшивая, ревнивая и страстно любившая осуществление власти, Парисатида не останавливалась ни перед каким преступлением, чтобы избавиться от тех, кто мешал ее планам, даже если они были членами ее собственной семьи; и, не довольствуясь тем, что убирала их со дороги, она наслаждалась тем, что заставляла их сполна испить ее ненависть, подвергая их самым искусно градуированным изысканным пыткам; она заслуженно оставила по себе репутацию одной из самых жестоких среди всех жестоких цариц, чья память внушала ужас не только гаремам Персии, но и всему Восточному миру. Многочисленные восстания, вспыхнувшие вскоре после воцарения ее мужа, предоставили поводы для проявления ее вероломной сметки. Все недовольные времен правления Артаксеркса, те, кто был замешан в убийстве Ксеркса II или принял сторону Секудиана, сплотились вокруг младшего брата Дария по имени Арсит, и один из них, Артифий, сын Мегабиза, выступил в Малой Азии. Поддерживаемый большим контингентом греческих наемников, он одержал две победы подряд в начале кампании, но впоследствии потерпел поражение, хотя его силы все еще оставались грозными. Однако персидское золото совершило то, чего не смогла добиться персидская храбрость, и возобладало над наемниками столь успешно, что все они покинули его, за исключением трех милетян.
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Рисунок Фоше-Гюдена




Артифий и Арсит, упав духом, совершили неосторожность, капитулировав при условии получения обещания, что их жизни будут пощажены и с ними будут обращаться хорошо; но Парисатида убедила мужа нарушить данное слово, и они погибли в пепле. Их жалкая участь не обескуражила сатрапа Лидии Писсутмна, который был ахеменидского рода: он вступил в борьбу в 418 г. до н. э. с помощью афинян. Отношения между Персидской империей и Грецией оставались вполне удовлетворительными со времени мира 449 г. до н. э., и те немногие вспышки, что имели место, не привели к широкомасштабным беспорядкам. Афиняне, поглощенные своей распрей со Спартой, предпочитали закрывать глаза на все побочные вопросы, опасаясь, как бы персы не объявили им войну, а сатрапы Малой Азии, прекрасно понимая ситуацию, не колеблясь пользовались любым предлогом для возвращения части территории, к которой они стремились: именно так они захватили Колофон около 430 г. до н. э. и тем самым вновь обеспечили себе порт на Эгейском море. Дарий направил против Писсутмна человека знатного происхождения по имени Тиссаферн, наделив его всей полнотой власти на всем полуострове, и Тиссаферн попытался достичь посредством предательства успеха, которого с трудом добился бы на поле боя: он подкупил своими дариками Ликона, командира афинской части, и Писсутмн, внезапно покинутый своими лучшими союзниками, был вынужден сдаться на милость победителя. Он также был задушен в пепле, и Дарий передал его должность Тиссаферну.

Но наказание Писсутмна не положило конец смутам: его сын Аморг поднял Карию на восстание и с титулом царя сохранял независимость еще несколько лет. Пока происходили эти события, до Востока дошли вести о катастрофах в Сицилии: как только в Сузах стало известно, что Афины потеряли в Сиракузах лучшую часть своего флота и цветом своих граждан, момент был сочтен благоприятным для нарушения договора и восстановления контроля над всей Малой Азией. Двое видных мужей были в то время поставлены во главе западных сатрапий: Тиссаферн правил в Сардах, а Тирибаз — в Геллеспонтской Фригии. Эти сатрапы начали переговоры со Спартой в начале 412 г. до н. э. и заключили с ней договор в самом Милете, по условиям которого пелопоннесцы признавали сюзеренитет Дария над всей территорией, некогда принадлежавшей его предкам в Азии, включая города, которые впоследствии вошли в афинский союз. Они надеялись вскоре оказаться достаточно сильными, чтобы вырвать у него то, что они ныне уступали, и вновь освободить греков, которых они таким образом обрекали на рабство после полувека независимости, но их ожидания не оправдались. Прибрежные города один за другим падали во власть Тиссаферна, Аморг был взят в плен в Иассе, и в начале 411 г. до н. э. у афинян в Ионии и Карии остались лишь два порта — Галикарнасс и Нотий — и три острова: Кос, Самос и Лесбос; с того времени могущество великого царя возрастало из года в год и тяжелым грузом ложилось на судьбы Греции. Между тем Дарий II старел, и плелись интриги относительно престолонаследия. Двое его сыновей предъявили претензии на престол: Арсак имел преимущество по старшинству, но родился, когда его отец был еще простым сатрапом; Кир же, напротив, родился в порфире, и его мать Парисатида была страстно привязана к нему.* Благодаря ее маневрам он фактически был назначен вице-королем Малой Азии в 407 г. до н. э., имея в своем распоряжении столь богатые ресурсы людей и денег, что он был фактически независимым государем. Пока он укреплял свою власть на западе, его мать стремилась обеспечить его воцарение путем интриг при дворе престарелого царя; если бы ее планы провалились, Кир был готов рискнуть всем, обратившись к оружию.

* Киру в 407 г. до н. э. было наверняка не более семнадцати лет, даже если допустить, что он родился сразу после воцарения отца в 424–423 гг. до н. э.
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Рисунок Фоше-Гюдена




Он осознавал, что греки окажутся могущественными союзниками при таком стечении обстоятельств; и как только он учредил свой двор в Сардах, он стал строить планы, как лучше снискать их расположение или хотя бы привлечь на свою сторону тех, чья поддержка могла оказаться наиболее ценной. Афины как морская держава не находились в положении, позволяющем поддержать его в предприятии, которое требовало прежде всего участия значительных сил тяжеловооруженной пехоты. Поэтому он сознательно принял сторону пелопоннесцев, и оказанная им поддержка не осталась без влияния на исход борьбы: страшный день при Эгоспотамах стал днем триумфа для него в такой же мере, как и для лакедемонян (405 г. до н. э.).

Однако его близость к Лисандру, постоянный набор наемных войск и тайные сношения с соседними провинциями уже вызывали подозрения, и подчиненные ему сатрапы, особенно Тиссаферн, обвинили его перед царем в измене. Дарий вызвал его в Сузы для объяснения его поведения (405 г. до н. э.), и он прибыл как раз вовремя, чтобы присутствовать при смерти своего отца (404), но слишком поздно, чтобы добиться назначения наследником престола через посредничество своей матери Парисатиды; Арсак унаследовал корону и принял имя Артаксеркса.
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Рисунок Фоше-Гюдена по монете из Кабинета медалей. Эта монета, отчеканенная в Малле в Киликии, несет в качестве контрмарки фигуру быка и название города Исс.





Кир тайком проник в храм в Пасаргадах во время церемонии коронации с намерением убить своего брата у подножия алтаря; но Тиссаферн, предупрежденный одним из жрецов, разоблачил его, и он был бы казнен на месте, если бы мать не обвила его руками и не помешала палачу исполнить свой долг. С трудом добившись прощения и будучи отправлен обратно в свою провинцию, он собрал тридцать тысяч греков и сто тысяч воинов местных племен и, поспешно покинув Сарды (401 г. до н. э.), пересек Малую Азию, Северную Сирию и Месопотамию, встретился с царской армией у Кунаксы к северу от Вавилона и опрометчиво нашел свою гибель в самый момент победы. Он был храбрым, деятельным и великодушным князем, наделенным всеми добродетелями, необходимыми для того, чтобы стать хорошим восточным монархом, и к тому же он научился благодаря общению с греками распознавать слабые места собственной нации и был твердо намерен исправить их: его смерть, пожалуй, стала невосполнимым несчастьем для его страны. Если бы он выжил и вытеснил слабого Артаксеркса, вполне возможно, что он мог бы упрочить и укрепить могущество Персии или по крайней мере временно приостановить ее закат. Потеряв своего предводителя, его азиатские сподвижники тотчас рассеялись; но наемники не пали духом и, пересекши Азию и Армению, наконец достигли берегов Черного моря. До того времени греки смотрели на Персию как на компактное государство, которое они были достаточно сильны завоевать с моря и держать в страхе на суше, но которое они не могли без опрометчивости отважиться атаковать в пределах его собственных границ. Опыт Десяти тысяч был для них доказательством того, что горстка людей, лишенная надлежащих полководцев, без проводников, денег и продовольствия, способна успешно противостоять сокрушительным силам великого царя и ускользнуть из его лап без каких-либо серьезных затруднений. Национальные раздоры помешали им немедленно воспользоваться приобретенным таким образом опытом, но этот урок не прошел даром для сузского двора. Успех Лисандра был обеспечен персидскими субсидиями, и теперь Спарта колебалась выполнять условия милетского договора; лакедемоняне вновь потребовали свободы для бывших союзников Афин, разжигали войну в Азии ради утверждения своих претензий, и их царь Агесилай, проникнув в самое сердце Фригии, продвинулся бы еще дальше по следам Десяти тысяч, если бы в его тылу не было создано вовремя отвлекающего маневра благодаря подкупу со стороны персов. Афины снова взялись за оружие: их флот воедино с финикийским завладел Киферой; Длинные стены были отстроены за счет великого царя, и Спарта, призванная этими неудачами к осознанию своего положения, благоразумно отказалась от склонности к дальним походам. Малая Азия была отвоевана, и Персия перешла из положения национального врага в статус друга и арбитра Греции; но сделала она это лишь в силу обстоятельств, а не потому, что заслужила каким-либо образом достигнутое ею главенство. Ее военная энергия действительно была далека от истощения; однако бедный Артаксеркс, сбитый с толку соперничеством между своей матерью и женами, не знал, как извлечь максимум из огромных ресурсов, все еще остававшихся в его распоряжении, и терпел неоднократные неудачи, как только сталкивался лицом к лицу с нацией и вождями, которые отказывались опускаться до предательства. Едва он вернул во владение побережье Эгейского моря, как Египет был вырван из его рук новым фараоном, появившимся в долине Нила. Мир в Египте не подвергался серьезным потрясениям в течение сорока лет, прошедших со времен поражения Инара. Сатрап мирно сменял сатрапа в крепости Мемфис; истощение Ливии предотвратило любые движения со стороны Таннира; престарелый Амиртай сошел со сцены, и его сын Павсирис покорно склонил выю перед персидским ярмом. Не раз, однако, неожиданные вспышки показывали, что огни мятежа все еще тлеют. Псамметих, царствовавший около 445 г. до н. э. в уголке Дельты, осмелился отправить хлеб и подарки афинянам, воевавшим тогда с Артаксерксом I, а второй год правления Дария II был омрачен кровопролитным мятежом, который, впрочем, был легко подавлен тогдашним наместником; наконец, около 410 г. до н. э., некий царь Египта, не без некоторой доли очевидных оснований, навлек на себя обвинение в отправке пиратской экспедиции в финикийские воды, причем в этом предприятии участвовал арабский царь.*

* Упомянутое Ктесием восстание не имеет ничего общего с восстанием сатрапа Египта, о котором здесь идет речь и дата которого устанавливается по Синкеллу.




Кроме того, по периодическим мятежам — таким как мятеж Мегабиза в Сирии, Артифия и Арсита, Писсутмна и Аморга в Малой Азии — было легко видеть, с какой безнаказанностью можно бросать вызов гневу великого царя; поэтому не приходилось удивляться тому, что около 405 г. до н. э. в сердце Дельты появился враг в лице внука и тезки Амиртая. Поначалу он не поднял на восстание всю страну, ибо египетские войска все еще числились в армии Артаксеркса в битве при Кунаксе в 401 г. до н. э.; но ему удалось создать регулярное туземное правительство и столь решительно бороться против иностранного владычества, что историки жреческих коллегий внесли его имя в список фараонов. Там он представлен как целая династия, XXVIII, которая просуществовала шесть лет, совпав по времени с шестью годами его правления. Тем не менее именно благодаря мендесской династии, основателем которой был Неферит, Египет обрел полную свободу и снова поднялся до ранга нации. Эта династия с самого начала переняла ту политику, которая оказалась столь успешной в случае саисцев тремя веками ранее, и применила ее с аналогичным успехом. Египет всегда находился в положении осажденной крепости, которой для полной безопасности требовалось, чтобы ее первые рубежи обороны располагались далеко впереди цитадели: она должна была либо владеть Сирией, либо приобрести ее в качестве союзницы, если желала быть защищенной от всякой возможности внезапного вторжения. Поэтому Неферит и его преемники заключили союзы за пределами перешейка и даже по другую сторону Средиземного моря — с Кипром, Карией и Грецией, в одном случае чтобы купить поддержку, а в другом — восстановить древнее главенство, осуществляемое фиванскими фараонами.*

* Во всяком случае, таково представление о нем в египетской традиции времен Птолемеев, как следует из отрывка в «Демотической рапсодии», где упоминается его царствование.





Каждый мятеж против персов, каждая распря среди сатрапов способствовали их делу, поскольку они заставляли великого царя полностью приостанавливать походы против Египта или вести их с большими промежутками: поэтому египтяне разжигали такие распри или даже при необходимости провоцировали их и разыгрывали свою карту столь искусно, что долгое время им приходилось противостоять лишь части персидских сил. Подобно саисским фараонам до них, они осознавали, сколь мало надежды можно было возлагать на местные войска, и набирали армии за огромную плату из европейских греков. Это происходило в то время, когда наемные силы вытесняли ополчения туземцев по всей Элладе, а война превращалась в доходный ремесло для тех, кто умел ее вести: авантюристы, жадные до добычи, стекались под знамена полководцев, пользовавшихся лучшей репутацией за доброту или способность, а сами военачальники продавали свои услуги тому, кто больше предложит. Персидские цари широко использовали это устройство для вербовки войск: фараоны подражали их примеру, и в последующие годы самые опытные капитаны — Ификрат, Хабрий и Тимофей — переходили из одного лагеря в другой, столь же часто вопреки воле своей родины, сколь и с их согласия. Могущество Спарты находилось в зените, когда Неферит взошел на престол, и она как раз готовилась к экспедиции во Фригию. Фараон заключил союз с лакедемонянами и в 396 г. до н. э. отправил Агесилаю флот, нагруженный оружием, хлебом и припасами, который, однако, был перехвачен Кононом, крейсировавшим в тот момент в направлении Родоса во главе персидской эскадры. Эта неудача и внезапное отступление спартанцев из Малой Азии охладили благоволение египетского царя к своим союзникам. Полагая, что они бросили его и что ему грозит неминуемое нападение на побережье Дельты, он собрал, вероятно в Пелусии, силы, которые, судя по всему, предназначал для дальнего похода.

Дело дошло до кризиса позже, чем он ожидал. Отступление Агесилая не умиротворило эгейские сатрапии; после смут, порожденных Киром Младшим, большая часть местных племен — мисийцы, писидийцы, жители Понта и Пафлагонии — сбросили персидское иго, и вернуть их в состояние подчинения оказалось делом весьма непростым. Их непрекращающаяся буйность дала Египту передышку и время организовать новые комбинации. Кипр охотно примкнул к его замыслам. С момента подчинения этого острова в 445 г. до н. э. греческие города терпели ужасное угнетение со стороны великого царя. Артаксеркс I, отчаявшись принудить их к повиновению, опирался исключительно на финикийских жителей острова, которые благодаря его благоволению обрели такую силу, что в течение менее чем двух поколений вернули себе большую часть пространства, утраченного за предыдущие века: семитические правители сменили ахейских тиранов в Саламинах и в большинстве других городов, а Китий стал тем, чем был до возвышения Саламина — главным торговым центром острова. Евагор, потомок древних царей, попытался возродить греческое дело: изгнав из Саламина Абдемона, его тирского правителя, он завладел всеми остальными городами, кроме Кития и Аматуса. Здесь не место рассказывать о той блестящей роли, которую сыграл Евагор в союзе с Кононом во время кампаний против спартанцев в Пелопоннесской войне. Проявленная им тогда активность и обнаружившиеся честолюбивые замыслы вскоре навлекли на него немилость персидских наместников и их государя; и с 391 г. до н. э. он находился в состоянии открытой войны с Персией. Он не смог бы в одиночку поддерживать борьбу в течение долгого времени, но за его спиной стояли Египет и Греция, готовые поддержать его деньгами или оружием. Акорис сменил Неферита I в 393 г. до н. э.* и отразил нападение Артаксеркса между 390 и 386 гг.**

* Продолжительность царствования Неферита I определяется в шесть лет по спискам Манефона; последняя известная дата его правления — его четвертый год на мумиальной повязке, хранящейся в Лувре.
** На этот намек ссылаются несколько античных авторов в пассажах, которые были собраны и объяснены Юдехом; но, к сожалению, подробная история тех событий неизвестна.










Он не прельстился своим успехом и незамедлительно принял мудрые предосторожности на случай второго вторжения. Обезопасив свою западную границу заключением договора с ливийцами Барки, он вступил в союз с Евагором и афинянами.
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Рисунок Фоше-Гюдена по Лепсиусу.



Он отправил киприотам щедрые дары в виде хлеба, а также военные припасы, корабли и деньги, в то время как Афины направили им несколько тысяч воинов под командованием Хабрия; отправленная против них экспедиция под началом Автофрадата не только с треском провалилась, но Евагор последовательно захватил Китий и Аматух и, отважно переправившись через море, взял Тир штурмом и опустошил Финикию и Киликию. Князья Малой Азии уже готовились к восстанию, и один из них, Гекатомн Карийский, открыто присоединился к союзникам, когда Спарта внезапно начала переговоры с Персией: Анталкид явился в Сузы, чтобы принести оммаж перед троном великого царя. Милетский мир свел на нет усилия Афин и предал азиатских греков их угнетателям; мир, добытый Анталкидом, стер результаты Саламина и Платей и поверг европейскую Грецию ниц к стопам ее некогда побежденных врагов. Приказ, исходивший из центра Персии, предписывал городам Греции приостановить военные действия и уважать свободы друг друга; издание такого приказа было равносильно обращению с ними как с вассалами, чьи распри обязан пресекать сюзерен, однако они подчинились этому повелению (387 г. до н. э.). Артаксеркс, освободившись на мгновение от беспокойства по поводу дел на Эгейском море, получил возможность отправить своих лучших полководцев в мятежные страны, и именно такой курс рекомендовали его министры. Евагор естественным образом оказался первым, против кого было направлено нападение. Кипр являлся, по сути, форпостом Египта; контролируя морской подход, он был в состоянии пресечь коммуникации любой армии, которая, выйдя из Палестины, двинулась бы на Дельту. Артаксеркс собрал триста тысяч пехотинцев и триста трирем под командованием Тирибаза и направил все силы против острова. Сначала кипрские крейсеры перехватывали конвои, доставлявшие продовольствие для этой огромной армии, и тем довели захватчиков до столь бедственного положения, что в их лагере вспыхнул мятеж; но Евагор был разбит на море у мыса Китий, и его эскадра была уничтожена. Это несчастье нисколько его не обескуражило, и, оставив своего сына Пнитагора сдерживать силы варваров, он поспешил умолять о помощи фараона (385 г. до н. э.). Но Акорис был слишком занят обеспечением собственной безопасности, чтобы рисковать в столь отчаянном предприятии. Евагор смог привезти лишь недостаточную субсидию; он заперся в Саламине и продолжал там борьбу еще несколько лет. Тем временем Акорис, понимая, что подчинение Кипра сделает уязвимым его фланг для нападения, попытался произвести диверсию в Малой Азии и, вступив в союз с писидийцами, находившимися тогда в состоянии открытого мятежа, добился для себя передышки, которой сам воспользовался для подготовки к решающей борьбе. Мир, заключенный Анталкидом, оставил большую часть греческих наемников без работы. Акорис нанял двадцать тысяч из них, а финикийские адмиралы, все еще занятые блокаде портов Кипра, не смогли перехватить суда, доставившие ему эти подкрепления. Для Египта было большой удачей то, что они поступили именно так, ибо фараон умер в 381 г. до н. э., а его преемники — Псамут II, Мутис и Неферит II — каждый занимал трон очень недолгое время, и во всей стране царила смута чуть более двух лет (381–379 гг. до н. э.) во время урегулирования престолонаследия.*

* Акорис царствовал тринадцать лет, с 393 по 381 г. до н. э. Царствования трех последующих царей заняли в общей сложности лишь два года и четыре месяца между собой, с конца 381 до начала 378 года. Мутес или Мутис, который упоминается не во всех списках Манефона, по-видимому, имеет своего двойника в «Демотической рапсодии». Видеман изменил принятый обычно порядок и предложил следующую серию: Неферит I, Мутес, Псамут, Акорис, Неферит II. Обнаружение в Карнаке маленького храма, где Псамут упоминает Акориса как своего предшественника, показывает, что по крайней мере в этом пункте Манефон был хорошо осведомлен.












Своенравный нрав крупных владетельных вельмож, столь часто причинявший неприятности прежним фараонам во время ассирийских войн, был не менее опасен и в этот последний век египетской независимости; он вызвал падение мендесской династии прямо перед лицом врага, и себеннитский князь Нахтхархебит, Нектанеб I, был возведен на трон военной фракцией. Согласно традиции, бывшей в ходу в птолемеевские времена, этот государь был сыном Неферита I, отстраненным от своего наследства по зависти богов; каково бы ни было его происхождение, народ не имел причин раскаиваться в том, что принял его своим царем. Свое правление он начал с прекращения скромных субсидий, которые Евагор продолжал получать от его предшественников, и эта мера, если и не великодушная, была по крайней мере политически мудрой. Ибо Кипр теперь фактически находился во власти персов, и блокада нескольких тысяч человек в Саламине не оттягивала достаточно большую долю их эффективных сил, чтобы принести какую-либо пользу Египту: деньги, которые до сих пор выделялись киприотам, отныне резервировались для прямой обороны долины Нила. Евагор добился неожиданно благоприятных условий: Артаксеркс пожаловал ему его царский титул и владение его городом (383 г. до н. э.) и обратил все свое внимание на Нектанеба, последнего из своих врагов, все еще продолжавших сопротивление.

Нектанеб не пожалел усилий на то, чтобы эффективно подготовиться к встрече своего врага. Он выбрал своим помощником афинянина Хабрия, чьи полководческие способности проявились в недавних событиях; последний принял эту должность, хотя не получал на то никаких инструкций от своего правительства, и превратил Дельту в укрепленный лагерь. Он укрепил наиболее уязвимые точки вдоль побережья, построил башни у каждого из речных устьев для защиты входа и выбрал места для гарнизонных крепостей столь разумно, что они сохранялись еще долгое время после него для защиты страны. Два из них названы по имени: одно, расположенное ниже Пелусия, называлось замком Хабрия; другое, неподалеку от озера Мареотис, было известно как его поселок.*

* Оба упоминаются Страбоном; точные места расположения этих двух пунктов до сих пор не идентифицированы. Диодор Сицилийский, описывая оборонительные приготовления Египта, прямо не указывает, что они были творением Хабрия, но этот факт, по-видимому, вытекает из общего рассмотрения контекста.
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Персидские полководцы постарались сделать свои средства нападения соразмерными обороне противника. Акра была единственным портом в Южной Сирии, достаточно большим, чтобы служить местом сбора флота, где он мог быть в безопасности от штормов и неожиданных нападений неприятеля. Он был выбран в качестве персидского штаба и составил базу их операций. В течение трех лет они накапливали там запасы продовольствия и военных припасов, финикийские и греческие суда, а также как иностранные, так и местные войска. Соперничество между военачальниками Тифравстом, Датамом и Аброкомом и интриги при дворе несколько раз грозили гибелью предприятию, но Фарнабаз, с самого начала обладавший верховным командованием, преуспел в избавлении от своих соперников и к весне 374 г. до н. э. был наконец готов к выступлению. Экспедиция состояла из двухсот тысяч азиатских воинов и двадцати тысяч греков, трехсот трирем, двухсот галер с тридцатью веслами и многочисленных транспортных судов. Численное превосходство было на стороне персов, и как раз в тот момент, когда Нектанеб лишился своего самого опытного полководца. Артаксеркс упрекнул афинян за то, что они позволили одному из своих генералов служить в Египте, вопреки их заявленной дружбе с ним, и, помимо требования его отзыва, запросил для себя услуги знаменитого Ификрата. Афиняне выполнили его требование и, вызвав Хабрия обратно в Афины, направили Ификрата в Сирию, где он был назначен командующим наемными войсками. Фарнабаз приказал начать общее наступление в мае 374 г. до н. э.,* но когда он прибыл к Пелусию, то понял, что не в состоянии взять город штурмом; мало того, что укрепления были удвоены, были также прорезаны берега каналов и затоплены подступы. Ификрат посоветовал ему не упорствовать в попытках правильной осады: он утверждал, что выгоднее отправить экспедиционный корпус к какому-нибудь менее защищенному пункту на побережье и там пробить брешь в системе обороны, защищавшей фронт неприятеля.

* Как справедливо замечает Кенрик, «персидские и афинянские полководцы совершили ту же ошибку, которая привела к поражению Людовика Святого и взятию в плен его армии в 1249 г. н. э., и которую Бонапарт избежал в своей кампании 1798 г.». Во всяком случае, кажется, что вина должна быть возложена на одного Фарнабаза и что Ификрат был совершенно невиновен.







Три тысячи человек были отправлены со всей секретностью к устью Мендесского рукава Нила и там неожиданно высадились перед фортами, охранявшими вход. Гарнизон, опрометчиво совершивший вылазку перед лицом неприятеля, был обращен в бегство и преследовался столь яростно, что победители и побежденные вбежали вперемешку в ворота.
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Рисунок Фоше-Гюдена по серебряному статеру из Кабинета медалей.




После этого успеха победа была бы обеспечена, если бы персы преследовали свой успех немедленно и двинулись прямо в сердце Дельты; момент был тем более благоприятным для такого движения, что Нектанеб вывел из Мемфиса войска для защиты своей границы. Ификрат, получив эти сведения от одного из пленных, посоветовал Фарнабазу подняться вверх по Нилу с флотом и взять столицу штурмом до того, как враг успеет заново разместить там гарнизон; однако персидский полководец счел этот план слишком рискованным и предпочл подождать, пока к нему присоединится вся армия. Ификрат предложил рискнуть предприятием лишь с его отрядом вспомогательных войск, но был заподозрен в тайных честолюбивых замыслах, и ему отказали в разрешении на наступление. Между тем эти задержки дали египтянам время оправиться от первого испуга; они смело перешли в наступление, окружили позицию, занимаемую Фарнабазом, и одержали победу в нескольких стычках. Лето продвигалось вперед, Нил поднимался быстрее обычного, и вскоре вода стала наступать на сушу; захватчики были вынуждены отступить перед ней и отойти в сторону Сирии. Ификрат, возмущенный бездарностью и подозрительностью своих азиатских коллег, тайно вернулся в Грецию: остатки армии вскоре после этого были распущены, и Египет снова вздохнул свободно. Однако удар, полученный персидским оружием, был недостаточно силен, чтобы поколебнуть тот вид верховенства, который Артаксеркс осуществлял в Греции со времен мира 387 года. Спарта, Фивы и Афины соперничали друг с другом в стремлении добиться союза с ним так же страстно, как если бы он одержал победу под Пелусием. Анталкид вновь появился в Сузах в 372 г. до н. э., чтобы испросить новый акт вмешательства; Пелопид и Исмений в 367 году просили о рескрипте, подобном рескрипту Анталкида; и, наконец, Афины направили торжественное посольство с просьбой о субсидии. Казалось, что великий царь стал своего рода высшим арбитром для Греции и что все государства, до сих пор объединенные в союзы против него, теперь по очереди приходили передавать свои взаимные разногласия на его суд. Но этот арбитр, который таким образом навязывал свою волю государствам за пределами своей империи, никогда не был полностью хозяином в собственных владениях. Мягкого нрава и податливого характера, склонный скорее к милосердию, чем к суровости, и, кроме того, столь лишенный полководческого рассудка, что чуть не погиб от нападения кадусиев в единственный раз, когда он по капризу момента лично принял командование армией, Артаксеркс занимался религиозными реформами с большим усердием, чем военными проектами. Он ввел культы Митры и Анахиты в государственную религию, но у него не хватило энергии, чтобы обуздать амбиции своих провинциальных правителей. Малая Азия, чьи восстания следовали сразу за восстаниями в Египте, подняла против него мятеж сразу же после кампании на Ниле: Ариобарзан возглавил восстание во Фригии, Датам и Аспис — в Киликии и Каппадокии, и оба бросали вызов его власти в течение нескольких лет. Когда они наконец пали жертвами предательства, сатрапы средиземноморского округа, от Геллеспонта до Суэцкого перешейка, образовали коалицию и одновременно выступили в поход; распад империи был бы полным, если бы в этом деле вновь не были щедро пущены в ход персидские дарики. Между тем Нектанеб умер в 361 г.,* и ему наследовал Тахос.**

* Списки Манефона отводят на его правление десять или восемнадцать лет. Саркофаг в Вене датируется пятнадцатым годом его правления, а великая надпись в Эдфу говорит о дарах, сделанных им храму в этом городе на восемнадцатом году его правления. Чтение «восемнадцать» поэтому предпочтительнее чтения «десять» в списках Манефона; если весьма темный текст «Демотической рапсодии» действительно относит число девять или десять к продолжительности царствования, то этот расчет следует объяснить какими-то мистическими вычислениями жрецов птолемеевской эпохи.
** Имя этого царя, записываемое греками как Теос или Тахос в соответствии с произношением различных египетских диалектов, было обнаружено в иероглифической письменности на внешней стене храма Хонсу в Карнаке.

















Новый фараон счел удобным моментом совершить диверсию против Персии и лучше обеспечить собственную безопасность: поэтому он предложил свою поддержку сатрапам, которые направили Эеомитра в качестве делегата для обсуждения условий наступательного и оборонительного союза. Унаследовав от Нектанеба большой флот и полную казну, Тахос доверил послу 500 талантов серебра и дал ему пятьдесят кораблей, на которых тот поплыл вдоль побережья Малой Азии к Левке. Его сообщники ждали его там, радуясь успеху его миссии, но сам он не верил в окончательный исход борьбы и лишь искал способ снова войти в милость при персидском дворе; поэтому он обеспечил себе безопасность, предав своих соратников. Он передал субсидии и египетский отряд Оронту, сатрапу Даскилия, а затем, схватив вождей восставших, отправил их в цепях в Сузы. Эти акты предательства изменили положение дел; лига внезапно распалась после заключения под стражу ее лидеров, и Артаксеркс восстановил свою власть над Малой Азией.

Египет вновь стал главной мишенью для нападения, и по иронии судьбы фараон сам способствовал пополнению казны и усилению флота своих врагов. Несмотря на эту неудачу, обстоятельства складывались настолько в его пользу, что он рискнул подумать о том, не выгоднее ли опередить врага, напав на него самому, чем пассивно ожидать нападения за собственными укреплениями. Он добивался дружбы Афин,* и хотя она не была предоставлена в недвусмысленных выражениях, республика тем не менее разрешила Хабрию возобновить его прежний пост рядом с ним.

* Память об этом посольстве сохранилась для нас в декрете афинянского собрания, к сожалению, сильно изуродованном, который относят к различным датам между 362 и 358 гг. до н. э. Месье Поль Фукар показал, что дату декрета следует относить к одному из трех архонств — архонству Каллимеда (360–359 гг.), архонству Евхариста (359–358 гг.) или архонству Кефисодота (358–357 гг.). Не вдаваясь в обсуждение других свидетельств на этот счет, мне кажется вероятным, что это посольство удобнее всего отнести к архонству Каллимеда, к концу 360 г. до н. э., в тот момент, когда Хабрий только что прибыл в Египет и непременно должен был попытаться обеспечить помощь Афин для царю, которому служил.
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Хабрий убеждал его осуществить свой замысел, и поскольку у того не было достаточно денег для покрытия расходов на долгую кампанию за пределами собственных границ, афинский полководец подсказал ему, как раздобыть необходимые средства. Он предположил, что, поскольку египетские жрецы богаты, суммы денег, ежегодно выделяемые им на жертвоприношения и содержание храмов, лучше было бы использовать на службе государству, и посоветовал ему сократить или даже упразднить большинство жреческих коллегий. Жрецы обеспечили себе безопасность, пожертвовав своим личным имуществом, а царь милостиво соизволил принять их дары, после чего объявил им, что впредь, пока продолжается борьба с Персией, он будет требовать от них девять десятых их священных доходов. Этот налог покрыл бы все потребности, если бы его удалось собрать полностью, но нет сомнений, что жрецы очень скоро нашли способы избежать части выплат, так как пришлось прибегнуть к другим средствам. Хабрий посоветовал увеличить подушный и домовый налоги; взимать по одному оболу с каждого «артабы» проданного зерна и облагать десятиной продукцию всех судостроительных верфей, мануфактур и ручных промыслов. Деньги теперь рекой текли в казну, но возникла проблема, требовавшая немедленного решения. В Египте было очень мало наличных денег, и туземцы в обычных жизненных сделках все еще пользовались бартером, в то время как иностранные наемники отказывались принимать плату натурой или нечеканенным металлом; они требовали звонкой монеты в качестве платы за свои услуги. Были отданы распоряжения местным жителям сдать в королевскую казну все имеющееся у них золото и серебро — как в изделиях, так и в слитках, причем государство гарантировало постепенный возврат через номархов из будущих поступлений подушного налога, и полученные таким образом драгоценные металлы были переплавлены в монету для выплаты вспомогательным войскам. Эти меры, хотя и добавили Тахосу непопулярности, позволили ему собрать восемьдесят тысяч местных воинов и десять тысяч греков, снарядить флот из двухсот судов и привлечь лучших полководцев того времени. Однако его стремление заполучить последних навредило его делу. Уже наняв Хабрия и заручившись благосклонностью Афин, он пожелал также получить помощь Агесилая и благоприятное расположение лакедемонян. Несмотря на то, что ему было уже восемьдесят лет, Агесилай все еще поддавался алчности и тщеславию; обещание верховного командования прельстило его, и он отплыл с тысячью гоплитов. Разочарование ждало его в момент высадки: Тахос дал ему командование только наемными войсками, оставив за собой общее руководство операциями и подчинив весь флот приказам Хабрия. Старый герой, дав выход своему возмущению посредством проявления более чем обычной спартанской грубости, позволил успокоить себя обильными подарками и занял порученный ему пост. Но вскоре после этого между ним и его союзником возник более серьезный предмет разногласий; Агесилай был склонен думать, что Тахосу следует спокойно оставаться на берегах Нила и предоставить своим полководцам ведение кампании. Легкость, с которой предводители наемников переходили из одного лагеря в другой по сиюминутной прихоти, не могла внушить египетскому фараону уверенности: он отказался выполнить пожелания Агесилая и, передав регентство одному из своих родственников, отправился завоевывать Сирию. Он застал персов неподготовленными: они заперлись в своих крепостях, и фараон поручил своему двоюродному брату Нектанебу, сыну регента, задачу выбить их оттуда. Война затянулась на некоторое время; среди местных ополченцев зародилось недовольство, повлекшее за собой измену. Принятые налоговые меры озлобили жрецов и простолюдин; жалобы, поначалу лишь робко шептавшиеся, обрели смелое выражение, как только экспедиционный корпус перешел границу.
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Рисунок Фоше-Гюдена по Лепсиусу.



Регент тайно поощрял недовольных и написал сыну, предупреждая его о происходящем, и посоветовал ему захватить корону. Нектанеб легко мог бы склонить египетские войска на свою сторону, но их поддержка оказалась бы бесполезной до тех пор, пока греки не высказались бы в его пользу, а Хабрий отказывался нарушать свои клятвы. Агесилай же не был отягощен подобными сомнениями. Его тщеславие было тяжело задето фараоном: после отказа в должности, которая, как ему казалось, принадлежала ему по праву, его малый рост, слабое здоровье и природная грубость подвергли его непристойным насмешкам придворных. Тахос, посчитав, что его способности переоценены, применил к нему, как говорят, басню о горе, родившей мышь, на что тот ответил: «Когда представится возможность, я докажу ему, что я лев». Когда Тахос попросил его усмирить бунтовщиков, он иронически ответил, что он здесь, чтобы помогать египтянам, а не нападать на них; и прежде чем оказать поддержку какому-либо из соперничающих претендентов, он посоветуется с эфорами. Эфоры предписали ему действовать в соответствии с благополучием его страны, и после этого он принял сторону Нектанеба, несмотря на протесты Хабрия. Тахос, покинутый своими ветеранами, бежал в Сидон, а оттуда в Сузы, где Артаксеркс принял его гостеприимно и без упреков (359 г. до н. э.); но изсть о его падении не была встречена на берегах Нила с таким ликованием, как он ожидал. Народ не верил ни в какую революцию, в которой главную роль играли ненавистные им греки, а феодальная знать отказалась признать суверена, которого они сами не выбирали; они избрали одного из своих — князя Мендеса — противостоять Нектанебу. Последний был вынужден оставить владения, завоеванные его предшественником, и вернуться с армией в Египет; там он столкнулся с силами своего противника, которые, хотя и недисциплинированные пока, были многочисленны и отважны. Агесилай посоветовал немедленно атаковать, пока эти войска не успели приобрести боевой опыт, но он уже не пользовался авторитетом при дворе; князь Мендес пытался подкупить его, и хотя он проявил неожиданную преданность, многие тем не менее сомневались в его искренности. Нектанеб устроил свою ставку в Танисе, где вскоре был блокирован противником. Общеизвестно, как искусно египтяне владели киркой и как быстро умели возводить прочные стены; кольцо укреплений уже близко подходило к концу, и припасы стали иссякать, когда Агесилай получил разрешение предпринять вылазку. Под покровом ночи он прорвал осаждающие линии и несколько дней спустя одержал решительную победу (359 г. до н. э.). Нектанеб теперь с радостью оставил бы спартанского полководца подле себя, ибо ожидал персидского нападения; но Агесилай, которому надоели Египет и его интриги, изменил своему делу и вскоре после этого умер от истощения на побережье близ Кирены. Ожидаемое персидское вторжение последовало вскоре после этого, но оно велось без энергии и решимости. Артаксеркс поручил ведение экспедиции Тахосу, несомненно пообещав восстановить его в прежней власти сатрапа или вассального царя Египта, но Тахос умер еще до того, как успел вступить в должность,* и раздоры, раздиравшие семью персидского царя, помешали сменившим его генералам предпринять какие-либо эффективные действия.

* Элиан рассказывает, вероятно следуя Динону, что Тахос умер от дизентерии из-за чрезмерного увлечения обедами.



У престарелого Артаксеркса, как сообщалось, было сто пятнадцать сыновей от разных женщин его гарема, но в живых из них от его царицы Статиры оставалось только трое — Дарий, Ариасп и Ох. Дарий, старший из троих, был официально признан наследником престола — возможно, во время гибельной войны против кадусиев,* — но младший брат, Ох, тайный претендент на трон, сумел посеять в нем тревогу по поводу престолонаследия и подтолкнул к тому, чтобы убрать престарелого царя со счетов. Современные историки, плохо осведомленные об интригах в дворце, результаты которых они отмечали без всяких попыток вникнуть в их хитросплетения, выдумали несколько историй, объясняющих поведение молодого царя. Некоторые называли причиной его заговора романтическую любовную историю. Они говорили, что у Кира Младшего была ионийская наложница по имени Аспасия, которая после роковой битвы при Кунаксе была взята в гарем победителя и покорила его своей красотой. Дарий воспылал страстью к этой девушке, и его отец сначала был склонен уступить ее ему, но впоследствии, раскаявшись в своей уступчивости, посвятил ее на служение Митре — культу, налагавшему на нее обет вечного целомудрия. Дарий, разъяренный таким обращением, стал замышлять месть, но будучи предан своим братом Охом, был казнен вместе со всей семьей.**

* Помпей Трог утверждает, что такие соправительства противоречили персидскому закону; однако выше мы видели, что они, напротив, были обязательны, когда суверен отправлялся в военный поход.
** Это версия истории, изложенная Диноном и принятая Помпеем Трогом. Хронологический расчет легко демонстрирует ее маловероятность. Из свидетельств самого Юстина следует, что Артаксеркс умер от скорби вскоре после казни своего сына; но с другой стороны, битва при Кунаксе произошла в 400 г. до н. э.: в таком случае Аспасии должно было исполниться пятьдесят или шестьдесят лет, когда в нее влюбился Дарий.














Устранив это первое препятствие, хитрый царевич оказался всего на один шаг ближе к успеху, ибо его брат Ариасп был признан наследником престола: тогда Ох внушил ему, будто их отец, убежденный в соучастии Ариаспа в заговоре, приписываемом Дарию, намерен предать его позорной казни, и так обработал его, что тот покончил жизнь самоубийством, чтобы избежать палача. Бакланивший на корону бастарды по имени Арсам был убит Охом. Этот последний удар оказался слишком тяжелым для Артаксеркса, и он скончался от горя после сорокашестилетнего правления (358 г. до н. э.).* Ох, немедленно принявший имя Артаксеркса, начал свое правление с обычной резни: он приговорил к смерти всех принцев королевской семьи,** и, избавившись таким образом от всех соперников на верховную власть, ускорил подготовку к войне с Египтом, прерванной смертью его отца и его собственным восхождением на престол.

* Такова продолжительность этого правления, приписываемая Плутархом и общепринятая. В более поздние времена рассказывали, что царь скрывал факт смерти своего отца в течение десяти месяцев, но невозможно сказать, сколько правды в этом утверждении, принятом Диноном.
** Согласно автору, за которым следовал Помпей Трог, сами принцессы также были вовлечены в эту резню. Это определенно преувеличение, поскольку вскоре мы увидим, что Дарий III, последний царь Персии, считался внуком Дария II; резня могла затронуть только прямых наследников Артаксеркса.














Необходимость восстановления персидского владычества на берегах Нила была тогда более насущной, чем в любое предшествующее время. За полвека, прошедшие с момента восстановления независимости, Египет был постоянным источником серьезных затруднений для великого царя. Современники Амиртея, будь то греки или варвары, поначалу думали, что его восстание — не более чем локальное выступление, подобное многим предыдущим, которые длились недолго и быстро подавлялись. Но когда стало ясно, что местные династии прочно утвердились в стране и ведут успешную борьбу с Персией, несмотря на колоссальную диспропорцию в их ресурсах; когда не только храбрейшие воины Азии, но и лучшие полководцы Греции потерпели жалкое поражение в своих атаках на границу Дельты, Финикия и Сирия начали задумываться, не окажется ли возможным в Азии то, что оказалось возможным в Африке. С тех пор, стоило ли сатрапу или вассальному правителю замышлять бунт, он обращался к Египту как к естественному союзнику и искал у него средств для осуществления своего замысла; сколь бы бедным ни был фараон того времени, он всегда мог доставить такому просителю достаточно денег, военных припасов, кораблей и людей, чтобы тот мог вести войну против империи. Попытка, предпринятая Охом, потерпела неудачу, как и все предыдущие: два авантюриста, командовавшие силами Нектанеба, афинянин Диофант и спартанец Ламий, нанесли сокрушительное поражение имперским войскам и заставили их спешно отступить. Это поражение было тем более серьезным по своим последствиям из-за масштабов предпринятых усилий: сам царь командовал войсками и был вынужден поспешно повернуться спиной к неприятелю. Сирийские провинции, находившиеся в нестабильном состоянии со времени вторжения Тахоса, взялись за оружие; девять мелких царьков Кипра, включая Эвагора II, племянника знаменитого князя с этим именем, отказались платить дань, а Артабаз поднял Малую Азию на восстание. Финикийцы все еще колебались; но наглость их сатрапа, алчность полководцев, отброшенных из Египта, и отсутствие дисциплины в персидской армии принудили их к решению. На собрании, созванном в Триполи, представители финикийских городов возложили на Теннеса, царя Сидона, опасную честь руководства операциями союзной армии, и его первым актом стало разрушение царской виллы в Ливане, а вторым — сожжение продовольствия, накопленного в различных портах ввиду египетской войны (351–350 гг. до н. э.).
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Рисунок Фоше-Гюдена




Ох поначалу воображал, что его полководцы быстро подавят эти мятежи, и действительно, Идрей, тиран Карии, поддержанный восемью тысячами наемников под командованием афинянина Фокиона, без особого труда одолел мелких кипрских тиранов; но в Малой Азии Артабаз, поддерживаемый Афинами и Фивами, успешно сдерживал посланных против него генералов, а Теннес одержал блестящую победу в Сирии. Он обратился за поддержкой к Египту, и Нектанеб, как и следовало ожидать, предоставил в его распоряжение четыре тысячи греческих воинов под командованием одного из своих лучших полководцев, Ментора Родосского: Белесис, сатрап Сирии, и Мазей, сатрап Киликии, потерпели полное поражение. Ох, разъяренный их неудачей, призвал всех боеспособных солдат — триста тысяч азиатов и десять тысяч греков; сидоняне со своей стороны выкопали вокруг города тройной ров, подняли валы и подожгли свои корабли, демонстрируя намерение держаться до конца. К несчастью, их царь Теннес не отличался твердостью духа. До сих пор он вел праздную жизнь в окружении наложниц своего гарема, купленных за огромные деньги в Ионии и Греции, и почитал своей главной целью превзойти в великолепии самых показных князей Кипра, особенно Никокла Саламинского, сына Эвагора. Приближение Оха смутило его скудный ум; он попытался смыть свое предательство по отношению к сюзерену предательством собственных подданных. Он тайно отправил своего доверенного министра, некоего Фессалиона, в персидский лагерь, пообещав выдать Сидон персидскому царю и стать его проводником в Египет при условии сохранения жизни и гарантии его царского сана. Ох уже согласился на эти условия, когда вспышка тщеславия с его стороны чуть не разрушила всю договоренность. Фессалион, не без оснований сомневаясь в доброй воле царя, потребовал, чтобы тот поклялся своей правой рукой выполнить добуквенно все пункты договора; тогда Ох, чье достоинство было оскорблено такой настойчивостью, отдал приказ о казни посланника. Но когда того уже уводили, он закричал, что царь может поступать как ему угодно, но если он пренебрежет помощью Теннеса, то потерпит неудачу в набегах как на Финикию, так и на Египет. Эти слова произвели внезапный поворот, и Фессалион добился всего, чего требовал. Когда персы подошли на расстояние нескольких дней марша до Сидона, Теннес объявил о созыве общего собрания финикийских депутатов и под предлогом сопровождения ста ведущих людей своего города к назначенному месту встречи привел их в неприятельский лагерь, где они были немедленно заколоты дротиками солдат. Сидоняне, покинутые своим царем, были полны решимости продолжать борьбу в надежде получить помощь из Египта; но персидские дарики уже нашли дорогу в руки наемных войск, и генерал, которого предоставил им Нектанеб, заявил, что его люди считают положение безнадежным и что он сдаст город при первом же требовании. В результате сидоняне были вынуждены умолять о милости победителя, и пятьсот из них отправились к нему навстречу в качестве просителей, неся в руках оливковые ветви. Но Ох был самым жестоким монархом из всех, когда-либо правивших в Персии, — пожалуй, единственным, кто действительно жаждал крови по своей природе; он отказался слушать мольбы просителей, и они, подобно предшествующей сотне делегатов, были все перебиты. Остальные граждане, поняв, что на пощаду надеяться не приходится, забаррикадировались в своих домах и подожгли их собственными руками; сорок тысяч человек погибли в пламени, а столь велика была роскошь убранства частных домов, что огромные суммы платились за право вести раскопки в поисках золотых и серебряных украшений, зарытых в руинах. Разрушение города было почти столь же полным, как во времена Асархаддона. Когда Сидону постигла такая участь, у персов не осталось причин щадить ее царя Теннеса, и он был предан палачу; после чего остальные финикийские цари, ужаснувшись его участи, без борьбы открыли свои ворота.

Вновь предательство нескольких изменников расстроило планы фараона и отдало аванпосты Египта в руки врага; но Ох возобновил приготовления с удивительным упорством и решил ничем не пренебрегать, что могло бы способствовать его окончательному успеху. Его победы укрепили верность городов империи, и они соперничали друг с другом в стремлении предать забвению прежние колебания своим нынешним усердием: «Какой город или какой народ Азии не направлял посольств к суверену? каких богатств они не расточали ему — будь то естественные плоды земли или редкие и драгоценные произведения искусства? Разве не получил он множество гобеленов и тканых завес: одни пурпурные, другие разноцветные, третьи ослепительно белые? множество позолоченных шатров, полностью укомплектованных и содержащих изобилие белья и роскошных лож? чеканное серебро, кованое золото, кубки и чаши, украшенные драгоценными камнями или ценные совершенством и богатством работы? Он также получал несметные запасы варварского и греческого оружия и еще большее количество вьючного скота и жертвенных животных, бутели консервированных фруктов, тюки и мешки, полные пергаментов или книг, и всевозможные полезные вещи? Столь великого было количество соленого мяса, стекавшегося со всех сторон, что издали груды легко можно было принять за гряды холмов или высокие курганы». Сухопутная армия была разделена на три корпуса, каждый под началом варварского и греческого генералов. Она продвигалась вдоль морского побережья по древнему пути, которым пользовались армии фараонов, и когда она шла вдоль Сирбонских болот, некоторые отряды, опрометчиво рискнувшие ступить на вероломную почву, погибли до единого. Когда основные силы благополучно прибыли к Пелусию, они обнаружили Нектанеба, ожидавшего их за своими валами и болотами. У него было меньше людей, чем у противника: его силы насчитывали всего шесть тысяч египтян, двадцать тысяч ливийцев и столько же греков; но память об успехах, достигнутых им самим и его предшественниками с меньшими силами, вселяла в него уверенность в исходе борьбы. Его флот не мог рискнуть вступить в битву с объединенными эскадрами Кипра и Финикии, но зато у него имелось достаточное количество плоскодонных судов, чтобы помешать любому неприятелю войти в устья Нила. Слабые места по его средиземноморскому побережью и восточной границе были прикрыты твердынями, укреплениями и укрепленными лагерями: короче говоря, его планы были составлены достаточно хорошо для обеспечения успеха в оборонительной войне, если бы безрассудный пыл его греческих наемников не разрушил его планы. Пять тысяч из этих войск занимали Пелусий под командованием Филофрона. Несколько рот фиванцев, служивших под началом Лакрата в персидской армии, пересекли глубокий канал, отделявший их от города, и спровоцировали гарнизон рискнуть столкновением в открытом поле. Филофрон вместо того, чтобы отнестись к их вызову с безразличием, принял его и вступил в бой, продолжавшийся до наступления темноты. На следующий день Лакрат, отведя воды канала и перебросив через него дамбу, подвел все свои силы к гласису укреплений, выкопал рвы и подтащил линию таранов. Он скоро проделал бы брешь, но египтяне умели владеть лопатой не хуже пики, и пока внешняя стена рушилась, они импровизировали позади нее вторую стену, увенчанную деревянными башенками. Нектанеб, подошедший с тридцатью тысячами туземных, пятью тысячами греческих воинов и половиной ливийского контингента, наблюдал за перипетиями осады с небольшого расстояния и одним своим присутствием препятствовал продвижению главных сил персидской армии. Шли недели, приближалось время разлива, и казалось, что эта тактика затягивания принесет свой привычный успех, когда непредвиденный инцидент в одно мгновение решил судьбу Египта. Среди офицеров Оха был некий Никострат Аргосский, которого из-за его чудовищной силы часто сравнивали с Гераклом и который из тщеславия обряжался в традиционный костюм этого героя — львиную шкуру и палицу. Усвоив, без сомнения, идеи, некогда выдвинутые Ификратом, Никострат заставил нескольких крестьян, чьих жен и детей он захватил в качестве заложников, служить ему проводниками и пробрался вверх по одному из каналов, пересекающих болота Мензала: там он высадил своих людей в тылу у Нектанеба и занял весьма прочную позицию на границе обрабатываемых земель. Это предприятие, предпринятое с крайне недостаточными силами, было чрезвычайно безрассудным; если бы египетские генералы ограничились преследованием Никострата, не рискуя ввязываться с ним в генеральное сражение, они бы быстро заставили его снова сесть на корабли или сложить оружие. К несчастью, однако, пять тысяч наемников, составлявших гарнизон одного из соседних городов, поспешили атаковать его под командованием Клиния Косского и потерпели тяжелое поражение. В результате ворота города были распахнуты перед неприятелем, и если бы персы, ободренные успехом этого отчаянного предприятия, последовали за ним смело, Нектанеб рисковал бы оказаться отрезанным от своих войск, находившихся вокруг Пелусия, и быть впоследствии разгромленным. Он счел за благо отступить к вершине Дельты, но сама эта осмотрительность подвергла его одному из тех случайных бедствий, которые имеют обыкновение случаться в армиях, состоящих из самых разных элементов. Пока он сосредоточивал свои резервы в Мемфисе, войска первой линии сочли, что, оставляя их подверженными нападениям великого царя, он сознательно жертвует ими. Пелусий капитулировал перед Лакратом; Ментор Родосский двинулся вперед и захватил Бубастис, а другие города в восточной части Дельты, опасаясь навлечь на себя судьбу Сидона, открыли свои ворота персам после лишь видимости сопротивления. Собравшиеся в Мемфисе силы после этого распустились, и Нектанеб, разоренный этими последовательными бедствиями, собрал свои сокровища и бежал в Эфиопию. Успешный исход безрассудного предприятия Никострата сокрушил империю фараонов и восстановил Персидскую империю во всей ее полноте (342 г. до н. э.).*

* Полную историю этой войны рассказывает Диодор Сицилийский, который обычно следует повествованию Феопомпа. Хронология все еще остается достаточно неопределенной, чтобы оставлять некоторые сомнения относительно точной даты каждого события; я последовал тому расположению, которое кажется наиболее согласующимся с общей историей периода. Следующая таблица может быть составлена для последних египетских династий в том виде, в каком они могут быть восстановлены в настоящее время: —
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Египет процветал под сильным правлением своих последних туземных фараонов. Каждый из них, от Амиртея до Нектанеба, делал все возможное, чтобы стереть все следы персидских вторжений и вернуть стране тот вид, который она имела до дней своего рабства; даже такие цари, как Псамумут и Тахос, чье правление было кратчайшим, подобно правившим дольше, сооружали или украшали памятники страны. Фиваида была в этом отношении особой сферой их трудов. Остров Филы, подвергавшийся непрекращающимся набегам эфиопов, превратился в мало что иное, как груду развалин.
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Рисунок Будье по фотографии Беато.


Нектанеб II воздвиг там великолепные ворота, впоследствии включенные в первый пилон храма, построенного Птолемеями, и по крайней мере одно из зданий, дошедших до нас, — очаровательный прямоугольный киоск, колонны которого с хаторическими капителями возвышаются над южной оконечностью острова и отмечают место, где эфиопские паломники впервые ступали на священную землю щедрой Исиды. Нектанеб I восстановил святилища Нехабит в Эль-Кабе и Гора в Эдфу, причем в последнем месте он оставил восхитительный наос, восхищающий современного путешественника своими строгими пропорциями и простотой орнамента, в то время как Нектанеб II отремонтировал древний храм Мину в Коптосе; короче говоря, не вдаваясь в подробный перечень того, что было сделано каждым из этих поздних фараонов, можно сказать, что в долине Нила осталось мало важных мест, где нельзя было бы обнаружить какое-либо яркое свидетельство их активности даже после стольких веков.
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Рисунок Будье по фотографии Беато.


Достаточно упомянуть Фивы, Мемфис, Себеннит, Бубастис, Пахабит, Патуму и Танис. Не избежали их усердия и фиванские оазисы, включая оазис самого Амона, ибо те немногие европейцы, которые посещали их в новейшие времена, заметили там их картуши.
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Рисунок Будье по фотографии Беато.


Более того, несмотря на краткость времени, в течение которого они были выполнены, большинство этих произведений не обнаруживают никаких признаков поспешности или небрежности исполнения; мастера, занятые на них, казалось, сохранили во всей их полноте все художественные традиции прежних времен и были способны создавать шедевры, которые выдерживают сравнение с шедеврами золотого века. Восточные ворота, воздвигнутые в Карнаке во времена Нектанеба II, ничуть не уступают ни в чистоте пропорций, ни в красоте резьбы тому, что осталось от ворот Аменофиса III.

Саркофаг Нектанеба I вырезан и украшен с таким совершенством мастерства, какого никогда не превосходили ни в одну из эпох, и повсюду на всех памятниках, носящих имя этого монарха, иероглифы были задуманы и вырезаны с такой заботой, будто каждый из них был драгоценной камеей.*

* Саркофаг долгое время хранился возле мечети Ибн Тулуна и наделялся суеверными жителями Каира особыми свойствами.




Базальтовый торс Нектанеба II, вызывающий столь сильное восхищение в Национальной библиотеке в Париже своей точностью пропорций и тонкостью моделировки, заслуживает того, чтобы стоять в одном ряду с лучшими статуями древнего царства. Головы мужчин представляют собой подлинные портреты, в которых такие детали, как особая форма черепа, выступающие скулы, глубоко посаженные глаза, впалые щеки или лепка подбородка, были отмечены и воспроизведены с верностью и остротой наблюдения, которых мы не находим в работах более ранних художников, дошедших до нас. Эти поздние скульпторы проявляют такое же уважение к правде в обращении с животными и своими собакоголовыми божествами; их собаки, львы и сфинксы смело выдерживают сравнение с самыми реалистичными изображениями этих существ, которые можно найти среди остатков мемфисской или фиванской эпох. Таким образом, Египет находился на подъеме материального процветания, когда снова подпал под персидское иго, и мог бы стать источником неисчерпаемого богатства для Оха, если бы тот сумел добиться признания своего правления, как это сделал Дарий, сын Гистаспа, во времена Амасиса.
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Рисунок Фоше-Гюдена по фотографии Флиндерса Питри.


Однако свирепость его нрава толкала его на путь беспощадного угнетения, и его любимый министр, евнух Багой, по-видимому, изо всех сил старался разжигать природную жестокость своего господина. В те времена, когда феллахи чувствовали себя надежно защищенными от его гнева ливийскими и греческими войсками, они вовсю упражнялись в пасквилях за счет своего персидского сюзерена; они сравнивали его с Тифоном из-за его варварства и прозвали «Ослом», причем это животное было в их глазах олицетворением всего мерзкого. По прибытии в Мемфис Ох отдал приказ установить осла в храме Птаха и воздавать ему божественные почести; затем он велел зарезать быка Аписа и подать его на устроенном им праздничном пиру для своих друзей по случаю вступления во владение Белой Стеной. Священный козел Мендеса постигла та же участь, что и Аписа, и, несомненно, ни одно из других священных животных не было пощажено. Багой самым систематическим образом разграбил храмы, отправил священные книги в Персию, сровнял городские стены с землей и предал мечу каждого явного сторонника местной династии. После проведения этих карательных мер Ох распустил наемников и вернулся в Вавилон, оставив Ферендата управлять отвоеванной провинцией.*

* Похоже, что часть зверств, совершенных Охом и Багоем, вскоре стали относить ко времени «Нечистых» и времени Камбиза.
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Рисунок Будье по фотографии Флиндерса Питри.




Падение Египта посеяло ужас среди мятежных сатрапов, поднявших оружие в других провинциях. Артабаз, который держал Малую Азию в состоянии постоянного брожения со времен Артаксеркса II, добровольно прекратил борьбу и нашел убежище в Македонии. Мелкие царьки городов на берегах Геллеспонта и Эгейского моря изъявили покорность в надежде вернуть милость; если же они, подобно другу Аристотеля Гермию Атарнейскому, продолжали сопротивляться, их брали в плен и приговаривали к смерти. Успех Оха был реальностью, однако предстояло сделать еще очень многое, прежде чем положение вернется к тому состоянию, в котором оно находилось до кризиса. Мы знаем достаточно о ходе событий в западных провинциях, чтобы осознать всю степень слабости, до которой слабоумие Дария II и его сына Артаксеркса II довело империю Дария и Ксеркса; но совершенно очевидно, что пагубные последствия их дурного правления не ограничивались берегами Средиземного моря, а столь же остро ощущались в восточных и центральных регионах империи. Там, как и на греческих границах, система, выстроенная ценой стольких изобретательных усилий Дария, с каждым годом постепенно разрушалась, и центральное руководство уже не могло заставлять уважать свою власть на окраинах империи иначе как с большими перерывами, если только его повеления не перехватывались или не аннулировались при передаче. Функции «глаз» и «ушей» царя выродились в чисто бессмысленную формальность, и от них чаще всего вовсе отказывались. Грань между военной и гражданской властью была стерта: не только первоначально независимые должности сатрапа, полководца и секретаря перестали существовать в каждой отдельной провинции, но во многих случаях сатрап, узурпировав функции двух своих коллег, ухитрялся расширить свою юрисдикцию так, что она охватывала несколько провинций, утверждая себя тем самым в качестве своеобразного вице-короля. Поглощенные внутренними распрями или заговорами против династии Ахеменидов, эти чиновники не имели времени заботиться о благополучии подконтрольных им областей, и различные племена и города воспользовались этим, чтобы порвать узы вассальной зависимости. Если взять одну лишь Малую Азию, то некоторые мелкие царьки Вифинии, Пафлагонии, отдельных областей Каппадокии или гористых районов Фригии все еще платили дань урывками и только тогда, когда их к этому принуждали; другие же, напротив, такие как писидийцы, ликаоны, часть ликийцев и некоторые племена Таврских гор, и вовсе перестали об этом помышлять. Три сатрапии на берегах Каспийского моря, которые за сто лет до того вклинились между этим морем и Эвксинским Понтом, теперь распались, и все следы их затерялись в пестрой смеси царств и мелких государств, одни из которых были вполне готовы признать верховную власть Персии, тогда как другие, такие как гордиэи, таохи, халибы, колхи, мосинойки и тибарены, не подчинялись никаким законам, кроме собственных.

УВЕЛИЧИТЬ ДО ПОЛНОГО РАЗМЕРА
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[Нажмите на карту, чтобы увеличить ее до полного размера.]

На всем протяжении Каспия кадусии и амарды, по обе стороны горной цепи, окаймляющей Иранское нагорье, бросали вызов всем попыткам подчинить их.* Индия и саки перешли из состояния подданных в положение дружественных союзников, а дикие орды Гедросии и Паропамиса наотрез отказывались признавать какую бы то ни было власть.**

* Они фигурируют в истории каждой эпохи как непримиримые враги великого царя, враги, против которых даже самые миролюбивые государи были вынуждены выступать в поход лично. ** Саки сражались при Арбелах, но лишь в качестве союзников персов. Упоминаемые вместе с ними индийцы происходили из окрестностей Кабула; большинство племен, которые прежде фигурировали в индийской сатрапии Дария, к моменту проникновения Александра в бассейн Инда стали независимыми.












Вся империя нуждалась в том, чтобы ее заново завоевали и перестроили по частям, если она хотела оказывать в мире то влияние, на которое давали ей право ее огромные размеры; и возникал вопрос, поддадутся ли составляющие ее элементы какой-либо постоянной реорганизации или перестройке.

Народы древнего Восточного мира, или, во всяком случае, та их часть, которая творила его историю, либо перестали существовать, либо впали в дряхлеющее состояние. Они изнурили друг друга в века своего расцвета: халдеи и ассирийцы воевали с коссеями или эламитами, египтяне с эфиопами и хеттами, урартами, арамеями, народами Ливана и Дамаска, финикийцами, ханаанеями и иудеями, пока наконец, с обедненной кровью и иссякшей энергией, они не столкнулись с более молодыми и сильными народами. Мидяне смели все, что еще оставалось от Ассирии и Урарту; персы сокрушили мидян, лидийцев и халдеев, пока не остался один Египет, который в свою очередь также был повержен ими. Что стало с этими покоренными народами за период почти в двухсотлетнее правление над ними Ахеменидов? Прежде всего, что касается Элама, одного из древнейших и некогда мощнейших среди них. Он был расколот на две половины, каждой из которых была уготована своя судьба. В горах уксии, марды, элимейцы и коссеи — племена, некогда составлявшие костяк нации, — вернулись к полуварварскому состоянию, вернее, пока остальной мир продвигался в цивилизации и утонченности, они оставались в состоянии стагнации, упорно держась за обычаи своих лучших времен: подобно тому как в старину они совершали набеги на халдеев или ассирийцев, теперь они нападали на персов; затем, укрываясь в своих скалистых твердынях, они жили на доходы от набегов, успешно пресекая любые попытки выбить их оттуда. Жители равнин, напротив, с самого начала сдерживаемые присутствием двора в Сузах, не только быстро смирились со своей участью, но даже находили в ней удовольствие и стали смотреть на себя как на некогда хозяев Азии. Разве не в их страну, прямо к тому месту, где стоял дворец их царя, в течение почти двухсот лет сатрапы, цари-вассалы, легаты чужеземных народов, послы греческих республик — одним словом, все великие мира сего — ежегодно приходили воздавать почесть, и разве сокровища, привозимые этими гостями, не тратились, по крайней мере отчасти, на их страну? Память об их прежнем процветании поблекла перед лицом блеска их новой судьбы, и слава предков затмилась. Имена национальных царей, история их халдейских и сирийских завоеваний, трофеи их побед над великими полководцами Ниневии, ужасы их последних раздоров и финальной катастрофы — все было забыто; даже документы, которые могли бы помочь вспомнить их, были погребены в недрах холма, служившего фундаментом для дворца Ахеменидов. Помимо смутного сознания славного прошлого, память простого народа была чистым листом, и когда их расспрашивали чужеземцы, они не могли рассказать им ничего, кроме легенд о богах или подвигов мифических героев; и у них греки позаимствовали своего Мемнона, того сына Титона и Эос, который поспешил на помощь Приаму со своим отрядом эфиопов и чья доблесть не смогла отсрочить падение Трои хотя бы на один день. Еще дальше на север урарты и народы древнего Наири, менее облагодетельствованные фортуной, с каждым новым поколением сдавали позиции под неуклонным натиском армян. Во времена Геродота они все еще владели верхними бассейнами Евфрата и Аракса и в союзе с матиенами и саспирами составляли сатрапию — восемнадцатую, границы которой довольно точно совпадали с границами царства, управлявшегося последними царями Вана во дни Ашшурбанапала; армяне же, со своей стороны, образовывали тринадцатую сатрапию между Таврскими горами и Нижним Арсанием.
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Рисунок Фаше-Гюдена по монетам из Кабинета медалей
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Рисунок Фаше-Гюдена по ксилографии в издании Бонндорфа.



Самый облик их страны претерпел глубокие изменения со времен оных: урарты, оттесненные на север, смешались с племенами на склонах Кавказа, в то время как армяне, движимые на восток словно каким-то непреодолимым течением, теперь штурмовали горный бастион Арарата и медленно, но верно вторгались на нижние равнины Аракса. Эти политические перемены к эпохе Оха были почти завершены, и Урарту исчезло с арены, однако Армения теперь процветала в тех самых краях, где некогда правили цари Урарту, и ее правители, состоявшие в родстве с семейством Ахеменидов, осуществляли власть, мало чем уступающую царской, под скромным титулом сатрапов. Благодаря их влиянию религия и обычаи Ирана проникли на восточные рубежи Малой Азии. Они проложили себе путь в долины Ириса и Галиса, в Каппадокию и страну вокруг Таврских гор, принеся туда официальную письменность империи — персидскую и арамейскую клинопись, которая использовалась в государственных документах, надписях и на монетах. Центр полуострова остался в значительной степени таким же, каким он был в период фригийского владычества, но дальше на запад постепенно давали о себе знать эллинские влияния.

Греческое искусство, его нравы, религиозные идеалы и образ мыслей медленно вытесняли цивилизации азиатского типа, и даже в таких местах, как Ликия, где язык успешно противостоял греческому вторжению, жизнь народов, и особенно их правителей, оказалась настолько глубоко пропитана эллинизмом, что почти ничем не отличалась от жизни в городах Ионийского, Эолийского или Дорийского побережий. Ликийцы все еще придерживались древних форм, характерных для их погребальной архитектуры, но украшение боковых сторон своих саркофагов и гробниц они доверяли греческим скульпторам или ученикам эллинских школ.

Их цари чеканили монеты, многие из которых причисляются к шедеврам античного граверного искусства; а если мы перейдем от Ликии к мелким государствам Карии, то столкнемся с одним из величайших триумфов греческого искусства — тем огромным мавзолеем, в котором безутешная Артемисия поместила прах и воздвигла статую своего мужа. Малая Азия времен Египта с ее старорежимными династиями, старорежимными именами и старорежимными народами стала не более чем историческим воспоминанием; даже тот воинственный мир, в котором ассирийские завоеватели вели столь многие битвы от Евфрата до Черного моря, теперь ушел в прошлое, и его соседи и враги прежних дней по большей части исчезли с лица земли.
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Рисунок Фаше-Гюдена по фотогравюре, опубликованной Хамди-беем и Т. Рейнахом.



Лотану исчезли, хатти исчезли, и исчезли также Каркемиш, Арпад и Кодшу, причем большая часть их земель снова была поглощена пустыней из-за нехватки рук для их орошения и обработки; даже сама Ассирия казалась лишь тенью, полускрытой в туманах забвения. Сангара, Нисибис, Ресаина и Эдесса все еще проявляли некоторые признаки жизни, но при уходе со склонов Масиоса на юг груды развалин оставались единми свидетелями некогда богатых городов, через которые ниневийские монархи проходили в своих походах в Сирию. Здесь теперь можно было видеть обширные пространства засушливой и безлесной земли, поросшей ароматными травами, где арабские кочевники преследовали льва, дикого осла, страуса, дрофу, антилопу и газель; несколько заброшенных крепостей, таких как Корсорта, Анафо и Ис (Хит), отмечали места остановок армий на берегах Евфрата. В районе Тигра потомки ассирийских пленников, которые, подобно евреям, были освобождены Киром, отстроили Ашшур и разбогатели там благодаря земледелию и торговле*, однако в округе Заба царило абсолютное одиночество.** Калах и Ниневия были одинаково заброшены, и хотя их руины все еще засоряли места, где они стояли, их имена были неизвестны в соседних деревнях. Ксенофонт, полагаясь на своих проводников, называет первое место Ларисой, второе — Меспилой.***

* На это указывает поврежденный фрагмент в Цилиндре Кира, где Ашшур упоминается в списке городов и стран, жители которых были возвращены Киром в свои дома после взятия Вавилона. Ксенофонт называет его Эсенсе, что, возможно, является переводом имени, данного ему его жителями. Ничто не может быть естественнее для изгнанников, чем называть «новыми» основанные ими по возвращении селения. Город, по-видимому, был крупным и богатым. ** Ксенофонт называет эту страну Мидией, пустынной областью, на пересечение которой у Десяти тысяч ушло шесть дней. *** Название «Лариса», возможно, представляет собой искажение какого-то имени, похожего на название города Ларсам в Халдее; «Меспила» может быть родовым термином. [Меспила — это Муспула, «низина» у подножия Коюнджика; Лариса — вероятно, Аль-Резен или Рес-эни между Коюнджиком и Неби-Юнусом. — Прим. ред.]
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Рисунок Фаше-Гюдена по фотографии оригинала в Британском музее.






Уже находились историки, которые принимали зиккурат в Ниневии за могилу Сарданапала. Они утверждали, что Кир разрушил его для укрепления своего лагеря во время осады города и что прежде на нем была эпитафия, впоследствии переложенная в стихи поэтом Херилом из Иасса: «Я царствовал, и пока я созерцал свет солнца, я ел, пил, любил, прекрасно зная, сколь кратковременна жизнь человека и скольким невзгодам она подвержена». Многие авторы, помня об ассирийском монументе в Анхиале в Киликии, были склонны помещать гробницу царя там. Она была увенчана статуей человека — по одному рассказу, со скрещенными на груди руками, по другому — щелкающего пальцами, — и содержала следующую надпись халдскими буквами: «Я, Сарданапал, сын Анакиндаракса, основал Анхиалу и Тарс за один день, но ныне умер». Так тысячелетия завоеваний и резни пронеслись подобно испарине, не оставив ничего, кроме скудного остатка старческих сказок и моральных изречений.

Лишь в одном отношении цивилизация Евфрата, по-видимому, вполне сохранила свои позиции. Коссея, хотя и утратила независимость, потеряла мало из своего богатства; прежние мятежи не нанесли ей большого вреда, и ее древние города все еще стояли, пусть и лишенные былого блеска. Ур, правда, насчитывал лишь немногочисленных граждан вокруг своих ветшающих святилищ, но Урук содержал школу богословов и астрономов, не менее известную на всем Востоке, чем борсиппская. Окружавшие его болота, однако, мало привлекали кого-либо, и греческие путешественники редко отваживались туда забираться. Обычно они останавливались в Вавилоне или, если и отклонялись от проторенной дорожки, то лишь для того, чтобы посетить памятники Навуходоносора или гробницы ранних царей в его ближайших окрестностях. Вавилон действительно был одной из столиц империи — более того, на протяжении полувека, в последние годы правления Артаксеркса I, в царствование Дария II и в ранние дни Артаксеркса II, он был ее подлинной столицей; даже при Охе двор проводил там зимние месяцы и прибегал к нему в поисках тех ресурсов промышленности и торговли, которых не хватало Сузам. Материальные блага, обусловленные присутствием монарха, казалось, примирили город с его подчиненным положением; с момента злополучного восстания Шамашэриба, которое Ксеркс подавил с беспощадной жестокостью, здесь не было никаких мятежных движений. Греческие наемники или торговцы, посещавшие его, хотя и были наслышаны о его огромных размерах по общим отзывам, не могли подавить чувство изумления при приближении к нему. Прежде всего бросалась в глаза тройная стена Навуходоносора с ее рвами, рядами башен и колоссальными воротами. В отличие от греческих городов, он был распланирован по правильному плану и образовывал идеальный квадрат, внутри которого улицы пересекались под прямым углом: одни параллельно Евфрату, другие перпендикулярно ему; каждая из последних упиралась в медные ворота, открывавшиеся в кладке набережной и дававшие выход к реке. Толпившиеся на улицах прохожие включали представителей всех азиатских рас, причем коренных вавилонян можно было узнать по изящному облачению, состоявшему из доходящего до ног льняного туникообразного платья, платка с бахромой, круглой шапки и тяжелого посоха с набалдашником. На этом постоянно меняющемся фоне выделялось множество новых черт, призванных разжечь греческое любопытство: больных выставляли на углах улиц, чтобы те могли просить прохожих выписать им средство; совершалась проституция поклонниц богини Милитты во дворах ее храма, а также продажа девушек на выданье с аукциона; впрочем, Геродот сожалел, что этот последний обычай вышел из употребления. И тем не менее даже Вавилон при внимательном взгляде проницательного наблюдателя должен был обнаруживать множество несомненных признаков упадка. Огромная стена охватывала слишком большую площадь для укрывавшегося за ней населения; целые кварталы рассыпались в груды развалин, а цветники и огороды неуклонно наступали на пространства, некогда застроенные домами. Общественные здания пострадали от персидских войн ничуть не меньше частных жилищ. Ксеркс разграбил храмы, и с его времен не предпринималось никаких попыток их восстановления. Зиккурат Бела уже наполовину скрылся под грудами мусора; золотые статуи, некогда стоявшие в его покоях, исчезли, и жрецы больше не вели астрономических наблюдений на его платформе.*

* Геродот лишь упоминает, что Ксеркс разграбил храм; Страбон говорит нам, что Александр хотел восстановить его, но тот находился в таком запущенном состоянии, что десяти тысячам людей потребовалось бы два месяца только на то, чтобы убрать мусор.
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Рисунок Фаше-Гюдена по серебряному статеру из Кабинета медалей. Упомянутый царь носил имя Деневел и известен только по монетам с его надписью. Он жил около 395 г. до н.э.





Дворцы древних царей разрушались из-за отсутствия ремонта, хотя знаменитые висячие сады в цитадели по-прежнему показывали чужеземцам. Проводники, разумеется, выдавали их за творение Семирамиды, но сведущие люди знали, что они были построены Навуходоносором для одной из его жен, дочери Ояксара, тосковавшей по зелени родных гор. «Они имели квадратную форму, каждая сторона была длиной в четырехугольник по четыреста футов; к ним поднимались по ступенькам, ведущим к террасам, расположенным одна над другой, причем расположение всего сооружения напоминало амфитеатр. Каждая терраса опиралась на колонны, которые, постепенно увеличиваясь в размерах, выдерживали вес почвы и ее плодов. Самая высокая колонна достигала высоты в пятьдесят футов; она доходила до верхней части сада, причем ее капитель находилась на одном уровне с балюстрадами ограждающей стены. Террасы были покрыты слоем почвы достаточной глубины для корней самых больших деревьев; там выращивались растения всех видов, радующие глаз своей формой или красотой. Одна из колонн была полой от верха до низа; в ней находились гидравлические механизмы, которые перекачивали количество воды, причем снаружи не было видно ни одной части механизма». Многие путешественники довольствовались тем, что записывали лишь те чудеса, которые, как они считали, могли сделать их рассказы более занимательными, но другие брали на себя труд собрать информацию более солидного характера и, не успев зайти слишком далеко в своих изысканиях, одновременно изумлялись и восхищались теми проблесками халдейского гения, которые им удавалось уловить. Без сомнения, они преувеличивали, утверждая, будто вся их ученость изначально происходила из Вавилона и что самые известные ученые Греции — Ферекид Скиросский, Демокрит Абдерский и Пифагор* — обязаны азам философии, математики, физики и астрологии школе магов.

* История о том, что Пифагор служил при Нергиле, царе Ассирии, вероятно, основана на некотором сходстве имен: так, среди греческих царей Кипра и во времена Ашшурбанапала мы находим человека, чье имя напоминало бы имя Пифагора, если бы точность прочтения не вызывала сомнений.







И все же неудивительно, что они верили в это, когда растущее знакомство с жреческими семинариями открывало им существование тех библиотек глиняных табличек, где наряду с теоретическими трактатами двухтысячелетней и более давности находились примеры прикладной механики, наблюдения, расчеты и новые решения задач, накопленные поколениями писцов за столетия. Греческие астрономы вовсю пользовались этими документами, но особенно обязаны были им их астрологи и прорицатели. Последние признавали собственную неполноценность при первом же столкновении со своими коллегами из Междуречья и стремились восполнить свои пробелы, беря у последних уроки или убеждая их переселиться в Грецию. Сто лет спустя вавилонянин Берос открыл на Косе публичную школу гадания по звездам. С тех пор слово «халдей» стало синонимом «астролога» или «колдуна», и халдейская магия воцарилась во всем мире в тот самый момент, когда сама Халдея находилась в агонии.

И не только бесспорное верховенство в черной магии было наследием, завещанным Халдеей грядущим поколениям: ее язык выжил и веками царил впоследствии в покоренных ею регионах. Культурный язык, использовавшийся писцами Ниневии и Вавилона в дни расцвета их расы, уже давно превратился в своего рода литературный диалект, употреблявшийся в возвышенных сочинениях и понятный лишь избранным, но недоступный простому народу. Простонародье в городах и деревнях говорило на арамейском жаргоне, более неуклюжем и многословном, чем ассирийский, но более легком для понимания. Мы знаем, с каким успехом арамеям удалось пробить себе дорогу вдоль Евфрата и в Сирию к концу хеттского владычества: их последовательным вторжениям способствовали сначала ассирийские, а позже халдейские завоевания, и теперь они стали единоличными хозяевами древней Нахараины, равнин Киликии, бассейна Оронта и окрестностей Дамаска; однако истинной родиной арамеев была Сирия, а не районы Нижнего Евфрата. Еще во времена Саргонидов их алфавит продвинулся вперед настолько, что в самой Ниневии и в Калахе он вошел в повседневный обиход; когда халдейское владычество уступило место персидскому, его триумф — по крайней мере, в западных провинциях — стал полным, и он превратился в признанное средство выражения королевских указов: мы встречаем его на каждом шагу, на монетах, выпускаемых сатрапами Малой Азии, на печатях местных правителей или династов, на надписях или стелах в Египте, в письмах писцов и в рескриптах великого царя. От Нисибина до Бафии, между Тигром и Средиземным морем, он постепенно вытеснил большинство других диалектов — семитских и иных, — которые до тех пор преобладали. Финикийский удерживал свои позиции в морских портах, но иврит уступил ему и в конце концов был ограничен религиозными целями в качестве литературного и литургического языка. Именно в окрестностях самого Вавилона иудейские изгнанники во время Плена усвоили арамейский язык, и их возвращение в Ханаан не смогло восстановить ни чистоту их собственного языка, ни достоинство и независимость их религиозной жизни. Их колония в Иерусалиме располагала скудными ресурсами; более зажиточные евреи по большей части остались в Халдее, оставив привилегию заселить святой город тем из своих братьев, которые были менее обильно наделены благами этого мира. Последние вскоре на собственном горьком опыте убедились, что Сион — вовсе не идеальный город, чьи «ворота будут открыты постоянно; не будут затворяться ни днем, ни ночью, чтобы приносимо было к тебе достояние народов»; далеко не «сося молоко у народов и груди царские»*, их поля производили едва ли достаточно для удовлетворения насущных потребностей повседневной жизни. «Вы сеете много, а собираете мало, — как заявлял им Яхве, — вы едите, но не в сытость; пенете, но не напиваетесь; одеваетесь, а не согреваетесь; зарабатывающий плату зарабатывает для дырявого кошелька»**.

* Безымянный пророк в Ис. LX. 11–16. ** Агг. I. 6.




Они быстро оставили работу по восстановлению, обнаружив, что забыты всеми — включая их вавилонских братьев, — посреди великих событий, будораживших тогда мир: приготовлений к завоеванию Египта, узурпации лже-Смердиса, воцарения Дария, вавилонского и мидийского восстаний. Возможно, они верили, что время Ахеменидов прошло и что новая халдейская империя со вторым Навуходоносором во главе вот-вот вернет себе былое преобладание. Кажется, падение Надинтав-бела вдохнуло в них новую веру в будущее и побудило завершить начатое дело: на второй год правления Дария два пророка, Аггей и Захария, восстали среди них и возвысили свои голоса.

Зоровавель, принц царского рода, управлял Иудеей в персидских интересах, и с ним был сопряжен первосвященник Иисус, заботившийся о духовных интересах общины: упреки двух пророков вывели народ из бездействия и побудили возобновить прерванные строительные работы. Дарий, должным образом проинформированный о происходящем правителем Сирии, отдал приказ не чинить им препятствий, и четыре года спустя строительство храма было завершено.*

* Езд. IV–VI; рассказ Иосифа Флавия о двух походах Зоровавеля, по-видимому, заимствован частично из канонической книги, частично из апокрифического сочинения, известного как 1-я книга Ездры.





Почти целый век после этого маленькая иудейская республика оставалась в покое. Она медленно развивалась, пока постепенно не отвоевала часть прежних территорий Вениамина и Иуды, но ее экспансия на юг сдерживалась идумеями, которым Навуходоносор за годы до этого передал Хеврон и Акрабатену (Акрабим) в награду за оказанные услуги.

На севере ее соседями были потомки тех арамейских изгнанников, которых цари Ассирии Саргон, Сеннахирим и Асархаддон в разное время расселили вокруг Самарии на горе Ефрем. Поначалу эти люди не чтили «Бога этой земли», так что Яхве в наказание им послал львов, которые сеяли бойню в их рядах. Тогда царь Ассирии выделил им из числа своих пленников израильского священника, который научил их «закону» Яхве, и назначил других священников, выбранных из народа, показав им, как совершать жертвоприношения на древних высотах.*

* 4 Цар. XVII. 24–40. До возвращения Неемии между жителями Иудеи и Самарии, по-видимому, не было тех непрерывных споров, в которые верили составители Книг Ездры и Неемии.
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Рисунок Фаше-Гюдена по фотогравюре, опубликованной у Менана.






Таким образом стал возрождаться другой Израиль, и поначалу новая Иудея казалась настроенной к нему относительно дружелюбно: обе общины торговали и вступали в браки друг с другом, самаритяне участвовали в религиозных церемониях, а некоторые из их лидеров занимали помещение во дворе иерусалимского храма. Однако этот союз таил опасность для чистоты веры, ибо прозелиты, приняв Яхве и отведя Ему то верховное место в своих молитвах, которое подобало «Богу земли», отнюдь не отреклись полностью от своих национальных суеверий, и Адраммелех, Нергал, Тартак, Анаммелех и другие божества все еще находили поклонников среди них. Иудея, которая в дни своей независимости так часто уклонялась к богам Ханаана и Моава, рисковала поддаться идолопоклонническим практикам своих новых соседей; браки с дочерьми Моава и Аммона, филистимлян и Самарии приводили к постепенному вырождению: национальный язык уступал место арамейскому; если бы не нашлось кого-то, способного остановить прилив упадка и помочь народу подняться по склону, по которому он катился вниз, судьба Иудеи была бы решена. Пророк — последний из тех, чьи предсказания дошли до нашего времени — выступил среди всеобщего попустительства и призвал народ к ответу за его преступления во имя Вечного, но его одинокий голос, казавшийся лишь слабым отголоском великих пророков прошлых веков, не встретил благоприятного отклика. Спасение пришло наконец от евреев вне Иудеи, натурализованных граждан Вавилона, хорошо осведомленных и богатых людей, занимавших высокие посты в администрации империи, а подчас и пользовавшихся милостью государя, но одержимых пламенным рвением к религии отцов и непоколебимой верой в жизнеспособность своей расы. Один из них, некий Неемия, служил виночерпием у Артаксеркса II. Его посетили в Сузах несколько иудеев, чьи дела привели их в этот город, и он расспросил их о положении дел в Иерусалиме. Анани, один из его гостей, ответил, что «остаток, который остался от плена там в провинции, находится в великом бедствии и в поношении; и стена Иерусалима разрушена, и ворота его сожжены огнем». Неемия воспользовался моментом, когда царь казался в веселом расположении духа, чтобы описать жалкое состояние своей родины в трогательных выражениях: он получил разрешение покинуть Сузы и полномочия управлять городом, в котором жили его отцы.*

* Неем. I, II.


Это произошло на двадцатый год правления Артаксеркса, около 385 г. до н.э. Неемия немедленно отправился в Иерусалим с эскортом, подобающим его достоинству, и весть о его миссии, а также, по-видимому, настроения строгой ортодоксии, проповедовавшиеся им с самого начала, вызвали негодование соседних владык: Салланат Хоронит, Товия Аммонитянин, предводитель самаритян, и Гешем Бедуин сделали все от них зависящее, чтобы помешать осуществлению его планов. Он сорвал их интриги быстротой восстановления стен, а обеспечив безопасность от внезапного нападения, приступил к реформам, которые счел неотложными. Срок его полномочий длился двенадцать лет — с 384 по 373 г. до н.э., — и все это время он отказывался принимать какие-либо причитающиеся ему поборы, которые его предшественники получали без колебаний. Со времени своего возвращения из изгнания простой народ был обнищав и парализован ростовщичеством. Бедняки были вынуждены закладывать свои поля и виноградники, чтобы уплатить царские налоги; затем, лишившись земли, они закладывали сыновей и дочерей; имущие классы нового Израиля таким образом поглощали имущество своих более бедных собратьев и обращали последних в рабство. Неемия призвал ростовщиков к ответу и, сурово порицая их за корыстолюбие, велел отказаться от процентов и основного долга по существующим ссудам, вернуть владения, перешедшие в их руки из-за постыдного злоупотребления богатством, и отпустить на свободу всех единоверцев, обращенных в рабство за неплатеж по долгам.* Его высокое положение при царском дворе, несомненно, возымело действие на тех, чья алчность страдала от его усердия, и помешало внешним врагам слишком открыто вмешиваться в дела общины: к моменту его возвращения ко двору в 372 г. до н.э., после двенадцатилетнего отсутствия, Иерусалим и его окрестности в некоторой степени вернули себе материальное благополучие прежних дней. Роль Неемии носила однако преимущественно политический характер, и религиозная проблема оставалась почти в том же состоянии, что и прежде. Первосвященники, обладавшие исключительной властью разрешить ее, плыли по течению, увлекавшему народ, и — во всяком случае в последнее время — дискредитировали себя смешанными браками с иноземцами: требовался книжник, глубоко сведущий в священных вещах, который направил бы их на истинный путь, и такового можно было найти лишь в Вавилонии, единственной стране, где процветало изучение древних предание. Некий Ездра, сын Сераии, явился в 369 г. до н.э., и поскольку он был человеком видным, Артаксеркс не только разрешил ему отправиться туда самому, но и взять с собой целую свиту из священников, левитов и семейств, прежде приставленных к храмовой службе.** Книги, содержащие Закон Божий и историю Его народа, с начала плена претерпели изменения, коренным образом исказившие их текст и изменившие их дух.

* Неем. V. ** Неем. XIII. 6: «в тридцать второй год Артаксеркса, царя Вавилонского, я пришел к царю».





Эта работа по пересмотру, начатая под влиянием Иезекииля и, возможно, его последователями, велась с тех пор без перерыва, и путем смешения юридических текстов с преданиями ранних веков, собранными из разных источников, было создано пространное сочинение, очень близкое по составу и формулировкам к Пятикнижию Моисея и Книге Иисуса Навина в том виде, в каком мы имеем их сейчас.* Именно эту версию Откровения Яхве принес с собой из Вавилона Ездра для наставления народа Иудеи, и первые впечатления, полученные им по окончании путешествия, убедили его, что задача будет непростой, ибо число смешанных браков оказалось столь велико, что деморализовало не только простой люд, но даже священников и ведущую знать. Тем не менее на общем собрании** народа он сумел убедить их согласиться на изгнание чужеземных жен.

* Это предполагаемая недавними критиками жреческая редакция; здесь опять-таки, чтобы уложиться в предписанные пределы объема, я был вынужден опустить многое из того, что с удовольствием добавил бы относительно характера этого труда и духа, в котором он осуществлялся. ** Ездра, VII–XI, где приводимые даты не составляют часть труда, написанного Ездрой, а были внесены позже редактором книги в ее нынешнем виде.










Но этот предварительный успех ни к чему бы не привел, если бы он не добился официального признания сурового кодекса, поборником которого он выступил; потребовались затяжные переговоры, прежде чем он смог заявить о победе и в этом вопросе. Наконец, около 367 г. до н.э., более чем через год после своего прибытия, он добился своего, и завет между Яхве и Его народом был скреплен церемониями, скопированными с тех, что сопровождали обнародование Второзакония во времена Иосии. В первый день седьмого месяца, незадолго до осеннего праздника, народ собрался в Иерусалиме на «площади, которая пред Водяными воротами». Ездра взошел на деревянный помог, и старейшины из священников сели рядом с ним. Он «открыл книгу пред глазами всего народа... и... весь народ встал: и благословил Ездра Господа, Бога великого. И весь народ отвечал: „Аминь, аминь!“, поднимая руки свои; и пали ниц, и поклонились Господу лицом к земле». Затем началось чтение священного текста. При чтении каждого отрывка левиты, расставленные то тут, то там среди народа, переводили и разъясняли его положения на просторечии, дабы сделать их смысл понятным для всех. Пространное перечисление грехов и их искупления, а также угрозы, выраженные в определенных главах, произвели на толпу то же впечатление нервного ужаса, которое некогда вызывали предписания и проклятия Второзакония. Народ залился слезами, и столь яростными были проявления отчаяния, что потребовались все усилия Ездра и его коллег, чтобы успокоить их. Ездра воспользовался этим состоянием воодушевления, чтобы потребовать немедленного применения божественных установлений. И прежде всего было «найдено написанное в законе, как Господь заповедал чрез Моисея, чтобы сыны Израилевы жили в кущах». В течение семи дней Иерусалим украшался листьями; шалаши из оливковых, миртовых и пальмовых ветвей поднимались со всех сторон: на крышах домов, во дворах, во дворах храма, у городских ворот. Затем, на 27-й день того же месяца, народ облачился в траур, дабы исповедовать свои грехи и грехи своих отцов. Наконец, в довершение всего, Ездра и его сторонники потребовали от собрания дать торжественную клятву уважать «закон Моисея» и регулировать свое поведение в соответствии с ним.* После того как первоначальный энтузиазм угас, быстро наступила реакция. Многие даже среди священников считали, что Ездра зашел слишком далеко, запретив браки с чужеземками, и что увеличение десятин и жертв ляжет слишком тяжелым бременем на нацию. Язычницы вновь появились, суббота перестала соблюдаться как израильтянами, так и иноземцами; Елиашив, сын первосвященника Иоакима, даже не лишил Товию Аммонитянина той комнаты в храме, которую прежде приготовил для него, и дела незаметно скатывались к тому же состоянию, что и до реформации, когда Неемия вернулся из Суз к исходу правления Артаксеркса. Он не терял времени даром, восстанавливая уважение к закону, и отныне сопротивление, если и не исчезло полностью, перестало проявляться в Иерусалиме.**

* Неем. VIII, IX, с интерполяцией в ст. 9 гл. VIII, вставленной с целью отождествления Неемии с представителем персидской администрации. ** Неем. XIII.






Впрочем, в других местах — среди самаритян, идумеев и филистимлян — оно оставалось таким же яростным, как и прежде, а сами иудеи имели неосторожность принимать участие в политических революциях, происходивших вокруг них в их уголке империи. Их предания рассказывают, как они были замешаны в восстании финикийских городов против Оха и понесли за это наказание; когда Сидон капитулировал, они были наказаны наряду с другими мятежниками, причем наиболее несговорчивые среди них были депортированы в Гирканию.

Ассирия была не более чем именем, Вавилон и Финикия слабели с каждым днем; евреи, поглощенные вопросами религиозной этики, страдали от нехватки материальной силы и еще не обладали достаточным моральным авторитетом, чтобы оказывать влияние на восточный мир: один лишь неистребимый Египет избежал общего кораблекрушения и казался обреченным пережить своих соперников на долгое время. Из всех этих древних народов именно он сильнее всего будоражил воображение греков: греческие купцы, наемники, ученые и даже туристы свободно бродили по его землям, а рассказы о странных и диковинных вещах, которые там можно было найти, широко публиковались в сочинениях Гекатея Милетского, Геродота Галикарнасского и Гелланика Лесбосского. Как правило, они попадали в страну с запада, как это и поныне делают европейские туристы и торговцы; однако Еакотис, первый порт, которого они достигали, был всего лишь деревней, и его скалистый Фарос не претендовал ни на какие отличия, кроме того, что был упомянут Гомером. Оттуда они следовали по руслу Канопского рукава и по мере постепенного подъема им указывали на Анфиллу, Аркандруполис и Гинекополис — поселения, зависящие от Навкратиса, лежащие вдоль берегов или расположенные на некотором расстоянии на одном из второстепенных каналов; затем на сам Навкратис, все еще процветающее место, несмотря на мятежи в Дельте и карательные меры персов. Весь этот регион казался им лишь продолжением Греции под африканским небом: подлинный Египет, по их мнению, начинался в Саисе, несколькими милями восточнее. Саис был полон воспоминаний о XXVI династии; там им показывали гробницы фараонов в ограде Нит, тронный зал, в котором Псамметих II принимал депутацию элеян, темницу, где томился несчастный Априс после своего поражения. Врата храма Нит казались колоссальными глазам, привыкшим к скромным размерам большинства греческих святилищ; кроме того, это были первые крупные памятники, увиденные чужеземцами с момента высадки, и новизна их облика во многом способствовала глубине произведенного впечатления. Богиня являлась гостям в гостеприимном обличье; она приветствовала всех, греков или персов, на своих праздниках и посвящала их в некоторые из своих второстепенных обрядов, не требуя от них ничего, кроме терпимости в определенных вопросах вероучения.
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Ее двойные атрибуты обладательницы лука и челнока внушили грекам убеждение, что она тождественна той из их собственных богинь, которая наиболее полно сочетала в своем лице это сложное переплетение войны и промышленности: в ней они почитали прототип собственной Паллады. Вечером 17-го числа месяца тот Геродот видел, как местные жители, богатые и бедные, расставляли на фасадах своих жилищ большие плоские светильники, наполненные смесью соли и масла, которые они оставляли гореть всю ночь в честь Осириса и мертвых.*

* По моему мнению, здесь имеются в виду не празднества Атир, а празднества месяца Тот, когда, как показывают надписи, существовал обычай зажигать новый огонь согласно ритуалу, предварительно погасив огонь предыдущего года не только в храме бога, но и во всех домах города.
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Рисунок Будье по фотографии Готье.



Он пробрался в жилище невыразимого бога и там, незаметно затерявшись в толпе, стал свидетелем сцен из божественной жизни, разыгрываемых жрецами на озере при свете факелов, — эпизодов его страстей, оплакивания и воскресения. Жрецы не раскрывали свои сокровенные таинства перед варварскими глазами и не обучали внутреннему смыслу своих догматов, но то немногое, что они позволили ему разглядеть, исполнило путешественника уважения и изумления, порой напоминая своим сходством те мистерии, в которых он привык участвовать в собственной стране. Тогда, как и теперь, мало внимания уделялось городам в центре и на востоке Дельты; путешественники стремились посетить один или два из них в качестве образцов и собирали как можно больше информации об остальных. Геродот и его соперники придавали мало значения тем деталям пейзажа, которые столь привлекают современного туриста. Они бросали лишь беглый взгляд на часовни, разбросанные по всей стране подобно магометанским святыням наших дней, а воды, расстилавшиеся во время разлива во всех направлениях среди акаций и пальм, или феллахи, семенящие на своих осликах вдоль луж, не казались им достаточно интересными, чтобы заслуживать мимолетного упоминания в рассказе об их путешествиях.

Они проходили мимо самых живописных деревень с равнодушием, и лишь когда они достигали какого-нибудь крупного города или наталкивались на исключительно прекрасный храм либо эксцентричное божество, их любопытство пробуждалось. Мендес покровительствовал своему божеству в форме живого барана* и уделял всем представителям того же вида некую долю почитания, которое он расточал божественному животному. Жители Атарбехиса** на острове Прозопит предавались поклонению быку.

* Геродот говорит, что и козлы, и бог назывались по-египетски Мендесом, но здесь он путает обычных козлов со специальным козлом, который, как предполагалось, вмещал в себя душу Осириса. Именно последнего египтяне называли в честь самого бога — Баинибдидуит, то есть душа господина города Дидуит. ** Старое объяснение этого названия как «Города Хатхор» было справедливо отвергнуто как несовместимое с одним из элементарных правил иероглифической грамматики. Название, если его правильно разделить на три составные части, означает буквально «Замок Хора-воробьиного ястреба», или Хат-хар-баки.
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Рисунок Будье по фотографии Готье.




Когда одно из таких животных умирало в окрестностях, его хоронили, оставляя один рог над землей, чтобы отметить место, и раз в год лодки из Атарбехиса совершали поездку вокруг острова, чтобы собрать скелеты или разлагающиеся тела для их захоронения в общем погребении.

Жители Бусириса придерживались религии дикого толка. Во время празднества Исиды они предавались яростным схваткам, причем их фанатичное безумие передавалось даже случайно присутствовавшим чужеземцам. Карийцы также придумали способ превзойти экстравагандизм самих туземцев: подобно современным шиитским мусульманам во время праздника Хасанейн, они кромсали себе лица ножами под крики и вопли. В Папримисе частью религиозных обрядов было генеральное сражение; однако оно происходило при определенных особых условиях. Накануне праздника Анхурита, с закатом солнца, несколько жрецов совершали поспешное жертвоприношение в храме, в то время как остальные местные жрецы располагались у ворот, вооружившись тяжелыми дубинками. Когда церемония завершалась, участники помещали статую бога на четырехколесную повозку, словно собираясь отвезти ее в какое-то другое место, но их коллеги у ворот противились ее отъезду и преграждали путь. Именно в этот момент вмешивались верующие; они выбивали дверь и набрасывались на жрецов с палками, причем последние оказывали упорное сопротивление. Дубинки были тяжелыми, руки, владевшие ими, — крепкими, и драка длилась долго, однако в ней никто никогда не был убит — по крайней мере, так утверждали жрецы, — и я не понимаю, почему Геродот, который не был уроженцем Папримиса, проявил такую нелюбезность, усомнившись в их свидетельстве*.

* Богом, которого греки отождествляли со своим Аресом, был Анхурит, как доказывает один из Лейденских папирусов. Также и в Каире в новое время утверждали, будто ни один мусульманин, подвергшийся досе, никогда не получал серьезных травм от копыт лошади, топтавшей распростертые на земле тела.
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Рисунок Будье по фотографии Хаусулье.




Почти всегда в связи с каким-нибудь храмом или религиозным праздником упоминает он города Дельты, и действительно, в большинстве второстепенных городов Египта, точно так же как и в городах современной Италии, посетителей интересуют разве что религиозные памятники или церемонии. Геродот отправлялся в Танис или Мендес так, как мы едем в Орвьето или Лорето, чтобы полюбоваться постройками или воздать молитвы в знаменитом святыне. Чаще всего само место из себя ничего не представляло, состоя лишь из укрепленной ограды, нескольких заурядных домов, занятых богатыми жителями или чиновниками, и на холмах древних обломков, накопившихся за столетия, — множества недолговечных лачуг, построенных из глины или сушеного кирпича и разделенных на неправильные кварталы извилистыми переулками. Весь местный интерес был сосредоточен на святилище и его обитателях — божественных и человеческих. Путешественник пробирался внутрь как мог, приходил в восторг от показываемых ему предметов и, как только совершал положенный обход, отправлялся к следующему пункту своего списка, считая себя счастливчиком, если ему случалось прибыть во время одной из ежегодных ярмарок, таких как, например, ярмарка в Бубастисе. Толпы паломников стекались со всех концов Египта; речные суда были переполнены мужчинами и женщинами, которые превращали путешествие в один долгий карニвал. Каждый раз, когда судно приставало к берегу, женщины сбегали на берег под шум кастаньет и флейт и метались из стороны в сторону, задирая местных женщин бранью и вызывая их на состязание в танцах с поднятыми одеждами. Для иностранцев праздник Бастит мало чем отличался от многих других подобных египетских церемоний: он состоял из торжественной процессии, сопровождаемой пением гимнов и игрой на арфах, танцами и жертвоприношениями, но за недели до и после него город превращался в одно огромное гулянье. Жители Бубастиса гордо заявляли, что за один день в нем выпивается больше вина, чем за весь остальной год. Буто пользовался исключительной популярностью среди греков в Египте. Его богиня-покровительница, та Исида, что нашла убежище среди заводей в движущихся зарослях камыша и лотоса, дабы защитить своего сына Хора от ревности Тіфона, напоминала им историю о Латоне и цикл дельских легенд; они толпами посещали ее, и ее оракул стал для большинства из них тем же, чем оракул Делоса для их сородичей в Европе. В Буто они находили великий храм, подобный всем египетским храмам, святилище, в котором статуи богини продолжали свое таинственное существование, и, посреди священного озера, маленький остров Хеммис, который, как говорили, плавал туда-сюда по водам. Геродот не осмеливался отрицать это категорически, но утверждал, что никогда не видел, чтобы он менял свое положение или хотя бы двигался: возможно, его скептицизм подкреплялся тем фактом, что это чудо уже исследовал Гекатей Милетский, автор, к которому он испытывал сильнейшую антипатию. Жрецы Буто заявляли, что их пророки предсказали все происшедшее за долгое время, и на каждый случай у них находилась версия, прославляющая их богиню: она показала Ферону, как вернуть зрение, предсказала продолжительность правления Микерина, сообщила Псамметиху, что его спасут вышедшие из моря люди в медных доспехах, и открыла Камбизу, что он умрет в городе по имени Экбатаны. Ее жрецы принимали активное участие в восстании Хаббиши против Дария и за свои труды лишились изрядной доли своих сокровищ и пожертвований. Тем не менее они сохранили свой престиж вопреки закулисному соперничеству оракула Зевса Аммона. Нотаблы ливийского божества могли выдвинуть чудеса еще более поразительные, чем те, что приписывались египетской Латоне, и в случае многих переворотов, происходивших на берегах Нила, версия легенды в его честь циркулировала наряду с легендами Буто. Последний город лежал на самом краю одного из тех регионов, которые вызывали наибольшее любопытство у путешественников, — почти недоступного Буколикума, где, как говорили, любой бунтовщик неизменно находил надежное убежище от своих иноземных преследователей. Египтяне болот были очень храбрым народом, но диким, бедным и плохо питавшимся. Они пили только пиво, получали масло не из оливковых деревьев, а из клещевины*, а не имея зерна, жили семенами или корнями лотоса либо даже стеблями папируса, которые они запекали или варили.

* Похоже, впрочем, что этот обычай не ограничивался одной Дельтой; Геродот, противопоставляя обычай Буколикума обычаям остального Египта, очевидно, думал о Саисе, Мемфисе и других крупных городах, в которых он жил и где обычно использовалось заморское оливковое масло, привозимое из Греции или Сирии.







Рыба составляла их основную пищу, и ее они добывали в немалом количестве из озера Мензала, прибрежных лагун и каналов или луж, оставшихся после разлива. Об их деревнях и памятниках было известно немногое, и, вероятно, они не стоили хлопот поездки после городов равнины: бесконечные истории ходили о подвигах разбойников и таинственных убежищах, которые эти места предоставляли каждому изгнаннику, причем одним из самых знаменитых был остров Эльбо, где слепой Анисис бросил вызов мощи Эфиопии в течение тридцати лет и на котором нашел прибежище первый Амиртей. За исключением нескольких купцов или авантюристов, посещавших их из жажды наживы, большинство путешественников, прибывавших из Азии или возвращавшихся туда, избегали их территории и следовали по военной дороге вдоль Пелусийского рукава Нила от Пелусия до Дафн или Залу, и от Дафн или Залу до Бубастиса. Чуть ниже Керкасорона, близ вершины Дельты, пирамиды выделялись на горизонте, казавшиеся поначалу незначительными, но впоследствии столь высокими, что во время разлива, когда вся долина от аравийских гор до ливийских представляла собой лишь одну огромную реку, казалось, что судно долго плывет в их тени, прежде чем достигнет их основания. Путешественник проплывал мимо Гелиополя по левую руку с его храмом Солнца, затем мимо предполагаемых истоков Северного Нила, каменоломен Красной горы и, наконец, вступив в сам Нил спустя несколько часов пути, бросал якорь у набережных Мемфиса.

Для греков того времени Мемфис был примерно тем же, чем Каир является для нас, а именно типичным восточным городом, квинтэссенцией и главным представителем древнего Египта. Несмотря на бедствия, обрушившиеся на него за последние несколько веков, он все еще оставался очень красивым городом, соперничая с Вавилоном как один из крупнейших в мире. Его религиозные празднества, особенно в честь Аписа, привлекали туда в определенные сезоны года бесчисленных паломников, а толпы чужеземцев, рекрутированных из всех мыслимых рас старого континента, стекались туда для торговли. Большинство национальностей, посещавших его, имели особый квартал, названный в их честь; финикийцы занимали Тирский стан, греки и карийцы — Эллинскую стену и Карийскую стену, а рядом с коренными жителями обитали оаромемфиты и эллиномемфиты. Персидский гарнизон размещался внутри Белой стены, готовый исполнить приказы сатрапа в случае мятежа, и мог бы продержаться еще долгое время после того, как остальная часть страны пала бы в руки повстанцев. Животные, которых едва ли можно было ожидать встретить на улицах столицы, такие как коровы, овцы и козы, безмятежно бродили по самым многолюдным улицам; ибо простой народ, вместо того чтобы жить отдельно от своих животных, как это делали греки, держал их в собственных домах. И это было не единственным обычаем, который должен был показаться странным в глазах вновь прибывшего гостя: египтяне, казалось, делали все наперекор остальным народам. Пекарь, замеченный за квашней внутри своей лавки, мял тесто ногой; с другой стороны, каменщик не использовал мастерок при нанесении раствора, а беднейшие классы сгребали горстями ил, смешанный с навозом, когда им случалось ремонтировать стены своих хижин. В Греции даже самые бедные уединялись в домах и ели при закрытых дверях; египтяне же не испытывали отвращения к еде и питью под открытым небом, заявляя, что неподобающие и непристойные поступки следует совершать втайне, а пристойные — на людях. Первый попавшийся тупик, ниша между двумя хижинами, порог дома или храма — все это казалось им совершенно естественным местом для обеда. Их меню не отличалось роскошью. Некий вид плоского блина, несколько горьковатого на вкус и приготовленного не из пшеницы или ячменя, а из полбы, немного масла, луковица репчатая или лук-порей с редким кусочком мяса или птицы, запиваемые кувшином пива или вина, — здесь не было ничего способного искусить чужеземца, к тому же ему не полагалось навязываться в гости. Грек, питавшийся говядиной, считался крайне нечистым; ни один египтянин не стал бы пользоваться с ним одним горшком или ножом либо целовать его в губы в знак приветствия. Более того, египетский этикет не допускал тех вольностей, что греческий: два друга при виде друг друга останавливались перед встречей, кланялись, затем обнимали друг друга за колени или делали вид, что делают это. Молодежь уступала дорогу старику или, если сидела, вставала, дабы позволить ему пройти. Путешественник вспоминал, что спартанцы вели себя точно так же, и одобрял это проявление почтения; но ничто в его домашней жизни не готовило его к зрелищу почтенных женщин, ходивших туда и сюда по своему усмотрению, без сопровождения и с открытыми лицами, несших ноши на плечах (тогда как мужчины носили их на головах), ходивших на рынок, державших палатки или лавки, в то время как их мужья или отцы спокойно сидели дома, ткали сукно, мяли гончарную глину или крутили колесо и трудились в ремеслах; неудивительно, что они были готовы поверить, будто муж является рабом, а жена — госпожой в семье. Одни историки возводили происхождение этих обычаев к Осирису, другие — лишь к Сесострису: Сесострис был последним средством для греческих историков, когда те попадали в затруднительное положение. Город был переполнен памятниками: там находился храм финикийской Астарты, в котором жрецы сирийского происхождения справляли мистерии великой богини со времен XVIII династии; затем были храм Ра, храм Амона, храм Таму, храм Бастит и храм Исиды*.

* Этот список взят главным образом из одного из изуродованных писем, обнаруженных на обороте папируса Саллие. Финикийская Астарта, называемая Геродотом иноземной Афродитой, рассматривалась египтянами как аналог Бастит, госпожи Онхтуи.






Храм Птаха, пока еще нетронутый, представлял зрителю зрелище, едва ли менее восхитительное, чем то, что предлагал храм фиванского Амона в Карнаке. Цари изменяли первоначальный план по своему усмотрению: один добавлял обелиски или колоссальные статуи, другой — пилон, третий — гипостильный зал. Завершенный таким образом трудами двух десятков династий, он представлял собой некий микрокосм египетской истории, в котором каждое изображение, надпись и статуя привлекали внимание любопытствующих. Они закономерно желали узнать, кто были те диковинно одетые племена, изображенные сражающимися в батальной сцене, каково имя царя, победившего их, и каковы были причины, побудившие его возвести ту или иную часть памятника, и находилось немало праздных зевак, готовых удовлетворить, насколько это было возможно, любопытство посетителей. Толмачи были тут как тут и перепродавали те сведения, которыми владели, и современный путешественник, которому доводилось прибегать к услугам гида-драгомана, без труда оценит ценность информации, так ходившей по рукам в древние времена. Жрецы низших рангов, привратники и ризничие обучались роли чицеронов и знали основные контуры истории храма, в котором жили. Менес спроектировал его, Мерис добавил северные пропилеи, Эхампсинит — западные, Псамметихид — южные, Асихис — восточные, самые примечательные из всех. Уроженец Мемфиса, родившийся у подножия пирамид, с детства был знаком с именами Менеса и Хеопса; поэтому он был склоннен приписывать им все значительное, что было совершено фараонами былых дней. Менес построил храм, Менес основал город, Менес создал землю, на которой стоял город, и защитил ее от потопов своими дамбами. Вдумчивый путешественник соглашался, ибо разве не наблюдал он сам действие ила; в дне пути от побережья нельзя было опустить отвес, не вытащив его покрытым черноватой слизью, что являлось явным доказательством того, что Нил продолжал наступать на море. Менес во всяком случае действительно существовал; но что до Асихиса, Мериса, Протея, Ферона и большинства персонажей, легко слетавших с уст Геродота, то было бы марным трудом искать их имена среди надписей; они — лишь марионетки народного эпоса, причем некоторые из их имен, такие как Пирауи или Прути, суть не более чем эпитеты, используемые рассказчиками для общего обозначения героев своих сказок. Мы можем понять, как чужеземцы, отданные на милость своих драгоманов, вводились в заблуждение этим и искушались превратить каждый титул в человека, принимая Прути и Пирауи за фараона Протея и фараона Ферона, прославившихся своими сказочными подвигами. Гиды рассказывали Геродоту, а Геродот пересказывает нам как непреложные исторические факты средство, примененное этим неисторическим Фероном для возвращения зрения; приключения Париса и Елены при дворе Протея* и забавные проделки вора за счет простодушного Эхампсинита.

* Некоторые драгоманы отождествляли Елену гомеровской легенды с «иноземной Афродитой», имевшей храм в тирском квартале Мемфиса и бывшей на самом деле семитским божеством.
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Рисунок Будье по фотографии Хаусулье.


Экскурсии, совершавшиеся греческим путешественником в окрестности Мемфиса, были весьма похожи на те, что предпринимаются современными посетителями Каира: на противоположном берегу Нила находился Гелиополь с его храмом Ра, затем каменоломни Туры, которые разрабатывались с незапамятных времен, но так и не истощились, и из которых камень за камнем были взяты памятники, которыми он любовался, и сами Пирамиды*.

* Это «каменоломни в Аравийской горе», упоминаемые Геродотом без указания местного названия.



Сфинкс, вероятно, был скрыт под песком, а ближайшие пирамиды — те, что в Саккаре, — не пользовались большим уважением у посетителей*; им мимоходом говорили, что ступенчатая пирамида является древнейшей из всех, будучи воздвигнутой Уенефесом, одним из царей первой династии, и они не задавали дальнейших вопросов.

* Геродот не упоминает его, как и никакой другой писатель греческого периода.
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Рисунок Будье по фотографии Готье.




Все их любопытство было зарезервировано для трех гигантов в Гизе и их обитателей — Хеопса, Хефрена, Микерина и прекрасной Нитокрис с розовыми щеками. По всей округе, в Гелиополе и даже в самом Фаюме они слышали те же имена, что вдалбливали им в уши в Мемфисе; все памятники были подогнаны под единый цикл народной истории, и то, что они узнавали в одном месте, дополняло или казалось дополняющим то, что они узнали в другом.

Я не могу сказать, многие ли из них решались забираться далеко за озеро Мерис: репрессивные меры Оха, по-видимому, прервали на время ту регулярную торговлю, которую со времен царей саитской XXVI династии греки вели с оазисами через Абидос. Чужеземец, отважившийся забраться в Фиваиду, оказался бы в том же положении, что и европеец прошлого века, предпринявший попытку добраться до первого порога. Их отправная точка — Мемфис или Каир — была практически одной и той же; их пункты назначения — Элефантина и Асуан — мало чем отличались. Они использовали те же средства передвижения, ибо, если не считать покроя парусов, современная дахабия является точной копией увеселительных и пассажирских судов, изображенных на памятниках. Наконец, они отправлялись в путь в то же время года — в ноябре или декабре, после спада паводка. На поездку требовалось столько же времени: путь от Каира до Асуана занимал месяц при попутном ветре и если делались лишь те остановки, которые были строго необходимы для пополнения запасов провизии. Покок, покинув Каир 6 декабря 1737 года около полудня, был в Ахмиме 17-го. Он снова отплыл 18-го, пробыл в Фивах с 13 января 1738 года по 17-е и наконец пришвартовался в Асуане вечером 20 января, составив в общей сложности сорок пять дней, четырнадцать из которых были проведены на различных остановках. Если бы дневник греческого экскурсанта или туриста дошел до нас, мы бы нашли в нем записи весьма схожего рода*. Отправление из Мемфиса происходило в ноябре или декабре; десять-двенадцать дней спустя путешественник оказывался в Панополе**; от Панополя до Элефантины с остановками в Коптосе и Фивах уходило около месяца, с учетом времени на пребывание в Фивах, и возвращение в Мемфис — в феврале или марте.

* Геродот определяет продолжительность плавания от Саиса до Элефантины в двадцать дней. Этот промежуток времени, вероятно, верен, так как в настоящее время дахабии постоянно совершают путь из Каира ко второму порогу и обратно за два месяца, включая остановки от десяти дней до двух недель для осмотра памятников. Двадцать дней Геродота представляют минимальную продолжительность плавания без учета остановок и случайностей, которые часто задерживают парусные суда на Ниле. Девять дней, которые Геродот отводит на достижение Фив, недостаточно, если путешествие предпринимается обычным порядком, с остановками на каждую ночь для ночлега; но это было бы возможно, если бы навигация шла непрерывно день и ночь. Сейчас это делается редко, но могло быть частым в древности, особенно на государственной службе. ** Очевидно, что Геродот останавливался в Панополе и имел контакты с жителями города. [Панополь, или Хеммис, — это нынешний Ахмим. — Прим. пер.]




















Большая часть времени уходила на переезды из одного пункта в другой, и необходимость пользоваться попутным ветром при подъеме вверх по реке часто заставляла путешественников пренебрегать более чем одной интересной местностью.
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Грек не столь живо воспринимал живописность пейзажей, через которые он проезжал, как современный турист, и в описании своих путешествий он не упоминал ни о длинных караванах груженых судов, шедших вверх или вниз по течению, ни о бескрайней водной глади, сиявшей под лучами полуденного солнца, ни о горах, источенных гробницами и каменоломнями, у подножия которых ему доводилось плыть изо дня в день. Больше всего его интересовали сведения об истоках самой огромной реки и причинах ее периодических разливов, и, в соответствии с умственным складом, сформированным его воспитанием, он принимал мифологическое решение, предлагаемое местными жителями, или искал более естественное объяснение в физических познаниях собственных савантов: так, ему рассказывали, что Нил берет свое начало у Элефантины, между двумя скалами, именовавшимися Крофи и Мофи, и, показывая их путешественнику, его информатор добавлял, что Псамметих I пытался измерить глубину реки в этом месте, но не смог ее достичь. В тех немногих местах, где лоцман судна приставал к берегу, население вело себя недружелюбно и отказывалось вступать в какие-либо контакты с греками.
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Рисунок Будье по фотографии Готье.



Переводчики, почти все из которых были родом из Дельты, не всегда были знакомы с жителями и обычаями Саида и чувствовали себя в Фивах почти столь же чужеродно, как и их наниматели. Их обязанность ограничивалась переводом информации, сообщаемой местными жителями, когда последние были достаточно цивилизованны, чтобы общаться с путешественниками. Больше всего Геродота поразили в Панополисе храм и игры, проводившиеся в честь, как он полагал, Персея, сына Данаи. Эти состязания завершались попыткой взобраться на установленный в земле самый настоящий «скользкий шест», укрепленный справа и слева тремя рядами растяжек, прикрепленных к мачте на разной высоте; что же касается Персея, то он был местным фаллическим богом, самим Мину, один из эпитетов которого — Пехресу, бегун — греческое ухо спутало с именем героя. Драгоманы, развивая эту ошибочную тождественность, воображали, что город является родиной Даная и Линкея; что Персей, возвращаясь из Ливии с головой Медузы, сделал крюк, чтобы навестить колыбель своей семьи, и что он учредил игры в память о своем пребывании там. Фивы превратились в призрака своего прежнего «я»; персидские наместники пренебрегали городом, а его царевны и их министры были настолько бедны, что не могли содержать его храмы и дворцы. Геродот едва упоминает о нем, и мы едва ли можем удивляться этому: он побывал в еще процветающем Мемфисе, где о храмах заботились и где они были полны молящихся. Что могли показать ему Фивы из чудес, которых он еще не видел, к тому же в лучшей сохранности? Его фиванские сисероны рассказывали ему те же истории, что он слышал в Нижнем Египте, и он отмечает, что их сведения в целом совпадали с теми, что он получил в Мемфисе и Гелиополе, что делало излишним их пространное повторение. Лишь две или три вещи показались ему достойными упоминания. Его восхищение в первую очередь вызвали 360 статуй верховных жрецов Амона, которые уже приводили в изумление его соперника Гекатея; он отметил, что все эти персонажи без исключения изображены простыми людьми, каждый из которых является сыном другого человека, и воспользовался случаем высмеять тщеславие своих соотечественников, которые не колеблясь вписывали имя бога во главе своих родословных, отстоявших от них всего на пару десятков поколений. С другой стороны, храмовые служители рассказали ему, как две фиванские жрицы, похищенные финикийцами и проданные — одна в Ливию, а другая в Грецию, — основали первые оракулы, известные в этих двух странах; Геродот тотчас припомнил услышанную им в Эпире историю о двух черных голубках, улетевших из Фив: одна — в сторону оазиса Аммона, другая — в направлении Додоны; последняя опустилась на старый бук и человеческим голосом потребовала, чтобы на этом месте был основан храм, посвященный Зевсу.*

* Это свидетельствует о путанице в сознании египетских драгоманов с двумя высиживающими птенцов птицами Осириса, Исидой и Нефтидой, считавшимися Зараит, то есть двумя птицами разных видов, согласно различным традициям — стервятниками, грачами или голубками.






Геродот преисполнен радости при мысли о том, что греческая мантика восходит непосредственно к египетской, ибо, подобно большинству своих современников, он чувствовал, что эллинский культ облагораживается самим фактом своего происхождения от египетского. Путешественник по Нилу должен был повернуть назад, достигнув Элефантины, так как там располагался пост последнего персидского гарнизона. Нубия лежала сразу за порогом, и эфиопы порой пересекали границу и совершали набеги вплоть до Фив. Элефантина, подобно современному Асуану, была центром процветающей торговли. Здесь можно было увидеть кушитов из Напаты или Мероэ, негров с Верхнего Нила и Бахр-эль-Газаля и аммонитян — у всех них любопытный посетитель мог почерпнуть сведения, прогуливаясь по базарам. Порог был судоходен круглый год, и местные жители в его окрестностях пользовались привилегией проводить грузовые суда через его сложные фарватеры. Прохождение по нему занимало четыре дня вместо трех или даже двух, которые достаточны в наши дни. Выше порога Нил широко разливался и напоминал озеро, усеянное островами, на нескольких из которых, таких как Филы и Бигге, находились знаменитые храмы, одинаково почитавшиеся как эфиопами, так и египтянами.
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Рисунок Фоше-Гудена.




Строго говоря, греки видели не сам Египет, а его внешний художественный облик и внешнее оформление египетской цивилизации. Грандиозность ее памятников, великолепие ее гробниц, пышность церемоний, достоинство и разнообразие религиозных формул привлекали их любопытство и вызывали уважение: мудрость египтян стала для них притчей во языцех, как и для евреев. Но если бы они проникли за кулисы, им пришлось бы признать, что под этой привлекательной внешней оболочкой скрывается безнадежный упаднический процесс. Как и все творения, миновавшие свой расцвет, Египет начал стареть и день ото дня терял свою гибкость и энергию. Его дух погрузился в оцепенение, он перестал реагировать на окружающую обстановку и больше не мог приспособиться к форме, так легко обретенной в молодости; он с трудом удерживал те более узкие пределы, до которых сократился, и поддерживал их в неприкосновенности. Инстинкт, заставлявший Египет избегать вторжения чужеземных обычаев и идей или даже простого соприкосновения с народами недавнего происхождения, не был простым плодом тщеславия. Он понимал, что сохраняет свою целостность лишь благодаря опоре на остатки былой сплоченности и силу обычая. Малейшее нарушение равновесия, установившегося между его частями, вместо того чтобы укрепить его, лишило бы его оставшейся бодрости духа и привело бы к распаду.

Всем тем импульсам, которые питали ее активность, Египет был обязан действию своего древнего механизма — столь устойчивого в работе и столь искусно сконструированного, что в нем еще сохранялся запас энергии, достаточный для того, чтобы приводить все в движение на протяжении веков, при условии, что не будет попыток внедрить новые колеса среди старых. Египет никогда не отличался выдающимися военными качествами; не потому, что он был труслив и уклонялся от встречи со смертью, а потому, что ему недоставало энергии и энтузиазма для воинских предприятий. Тактика и вооружение, с помощью которых он одерживал победы до наступления своего расцвета, в конце концов стали путами, от которых он уже не был склонен избавляться, и даже если он все еще был способен порождать военную касту, он больше не был способен создавать армии, способные выигрывать сражения без помощи наемников. Чтобы добиться успеха на поле боя, ему приходилось объединять свои собственные войска с рекрутами из других стран — ливийцами, азиатами и греками, которые склоняли чашу весов в его пользу. Сами египтяне образовывали в таком случае плотное ядро и, обрушиваясь на неприятеля, уже вступившего в бой с наемниками, прорывали его ряды своей массой, либо же, если это не удавалось, стойко держали позиции, обращаясь в бегство лишь тогда, когда бреши в их рядах показывали им, что дальнейшее сопротивление невозможно. Государственный аппарат, как и организация их армий, устарел и выродился.
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Рисунок Будье по небольшой терракотовой группе из Мирины, ныне хранящейся в Лувре. Этот предмет относится ко времени пергамских царей, а солдат, вокруг которого слон обвивает хобот, чтобы повергнуть его на землю, — галл из Малой Азии.







Знать была столь же мятежна, как и в прежние времена, а королевская власть была столь же бессильна теперь, как и встарь, заявить о себе при отсутствии внешней помощи или когда среди войск зрела измена. Религия одна сохраняла свое преобладание и начала присваивать себе верность, прежде отдаваемую фараону, и преданность, ранее посвященную отечеству. Феллахи никогда до конца не осознавали унижения, связанного со служением чужеземцу, и в персидском царе их отталкивало вовсе не то обстоятельство, что он был персом. Их национальная гордость, напротив, всегда побуждала их придумывать способы связать чужеземного монарха с собственной солнечной династией и превратить ахеменидского царя в легитимного фараона. Особенно ненавистными казались им в Камбизе или Охе пренебрежение, которое такие государи выказывали по отношению к их религии, и гонения, которым они подвергали бессмертных богов. Они без серьезного ропота привыкали к тому, что на троне больше нет представителя их собственной расы, и к тому, что их городами управляют азиаты, но они не могли понять, почему чужеземец предпочитает собственных богов и не желает признавать Амона, Птаха, Хоруса и Ра в качестве верховных божеств. Своим обращением с Аписом и другими священными животными Ох сделал невозможным завоевание их благосклонности. Его жестокость сделала непримиримым врагом то государство, которое единственное подавало признаки жизни среди народов увядающего Востока. Это было тем более прискорбно, что Персидская империя, несмотря на прирост могущества, который она только что продемонстрировала, была далека от того, чтобы вернуть энергию, одушевлявшую ее, возможно, не во времена Дария, но во всяком случае при первом Ксерксе. Армия и богатства страны, несомненно, оставались нетронутыми — армия и доходы, которые, несмотря на все потери, все еще были крупнейшими в мире, — но доблесть войск не соответствовала их численности. Прежняя удаль персов, мидян, бактрийцев и других племен Ирана не обнаруживала вырождения: эти народы по-прежнему производили на свет ту же породу храбрых и выносливых пехотинцев, тех же деятельных и бесстрашных всадников; но на протяжении целого столетия не произошло тех улучшений ни в вооружении войск, ни в тактике полководцев, которые были необходимы для того, чтобы поднять их до уровня боеспособности греческой армии. Персидский царь возлагал большие надежды на необычные боевые машины. Он верил в эффективность колесниц, вооруженных серпами; кроме того, его связи с Индией показали ему, какое применение его восточные соседи находили слонам, и, решив использовать этих животных, он собрал целый корпус из них, от которого ожидал великих свершений. Несмотря на появление этих новых рекрутов, он полагался в случае войны главным образом не на азиатские контингенты, а на наемников, которых нанимали за огромные деньги и которые составляли главную опору его власти. Начиная со времен Артаксеркса II исход персидских сражений всегда решали греческие гоплиты и пельтасты. Экспедиции как на суше, так и на море возглавляли афинские или спартанские полководцы — Конон, Хабрий, Ификрат, Агесилай, Тимофей и их ученики; и опять же именно грекам — родосскому Ментору и Мемнону — Ох был обязан своими успехами. Древние народы — Египет, Сирия, Халдея и Элам — все имели свой день верховенства; с течением веков они пришли в упадок, и Ассирия на короткое время объединила их под своей властью. После падения Ассирии иранцы унаследовали ее достояние и создали единую империю, включавшую все государства, которые предшествовали им в Передней Азии; но упадок постиг и их, и процарствовав едва два неполных столетия, они в свою очередь оказались перед угрозой уничтожения. Их владычество продолжалось оставаться всеобщим не в силу внутренней жизнеспособности, а по причине слабости их подданных и соседей, и решительное нападение на любую из границ империи неизбежно привело бы к ее крушению.

Сама Греция была слишком деморализована, чтобы внушать Дарию серьезное беспокойство. Мало того что она отказалась от всяких намерений атаковать великого царя в его собственных владениях, как в дни афинской гегемонии, когда она могла диктовать свои условия мира, но ее непрекращающиеся раздоры сделали ее легкой добычей для Персии и сулили продолжение этого в будущем. Греческие города избирали великого царя арбитром в своих распрях; они соперничали друг с другом в стремлении заручиться его благосклонностью, его субсидиями людьми и судами, а также его дариками: они вооружались и разоружались по его приказу, и казался близок день, когда они превратятся в заурядную зависимую территорию Персии, мало чем отличающуюся от обычной сатрапии, подобно азиатской Элладе. У них оставался один шанс избежать такой участи — если кто-то из них или какое-либо соседнее государство приобретет такое влияние, которое позволит объединить оставшиеся у них силы под единым началом. В частности, Македония, до сих пор державшаяся в стороне от общего политического потока, в этот момент начала стряхивать с себя летаргию и под эгидой своего царя Филиппа с энергией включилась в эллинский союз. Багой осознал опасность, исходившую для его народа от этого честолюбивого монарха, и без колебаний оказал существенную поддержку противникам македонского государя; Керсоблепт Фракийский и город Перинт получили от него такую помощь, которая позволила им успешно отразить Филиппа (340 г.). К сожалению, пока Багой пытался предотвратить опасность с этой стороны, его соперники при дворе старались настроить царя против него, и их интриги увенчались таким успехом, что вскоре он оказался перед выбором: либо убить своего государя, либо погибнуть самому. Поэтому он отравил Оха, чтобы избежать убийства или пыток, и возвел на престол Арсеса, младшего из сыновей царя, приказав умертвить остальных королевских детей (336 г.).* Египет приветствовал этот трагический конец как знак мести богов, которых оскорбил Ох. Ходили слухи, что евнух был египтянином, что он участвовал в убийстве Аписа из страха перед смертью, но когда он обрел уверенность в собственной безопасности, то отомстил за святотатство. Как только яд подействовал, рассказывали далее, он съел часть мертвого тела, а остальное бросил кошкам; затем он собрал кости и сделал из них свистки и рукоятки для ножей.**

* Плутарх называет преемника Оха Оарсесом, что напоминает имя, которое Динон дает Артаксерксу II. Диодор утверждает, что Багой истребил всю семью Оха, но он ошибается. Арриан упоминает сына Оха примерно в 330 году, и известно, что несколько других членов царского ахеменидского рода были живы во времена Александра.
** Тело врага, брошенное кошкам на растерзание, — деталь, добавленная народной фантазией, которая вновь всплывает в «Повести о Сатни-Хамоисе».











Ох поразил современников быстротой, с которой он восстановил целостность империи; они охотно сравнивали его с героями его рода — с Киром, Камбизом и Дарием. Но вознесение его на такой уровень свидетельствовало об убожестве их моральных и интеллектуальных представлений, поскольку, несмотря на свои победы, он был лишь деспотом обыкновенного толка; его упорство вырождалось в животное упрямство, его суровость — в жестокость, и если он добивался успехов, то скорее благодаря своим полководцам и министрам, а не собственным способностям. Его сын Ар-сес поначалу довольствовался ролью послушного орудия в руках Багоя; но когда с привычным отправлением власти в нем проснулось стремление к независимости и он начал тяготиться своими оковами, евнух пожертвовал им ради собственной личной безопасности и лишил его жизни, как годом ранее поступил с его отцом (336 г.). Столь быстро следовавшие друг за другом убийства значительно сократили семью Ахеменидов, и Багой на мгновение растерялся, не зная, кого выбрать на роль царя; наконец его выбор пал на Кодомана, который, по одним сведениям, был правнуком Дария II, а по другим — не принадлежал к царскому роду, но в молодости служил курьером. Он отличился в боевых действиях против касдиев и за свою храбрость был назначен Охом сатрапом Армении. При вступлении на престол он принял имя Дария; храбрый, великодушный, милосердный и одержимый страстным стремлением поступать правильно, он во всех отношениях превосходил своих ближайших предшественников и заслуживал того, чтобы царствовать в эпоху, когда империя подвергалась меньшей опасности. Багой вскоре понял, что его новый протеже, чьим поведением он рассчитывал управлять по своему усмотрению, намерен править самостоятельно, и потому попытался избавиться от него; однако Багой был предан своими сообщниками и вынужден выпить яд, который он приготовил для Дария. Эти перевороты отвлекли внимание сузского двора от событий, происходивших на берегах Эгейского моря, и Филипп воспользовался ими, чтобы осуществить замыслы против Персии, которые он вынашивал уже давно. Одержав победы над греками, он направил в Азию десятитысячное войско под командованием Пармениона и Аттала (336 г.). Можно задаться вопросом, не он ли вынашивал проект всемирного завоевания, который так скоро свяжутся с именем его сына Александра. Пока он ограничивался тем, что сеял мятеж среди городов эгейского побережья, возвращая им ту свободу, которой они были лишены почти целое столетие. Сам он собирался последовать за ними, как только эти блудные дети Греции прочно утвердятся в Азии. Общеизвестны история его убийства накануне отъезда (336 г.) и те трудности, которые вынудили Александра приостановить осуществление планов, составленных его отецем. Дарий попытался воспользоваться дарованной ему судьбой передышкой; он прибег к обычной политике щедрого подкупа одной части Греции, чтобы поднять ее на борьбу с Македонией, — метод этот поначалу увенчался успехом. Пока Александр был занят разрушением Фив, родосский полководец Мемнон, которому было поручено защищать Малую Азию, вынудил захватчиков запереться в Троаде. Если бы персидский флот появился вовремя и вел активное наблюдение за проливами, македонский авангард пал бы от рук неприятеля раньше, чем основные силы успели соединиться с ним в Азии, и нетрудно было предсказать, какова была бы участь предприятия, начатого с такой катастрофы. Персия, однако, еще не научилась улавливать решающий момент для действий: ее корабли еще вооружались, когда враг появился на европейском берегу Геллеспонта, и у Александра было достаточно времени для посадки и высадки всей своей армии без необходимости обнажать меч из ножен. Его сопровождали около тридцати тысяч пехотинцев и четырех тысяч пяти сотен всадников — лучшие войска под началом лучших полководцев того времени: Пармениона, двух его сыновей Никанора и Филоты, Кратера, Клита, Антигона и других, чьи имена нам всем знакомы; это была большая сила, чем Мемнон и его подчиненные могли противопоставить ему, по крайней мере в начале кампании, во время предварительных операций, определивших успех предприятия.

Первые годы кампании кажутся смотром стран и народов, которые в былые времена играли главную роль в истории Востока. Сражение у бродов Граника всего через несколько дней после переправы через Геллеспонт отдало Малую Азию на милость завоевателя (334 г.). Мисия, Лидия, Кария и Ликия заявили о своем подчинении, и лишь Милет и Галикарнасс оказали некоторое сопротивление. Весной 333 года Фригия присоединилась к общему движению вместе с Каппадокией и Киликией; они представляли хеттский и малоазийский мир, последние представители которого таким образом ускользнули от влияния Востока и перешли под эллинское верховенство.
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Рисунок Будье по фотографии Лорте.


У подножия Амана Александр столкнулся не только с полководцами Дария, но и с самим великим царем. Аман и та часть Тавра, которая примыкает к долине Евфрата, всегда составляли демаркационную линию между владениями народов малоазийского полуострова и землями семитических племен.
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Вторая битва близ Исса, у входа в Киликийские ворота, очистила поле боя и дала завоевателю время принять дань уважения от прибрежных провинций. Как Северная Сирия, так и Келесирия покорились ему от Самосаты до Дамаска.
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Рисунок Будье по наброску Лорте.


Менее значительные города Финикии, такие как Арвад, Библ, Сидон, и города Кипра последовали их примеру; однако Тир закрыл свои ворота и уповал на свое островное положение для сохранения независимости, как он делал это в древности во времена Синахериба и Навуходоносора. К этому шагу ее подтолкнуло не столько щепетильное чувство верности, сколько острое понимание того, чем обернется ее завоевание македонянином. Исключительно благодаря Персии она не пала на всей территории Восточного Средиземноморья в той борьбе с Грецией, которая длилась уже веками: Персия не только остановила продвижение эллинской колонизации на Кипре, но и придала новый импульс колонизации Тира, и финикийское влияние вновь обрело преобладание над значительной частью острова. Следовательно, сдача Тира была бы равносильна победе греков и привела бы к упадку города; поэтому его жители предпочли войну, которая в отчаянии затянулась на семь месяцев. По истечении этого срока Александру удалось взять город, построив дамбу или насыпь, с помощью которой он подвел свои осадные машины к подножию крепостных стен и засыпал пролив, отделявший город от материка; таким образом остров превратился в полуостров, и Тир отныне был низведен до положения рядового города, все еще способного поддерживать свою торговую активность, но утратившего могущество независимого государства (332 г.). После подчинения Финикии Иудея и Самария покорились завоевателю без боя, хотя крепость Газа последовала примеру Тира и в течение двух месяцев преграждала путь в Дельту. Египет восстал при приближении своего освободителя, и это восстание было столь единодушным, что привело в ужас сатрапа Мазака, который капитулировал по первому требованию. Зиму Александр провел на берегах Нила. Обнаружив, что древние столицы страны — Фивы, Саис и даже сам Мемфис — занимают позиции, которые больше не отвечают требованиям времени, он основал напротив острова Фарос, в селении Ракотис, город, которому дал свое имя. Стремительный рост просоцветания Александрии показал, сколь удачно основатель выбрал место для нее: менее чем за полвека с момента основания она затмила все остальные столицы Восточного Средиземноморья и стала центром африканского эллинизма. Пока шло ее строительство, Александр, получив возможность изучить особенности и характер египтян, решил совершить поступок, который расположил бы к нему сердца местных жителей и обеспечил бы их верность во время его войн на Востоке: он выбрал среди их богов того, кого почитали и греки, Зевса-Аммона, и отправился в оазис, чтобы быть усыновленным божеством. Став сыном бога, он превратился в легитимного фараона, египтянина подобно им самим, и по возвращении в Мемфис уже без колебаний надел корону пшент с сопутствующими древними обрядами. В начале 331 года он вернулся в Азию и переправился через Евфрат. Дарий пытался вырвать Малую Азию из его рук, но Антигон, правитель Фригии, рассеял направленные для этого войска в 332 году, и Александр смог бесстрашно двинуться в те земли за Евфратом, где до него совершили свой победный марш Десять тысяч. Он переправился через Тигр примерно 20 сентября и неделю спустя столкнулся со своим соперником в самом сердце Ассирии, недалеко от деревни Гаугамелы, где тот занял позицию, изученную заранее и особенно удобную для маневров конницы.
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У Граника и близ Исса греческий элемент играл важную роль среди сил, оспаривавших поле боя; однако на этот раз великого царя сопровождали лишь две-три тысячи наемников, в то время как казалось, будто вся Азия поднялась для последнего усилия и выставила свои самые доблестные войска, чтобы противостоять дисциплинированным рядам македонян. Персы, сусианы, мидяне, армяне, иранцы из Бактрианы, саки и индийцы — все были готовы сражаться изо всех сил и сопровождались каждым орудием воинского искусства, применявмым в восточной тактике: колесницы, вооруженные серпами, последние потомки колесничных войск, доминировавших на всех полях сражений со времен XVIII фиванской династии вплоть до последних Саргонидов, и использовавшиеся наряду с этими реликвиями ушедших дней индийские слоны, впервые введенные в бой против европейских батальонов. Эти отборные войска дорого продали свою жизнь, но совершенство македонского оружия и, прежде всего, превосходство тактики их полководцев перевесили чашу весов; к вечеру 30 сентября Дарий бежал, а империя Ахеменидов была сокрушена яростными атаками эскадронов Александра. Вавилон пал в их руки несколько дней спустя, за ним последовала Суза, а весной 330 года — Экбатаны; вскоре после этого по дороге в Медию Дарий нашел свой конец, пав от руки последнего из своих полководцев.

С его смертью Персия погрузилась в безвестность, из которой Кир возвысил ее чуть более чем двумя веками ранее. За исключением мидян, ни один из народов, осуществлявших гегемонию Востока до нее, даже Ассирия, не располагал столь богатыми ресурсами и не оставил после себя столь малых следов своего могущества. Около дюжины дворцов, столько же гробниц, несколько разбросанных алтарей и стел, отрывки эпосов, сохраненные греками, фрагменты религиозных текстов, часто перерабатывавшихся и вылившихся в Авесту, — когда мы суммируем все, что осталось нам от нее, что мы найдем сопоставимого по интересу и масштабу с памятниками и сокровищницами письменности, завещанными нам Египтом и Халдеей? Иранцы восприняли восточную цивилизацию в период ее упадка и переняли дух разложения при соприкосновении с ней. Унаследовав достояние покоренных народов, они унаследовали и их слабость; за несколько лет они утратили всю силу своей юности и едва были способны поддерживать целостность созданной ими империи. Более того, великие народы, которым они наследовали, хотя и лишенные энергии, необходимой для продолжения своего независимого существования, еще не опустились до того, чтобы смириться со собственным упадком и позволить своей национальной жизни раствориться в жизни другой державы: они верили, что выйдут из кризиса, как выходили из стольких других, с новыми силами, и, как только представлялась возможность, возобновляли войну против своего иранского сюзерена. От первого до последнего из государей, носящих имя Дария, история Ахеменидов представляет собой почти непрерывную череду внутренних войн и провинциальных мятежей. Греки Ионии, египтяне, халдеи, сирийцы и племена Малой Азии — все восставали один за другим, то в одиночку, то сообща; одни вели военные действия не более двух-трех лет, другие же, подобно Египту, поддерживали их более полувека. Их не пугали репрессии, следовавшие за каждым из этих восстаний; они вновь прибегали к оружию, как только забрезжила малейшая надежда на успех, и возобновляли борьбу до тех пор, пока от полного истощения меч не валился у них из рук. Персия была истощена этими бесконечными войнами, в которых в то же время каждый из ее соперников исчерпал последние остатки своей жизнеспособности, и когда на сцене появилась Македония, как господа, так и вассалы пребывали в столь глубоком оцепенении, что было не трудно предсказать их скорый конец. Древний восточный мир агонизировал; но прежде чем он канул в Лету, дерзкая решимость Александра призвала Грецию унаследовать его достояние.
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CHAPTER II

THE LAST DAYS OF THE OLD EASTERN WORLD
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on the ove of the Macedonian conquest.
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of conquest immediately after his first
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1 Drawn by Boudicr, from one of the sarcophagi of
Sidon, now in the Museum of St. Trene. The vignotte,
which is by Faucher-Gudin, represents the sitting cyno-
cephalus of Nectanebo I, now in the Bgyptian Musoum
at the Vatican.
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Junerals, his fate after death—Worship and temples : fire-altars, sacrifices,
the Magi,

Cyrus and the legenas concerning his origin: lis revolt against Astyages and
the full of the Median empire—The carly years of the reign of Nabonidus:
revolutions in Tyre, the taking of Harran—The end of the reign of Alyatics,
Lydian art and its earliest coinage—Craosus, his relations widk continental
Greece, his conquests, his allinces with Babylon and Hgypt—The war
between Lydia and Persia : the defeat of the Lydians
the death of Crasus and subsequent legends relating to it—The submission of the
oitics of the Asiatic littoral.

the taking of Sardes,
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Drawn by Boudlier, from Fraxprs and Costs, La Perse Antique, pl. 66.
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Cyrus in Bactriana and in the castern regions of the Tramian table-land—
The impression produced on the Chaldwan®y 1is victorics ; the Jewish exiles,
Bzeliel and his dreams of vestoration, the new temple, the prophecies against
Babylon; general discontent with Nabonidus—The attack of Cyrus and the
battle of Zalzallat, the taking of Bubylon and the fall of Nabonidus: the end
of the Chaldwan empire and the deliverance of the Jews.

Hyypt undor Amasis: building works, support given to the Grecks;
Naulatis, ils "temples, its constitution, and its prosperity—Preparations for
defence and the unpopularity of Amasis with the native Egyptians—The
death of Cyrus and legends relating to it: lis palace at Pasargadi and
Ris tomb — Cumbyses and Smerdis— The legendary causes of the war with
Hgypt—Psammetichus IIT., the battle of Pelusium ; Egypt reduced to « Persian

province.

Cambyses’ plans for conquest ; the abortive capeditions to the Ogais of

The Tingdow of Biliopia, ils kings, is customs "
the Persians fail to reach Napata, the madness of Cambyses—The Fraud of
Gaundta, the death of Cambyses and the reign of the pseudo-Smerdis, the

Ammon and Carthage

accession of Darius—The revolution in Susiana, Chaldeea, and Media :
Nebuchadrezzar IIL and the fall of Babylon, the deatk of Orates, the defeat
of Klishatrita, restoration of peace throughout Asia, Bgyptian affairs and the
ve-establishment of the voyal power.

The organisation of the country and its division into satrapics : the satrap,
the military commander, the royal secretdry ; couriers, main roads, the Kyes and
ars of the king—The financial system and the provincial, taves : the dario—
Advantages and drawbacks of the system of division into satrapies ; the royal
guard and the military organisation of the empire—The conquest of the Hupla-
Hindw and the prospect of war with Greece.






OEBPS/4807443495610153662_spines.jpg





OEBPS/4807443495610153662_337.jpg
CHALDEAN SEAL WITH AR,
INSCRIPTION,!





OEBPS/4807443495610153662_209.jpg
A CYPRIOT CHARIOT2





OEBPS/4807443495610153662_148b.jpg





OEBPS/4807443495610153662_269.jpg
THE KING ON HIS THRONE.!





OEBPS/4807443495610153662_145.jpg
THE NAOPHOROS STATUETTE OF
THE VATICAN.!





OEBPS/4807443495610153662_054b.jpg
LYDIAN COIN WITH
A HARES





OEBPS/4807443495610153662_316.jpg
FRAGMENT OF A NAOS OF THE TIME OF NECTANEEO
TL. IN THE BOLOGNA MUSEUM.'





OEBPS/4807443495610153662_299.jpg
NECTANEBO 1!





OEBPS/4807443495610153662_128.jpg





OEBPS/4807443495610153662_260.jpg
THE TOMB OF DARIUS.!





OEBPS/4807443495610153662_262b.jpg
£
3
2
g
&
£
2
g
uw
s
w
§
d
£






OEBPS/4807443495610153662_273.jpg
PROCESSIONAL DISPLAY OF TRIBUTE BROUGHT TO THE KING OF PERSIA!





OEBPS/4807443495610153662_051.jpg
ONE OF THE LYDIAN ORNAME]





OEBPS/4807443495610153662_382.jpg





OEBPS/4807443495610153662_188.jpg
DARIC OF DARIUS,
SON OF IHYSTASPES.!





OEBPS/4807443495610153662_175.jpg
THE ROCKS OF BEHISTUN.!





OEBPS/4807443495610153662_348.jpg





OEBPS/4807443495610153662_017c.jpg





OEBPS/4807443495610153662_192.jpg
FUNERAL OFFERINGS.





